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Die folgenden Listen enthalten alle bei Aischines vorkommenden Vokabeln, die nicht enthalten sind im Grund- und
Aufbauwortschatz (Klett-Verlag). Zugrundegelegt wurde die Ausgabe von M. R. Dilts, Stuttgart 1997. Die Listen
wurden durch automatisiertes Lesen des Textes (Parsen) erzeugt und (zumindest teilweise) Korrektur gelesen.
Angesichts der Vielfalt der griechischen Morphologie können (und werden) sie noch Fehler enthalten; für Korrek
turrückmeldungen an thomas.schmitz@uni-bonn.de bin ich dankbar. Das Vokabular gibt lediglich Grundbedeu
tungen der vorkommenden Wörter an; die Benutzung eines Kommentars soll es nicht ersetzen, sondern lediglich die
Lektüre erleichtern und beschleunigen. Folgende Wörter sind in der Liste nicht enthalten:
1. Eigennamen,
2. Zahlwörter (etwa τρίς „drei Mal“),
3. reine metrisch-orthographische Varianten (etwa ὀπίσσω statt des im Grundwortschatz zu findenden ὀπίσω),
4. aus bekannten Wörtern zweifelsfrei ableitbare Vokabeln (ὁ ἀδελφός „Bruder“ ist bekannt; ἡ ἀδελφή „Schwester“

lässt sich daraus ableiten).
Alle Wörter werden nur einmal pro Abschnitt aufgeführt, auch wenn sie mehrfach vorkommen. Abgeleitete Formen
(etwa Verbaladjektive) erhalten nur dann einen eigenen Eintrag, wenn sich ihre Bedeutung so weit von der Bedeutung
des Grundworts entfernt hat, dass sie sich nicht erschließen lässt.

mailto:thomas.schmitz@uni-bonn.de
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Nach Kapiteln und Paragraphen

1

1 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 21 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 18 ×
πώποτε jemals 30 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 7 ×

2 ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 8 ×
ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 5 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 12 ×

3 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 21 ×
τὸ ἐπίταγμα Befehl, Auftrag 4 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 7 ×

4 ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 3 ×
5 ἄνισος, ον ungleich 1 ×
ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 3 ×
ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 6 ×
εὐνομέομαι gute Gesetze haben, unter guter Verfassung stehen 3 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 3 ×

7 ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 7 ×
διαρρήδην ausdrücklich 19 ×
παρακατατίθεμαι anvertrauen, hinterlegen 5 ×

8 ἀντεξετάζω vergleichen, gegeneinander prüfen 2 ×
ἡ εὐκοσμία Sittsamkeit, gutes Benehmen 6 ×
εὐμαθής, ές lerneifrig; leicht zu lernen 3 ×

9 διαρρήδην ausdrücklich 19 ×
τὸ διδασκαλεῖον Schulhaus 4 ×
παρακατατίθεμαι anvertrauen, hinterlegen 5 ×
πηνίκα wann? zu welcher Zeit? wie spät? 1 ×

10 ἀνίσχω = ἀνέχω emporhalten, intr. aufgehen 1 ×
τὸ διδασκαλεῖον Schulhaus 4 ×
εἰσφοιτάω oft, regelmäßig wohin gehen 2 ×
κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 1 ×
κύκλιος, α, ον kreisförmig, rund 2 ×
ὁ παιδαγωγός Pädagoge, Beaufsichtiger 1 ×
ἡ παλαίστρα Ringplatz, Ringschule 4 ×
ἡ συμφοίτησις gemeinsamer Schulbesuch 1 ×

11 ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 8 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 6 ×

12 ὁ γυμνασιάρχης Vorsteher eines Gymnasions 1 ×
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τὸ διδασκαλεῖον Schulhaus 4 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 12 ×
ἐξέργω ausschließen, abhalten, hindern 5 ×
κλέω erzählen, rühmen 1 ×
συγκαθίημι zusammen herablassen 1 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 6 ×

13 διαρρήδην ausdrücklich 19 ×
ἐκμισθόω vermieten, verpachten 2 ×
ἐπανάγκης, ες notwendig 2 ×
τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 6 ×
ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 11 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 13 ×

14 ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 14 ×
τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 6 ×
ἡ ὄνησις Nutzen, Vorteil 1 ×
ἡ παιδοποιία das Kinderzeugen 2 ×
ἡ προαγωγεία Zuhälterei 1 ×
προαγωγεύω verkuppeln, prostituieren 1 ×

15 διαρρήδην ausdrücklich 19 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 13 ×

16 αὐθήμερος, ον am selben Tag 3 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 12 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 14 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 4 ×
οἰκετικός, ή, όν die Sklaven des Haushalts betreffend 1 ×

17 προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 6 ×
συμπολιτεύω Mitbürger sein, als Mitbürger leben 1 ×

18 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 7 ×
διαλογίζομαι berechnen, erörtern 3 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 9 ×
ληξιαρχικός, όν zum Lexiarchen, zum Wählerverzeichnis gehörig 2 ×
συνδιαμνημονεύω miterinnern 1 ×

19 ἔνδημος, ον einheimisch, eingeboren 2 ×
ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 11 ×
ἱεράομαι Priester(in) sein 2 ×
ἡ ἱερωσύνη Priesteramt 3 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 8 ×
στεφανηφόρος, ον kranztragend 1 ×
συνδικέω als Gerichtsbeistand sprechen 2 ×
ὑπερόριος, ον ausländisch, fremd 3 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 22 ×

20 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 21 ×
τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 6 ×
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ἡ ἑταίρησις Prostitution 2 ×
κηρυκεύω Herold sein, als Herold verkündigen 1 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 13 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 7 ×

21 δημοτελής, ές auf Staatskosten 3 ×
ἔνδημος, ον einheimisch, eingeboren 2 ×
ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 11 ×
ἱεράομαι Priester(in) sein 2 ×
ἡ ἱερωσύνη Priesteramt 3 ×
ἡ κηρυκεία Heroldsamt 1 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 8 ×
τὸ περιρραντήριον Weihwasserbehälter 2 ×
ἡ στεφανηφορία das (Recht zum) Kranztragen 1 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
συνδικέω als Gerichtsbeistand sprechen 2 ×
ὑπερόριος, ον ausländisch, fremd 3 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 22 ×

22 ἡ εὐκοσμία Sittsamkeit, gutes Benehmen 6 ×
πρόχειρος, ον fertig, bereit, zur Hand 3 ×

23 καθάρσιος, ον reinigend 1 ×
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 10 ×
προχειροτονέω vorher wählen 1 ×
χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen führen, med. Geldge

schäfte führen
2 ×

24 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 21 ×
ἐπανάγκης, ες notwendig 2 ×
ὀνομαστί namentlich 3 ×
συνεθίζω gewöhnen 3 ×

25 ἀνάκειμαι geweiht sein; sich beziehen auf, abhängen von 2 ×
τὸ ὑπόμνημα Erinnerung, Abhandlung 3 ×

26 ἡ βδελυρία ekliges Benehmen 9 ×
ἐγκαλύπτω einhüllen, verhüllen 4 ×
παγκρατιάζω im Pankration kämpfen 2 ×
πρώην gerade; vorgestern 7 ×

27 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 21 ×
διαρρήδην ausdrücklich 19 ×

28 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 21 ×
ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 5 ×

29 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 2 ×
ἐπαμύνω beistehen, zu Hilfe kommen 2 ×
ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 11 ×
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πιπράσκω verkaufen 5 ×
πορνεύω prostituieren 13 ×

30 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
κατεσθίω verschlingen 9 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 2 ×

31 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 5 ×
κατεσθίω verschlingen 9 ×

32 ἀσελγαίνω freveln, über die Stränge schlagen 2 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 21 ×
ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 5 ×
ἐξέργω ausschließen, abhalten, hindern 5 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 7 ×

33 ἀποκληρόω durch Los bestimmen 2 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
παγκρατιάζω im Pankration kämpfen 2 ×
τὸ παγκράτιον Allkampf, Pankration 2 ×
προεδρεύω den Vorsitz führen 6 ×
ὑπεραισχύνομαι sich sehr schämen 2 ×
ὁ φυλέτης Phylengenosse 4 ×

34 ἀπεθίζω abgewöhnen 2 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
ἡ εὐκοσμία Sittsamkeit, gutes Benehmen 6 ×
ἡ προεδρία Vorsitz, Privileg von Plätzen in der ersten Reihe 5 ×

35 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 9 ×
ἡ κλῆσις Ruf; Vorladung, Strafverfolgung 1 ×
κρύβδην heimlich, verborgen 1 ×
κυριεύω Herrscher sein, herrschen 1 ×
ὁ πράκτωρ Vergelter, Rächer; in Athen: Art Gerichtsvollzieher 1 ×
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 10 ×
ὑποκρούω den Takt schlagen; unterbrechen 1 ×
χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen führen, med. Geldge

schäfte führen
2 ×

36 ἄχρηστος, ον nutzlos, unvorteilhaft 2 ×
37 ἀντεξετάζω vergleichen, gegeneinander prüfen 2 ×
38 ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 8 ×
39 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 5 ×

ἡ προθεσμία Frist, Verfallstag, Verjährung 1 ×
πώποτε jemals 30 ×

40 ἀκριβολογέομαι genau untersuchen, präzise sprechen 1 ×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 21 ×
εὐθύδικ(αι)ος, ον gerecht richtend 2 ×
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τὸ ἰατρεῖον Arztpraxis, Krankenrevier 4 ×
καταισχύνω beschämen 6 ×
μισθαρνέω Lohnarbeit verrichten 6 ×

41 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 5 ×
εὔσαρκος, ον kräftig, fleischig 1 ×
τὸ ἰατρεῖον Arztpraxis, Krankenrevier 4 ×
ὁ κιθαριστής Kitharaspieler 1 ×
ὁ κιθαρῳδός Leierspieler 1 ×
οὐδαμῇ nirgendwo; keineswegs 2 ×
προαναλίσκω vorher Geld ausgeben, vorstrecken 2 ×

42 ἡ αὐλητρίς Flötenspielerin 2 ×
διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 3 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 4 ×
ὁ ἡλικιώτης, ἡ ἡλικιῶτις Altersgenosse, Kamerad 4 ×
κατεσθίω verschlingen 9 ×
ὁ κύβος Würfel, Würfelspiel 1 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 6 ×
ἡ ὀψοφαγία das Schlemmen 1 ×
πατρικός, ή, όν vom Vater ererbt, väterlich 3 ×
ἡ πολυτέλεια Kostspieligkeit, Luxus 1 ×

43 διαπειλέω gewaltsam drohen 2 ×
ἐπανήκω zurückkehren 4 ×
παροξύνω aufreizen, anstacheln 4 ×
πομπεύω begleiten, geleiten 1 ×
ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 2 ×
συμπομπεύω gemeinsam in der Prozession gehen 1 ×
συναριστάω gemeinsam frühstücken 1 ×
ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 4 ×

44 ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
45 ἀπαίδευτος, ον ungebildet 6 ×

ἔγγραφος, ον geschrieben 1 ×
ἐπιζήμιος, ον schädlich, nachteilig 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×

46 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 5 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 21 ×
ἐκκλητεύω vorladen 2 ×
ἐξέργω ausschließen, abhalten, hindern 5 ×

47 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 3 ×
διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 3 ×
ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 3 ×
ἡ ἐπίδειξις Darstellung, Demonstration 2 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
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συγκρύπτω bedecken, (mit-) verbergen 1 ×
48 ἐπιδέχομαι zulassen, akzeptieren; unternehmen 1 ×
49 ὁ ἡλικιώτης, ἡ ἡλικιῶτις Altersgenosse, Kamerad 4 ×

ἡ πολιά graue Farbe, graues Haar 1 ×
προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 5 ×
προφερής, ές hervorragend 1 ×
ὁ συνέφηβος Mitephebe 2 ×

50 διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 3 ×
εὐθύδικ(αι)ος, ον gerecht richtend 2 ×
τὸ ἰατρεῖον Arztpraxis, Krankenrevier 4 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 1 ×
πολυωρέω sorgfältig behandeln, achten 1 ×

51 ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 12 ×
ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 11 ×
παρρησιάζομαι frei, offen sprechen 5 ×

52 ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 12 ×
ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 11 ×
μισθαρνέω Lohnarbeit verrichten 6 ×
περιπλέκω verwickeln, umschreiben 1 ×
πορνεύω prostituieren 13 ×

53 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 2 ×
διημερεύω den Tag verbringen 1 ×
ὁ κλήρουχος Kolonist, Siedler 1 ×
τὸ κυβεῖον Spielhölle 1 ×
κυβεύω Würfel spielen 2 ×
ἡ τηλία Siebreifen am Kornsieb; Tisch für Hahnenkämpfe 1 ×

54 ἡ βδελυρία ekliges Benehmen 9 ×
καταισχύνω beschämen 6 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 6 ×
πώποτε jemals 30 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 6 ×

56 ἡ εὐήθεια Aufrichtigkeit; Naivität, Einfalt 3 ×
συμπλέω mitsegeln, mitfahren 1 ×
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 3 ×

57 ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 3 ×
ἡ ἀφθονία Großzügigkeit, große Menge 2 ×
εἰσφοιτάω oft, regelmäßig wohin gehen 2 ×
ὁ συγκυβευτής Mitspieler 3 ×

58 ἐνοχλέω belästigen, verärgern 6 ×
ζηλοτυπέω eifersüchtig sein 2 ×
μεθύσκω berauschen 1 ×
ὀδυνάω Schmerz verursachen; pass. schmerzen 1 ×
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ὁ συγκυβευτής Mitspieler 3 ×
59 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 2 ×

ὁ ἀστράγαλος Halswirbel, als Würfel gebraucht 2 ×
διαρρίπτω zerstreuen, auswerfen, herumwerfen 1 ×
διασείω erschüttern, verwirren 1 ×
εἰσπηδάω hineinspringen 1 ×
ὁ κίων Säule 1 ×
κυβευτικός, ή, όν geübt im Würfelspiel 1 ×
μαστιγόω auspeitschen 2 ×
ὁ ὄρτυξ Wachtel 1 ×
τὸ σκευάριον Gerätchen, Kistchen 1 ×
συντρίβω zusammenreiben, zusammenschlagen, zerschlagen 1 ×
τρισκακοδαίμων, ον dreifach unglücklich 1 ×
ὁ φιμός Maulkorb, Knebel (h.: am Zaumzeug) 1 ×

60 ἀνακηρύσσω durch einen Herold ausrufen, verkünden 7 ×
ἡ βδελυρία ekliges Benehmen 9 ×
ὁ συγκυβευτής Mitspieler 3 ×
συντρέχω zusammenlaufen, zusammentreffen 1 ×
ὑπεραγανακτέω sehr empört, sehr böse sein 1 ×

61 ἡ παροινία trunkenes Benehmen 2 ×
ὑπογενειάζω durch Berühren des Kinns anflehen 1 ×

63 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf
schieben

3 ×

ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 7 ×
64 ἀκονιτί kampflos 1 ×

ἀποτολμάω riskieren 3 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 21 ×
ἐκλογίζομαι ausrechnen, bedenken 2 ×
ἡ ἐπαγγελία Ankündigung, Angebot, Versprechen 3 ×
καταμέμφομαι tadeln, beschuldigen 3 ×
ὁ κρωβύλος Haarschopf, Haarflechte 3 ×
προσπολεμέω Krieg führen, kämpfen gegen 2 ×

65 ὁ κῶμος Umzug, Schwarm 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
πώποτε jemals 30 ×

66 προσπέμπω aussenden 1 ×
67 ἀπόμνυμι abschwören, unter Eid leugnen 2 ×

ἐπιορκέω einen Meineid schwören 5 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
ὀλίγωρος, ον nachlässig, verächtlich 1 ×
ὑπεροράω übersehen, missachten, verachten 4 ×

68 ἀρίζηλος, ον sehr hell, sehr sichtbar, ansehnlich 3 ×
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ὁ κυβευτής Würfelspieler 1 ×
69 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 7 ×

ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 20 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
μισοπόνηρος, ον schlechte Menschen hassend 2 ×
πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 8 ×
ὑπεροράω übersehen, missachten, verachten 4 ×

70 ἡ βδελυρία ekliges Benehmen 9 ×
τὸ ἐπίταγμα Befehl, Auftrag 4 ×
καταισχύνω beschämen 6 ×
μονόω vereinzeln, alleinlassen 1 ×
παροινέω betrunken sein, betrunken über die Stränge schlagen, miss

handeln
2 ×

περιβόητος, ον berühmt; berüchtigt, verrufen 2 ×
πορνεύω prostituieren 13 ×
ὁ πόρνος Prostituierter, Lustknabe 4 ×
ὑπερήφανος, ον stolz, arrogant 1 ×

71 ἡ ἀβελτερία Dummheit 1 ×
ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 3 ×
διαρρήδην ausdrücklich 19 ×
ἐπιστρεφής, ές ernst, aufmerksam 1 ×
ὁ κρωβύλος Haarschopf, Haarflechte 3 ×

72 ἀμνημονέω vergessen, sich nicht erinnern 2 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 12 ×
ἐπιλήσμων, ον vergesslich 2 ×
τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 6 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 13 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 2 ×

73 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 3 ×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 21 ×

74 ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 3 ×
συγκλείω zusammenschließen, einschließen 1 ×

75 ἀσύμβολος, ον ohne beizutragen, ohne zu zahlen 1 ×
ἡ αὐλητρίς Flötenspielerin 2 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 4 ×
κυβεύω Würfel spielen 2 ×
νυκτερεύω die Nacht verbringen, nächtigen 1 ×

76 τὸ ἐπίταγμα Befehl, Auftrag 4 ×
προαναλίσκω vorher Geld ausgeben, vorstrecken 2 ×

77 ἡ διαψήφισις Abstimmung, Entscheidung 4 ×
προσίστημι heranstellen, pass. herantreten, begegnen 2 ×

78 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 7 ×
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καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 3 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×

79 ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 12 ×
τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 18 ×
πορνεύω prostituieren 13 ×
τρυπάω durchbohren, penetrieren 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

80 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 7 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
ἐπισκευάζω ausbessern, in Stand setzen 1 ×
παρρησιάζομαι frei, offen sprechen 5 ×
πέρυσι letztes Jahr 1 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 11 ×

81 ἡ ἐπαγγελία Ankündigung, Angebot, Versprechen 3 ×
ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 3 ×
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 14 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

82 ἀναθορυβέω laut rufen, jubeln 1 ×
ἀποδοκιμάζω nach Prüfung zurückweisen 2 ×
τὸ εἰσήγημα Antrag 1 ×
ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 3 ×

83 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 2 ×
σκυθρωπάζω finster, ernst blicken 2 ×

84 ἐπιμιμνήσκομαι erinnern, erwähnen 4 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 8 ×
ὁ λάκκος Zisterne, Fass, Grube, Weiher 1 ×
τὸ οἰκόπεδον Grundstück; Gebäude 2 ×

85 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
ψευδομαρτυρέω als Zeuge falsch aussagen 1 ×

86 ἡ διαψήφισις Abstimmung, Entscheidung 4 ×
ἐνίστημι hineinstellen, einführen 3 ×
τὸ πολίτευμα Regierungsmaßnahme, Politik; Bürgerrecht 7 ×
συνδεκάζω bestechen 1 ×

87 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 20 ×
δεκάζω bestechen 1 ×
διαρρήδην ausdrücklich 19 ×
μισθαρνέω Lohnarbeit verrichten 6 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 13 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 12 ×

88 ἡ βδελυρία ekliges Benehmen 9 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×

89 ἔκκλητος, ον zum Richter, Schlichter bestellt 1 ×
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90 ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 12 ×
τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 6 ×
καταισχύνω beschämen 6 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 3 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×

91 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 1 ×
αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 3 ×
ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 2 ×
ὁ κλέπτης Dieb 3 ×
ὁ λωποδύτης Kleiderdieb 1 ×
μοιχάω eine Affäre haben, Ehebruch begehen 1 ×

92 ἀμάρτυρος, ον ohne Zeugen, unbezeugt 1 ×
τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×
ἔναγχος kürzlich, gerade 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 14 ×

94 ἀποθαυμάζω sehr bewundern, sich sehr wundern 2 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 20 ×
καταισχύνω beschämen 6 ×
κατεσθίω verschlingen 9 ×
ὁ λογογράφος Redenschreiber, Logograph; Prosaschriftsteller 3 ×
πορνεύω prostituieren 13 ×
τερατεύομαι wunderbare Geschichten erzählen 4 ×

95 ἀνταρκέω standhalten (gegen jem.) 1 ×
ἡ ἀποδημία Reise; Auslandsaufenthalt 1 ×
ἡ ἀσέλγεια Unverschämtheit, Ausschweifung 5 ×
ἡ ἀφθονία Großzügigkeit, große Menge 2 ×
βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 5 ×
ἔξωρος, ον unpassend, unzeitgemäß 1 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 1 ×
τὸ ἐπίταγμα Befehl, Auftrag 4 ×
κατακυβεύω verspielen 1 ×
κατεσθίω verschlingen 9 ×
κατοψοφαγέω verfressen 1 ×

96 καταπίνω verschlucken, trinken 1 ×
κατεσθίω verschlingen 9 ×

97 ἀμόργινος, ον aus feinem Flachs 1 ×
ἡ ἀποφορά Tribut; Profit 1 ×
διαφυλάσσω genau bewachen 2 ×
τὰ ἔπιπλα bewegliche Habe, Mobiliar 1 ×
τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 3 ×
ἡ ἐσχατιά äußerste Ecke, Grenze 3 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 1 ×
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ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 2 ×
ὁ ποικιλτής Sticker, Musterweber 1 ×
σκυτοτομικός, ή, όν schusterhaft 1 ×
τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 1 ×

98 διαρρήδην ausdrücklich 19 ×
ἐξαγριόω wild, brutal machen 1 ×
ἡ ἐσχατιά äußerste Ecke, Grenze 3 ×
κωμικός, ή, όν komisch, zur Komödie gehörig 3 ×
ὁ χοροδιδάσκαλος Chorleiter 1 ×

99 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 1 ×
ἄπωθεν von ferne; fern von 4 ×
ἐνθάπτω darin bestatten 1 ×
ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
πιπράσκω verkaufen 5 ×

100 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

2 ×

ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
101 τὰ ἀργύρεια Silbermine 2 ×

τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 3 ×
102 ἀνέμητος, ον ungeteilt 1 ×

ἀρίζηλος, ον sehr hell, sehr sichtbar, ansehnlich 3 ×
διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen, umbringen 7 ×
συντάσσω aufstellen, anordnen 7 ×
ἡ τροφή Nahrung, Ernährung 1 ×

103 ἀρίζηλος, ον sehr hell, sehr sichtbar, ansehnlich 3 ×
ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 3 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 7 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 9 ×
ληξιαρχικός, όν zum Lexiarchen, zum Wählerverzeichnis gehörig 2 ×
μισθοφορέω Sold erhalten 1 ×
παρωθέω zur Seite stoßen, misshandeln 1 ×

104 ὁ βουλευτής Ratsherr 7 ×
ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 5 ×
ἱκ(ε)τήριος, α, ον bittflehend 2 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
προεδρεύω den Vorsitz führen 6 ×
ἡ πρυτανεία Prytanenamt, Ratsvorsitz 2 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 12 ×

105 ἀλυσιτελής, ές nutzlos 1 ×
ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 4 ×
τὰ ἀργύρεια Silbermine 2 ×
ἡ βδελυρία ekliges Benehmen 9 ×
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τὸ δάνεισμα Kredit 1 ×
ἐρυθριάω erröten 1 ×
ἡ ἐσχατιά äußerste Ecke, Grenze 3 ×
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 3 ×
ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 4 ×

106 κατεσθίω verschlingen 9 ×
πώποτε jemals 30 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 22 ×

107 ἡ ἀσέλγεια Unverschämtheit, Ausschweifung 5 ×
ἡ βδελυρία ekliges Benehmen 9 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
2 ×

ἐκμαρτυρέω bezeugen 2 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 3 ×
ὁ λογιστής Rechner, Rechenlehrer; pl. in Athen: Behörde zur Abnahme der

Rechenschaft
5 ×

ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 2 ×
πώποτε jemals 30 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 7 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 20 ×

108 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 3 ×
ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 2 ×
ὁ ὠνητής Käufer 1 ×

109 ὁ βουλευτής Ratsherr 7 ×
110 παροξύνω aufreizen, anstacheln 4 ×

προσκρούω zusammenstoßen mit, zornig sein über 2 ×
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 3 ×
φιλέταιρος, ον seine Gefährten liebend 1 ×

111 ἐκφυλλοφορέω verurteilen 2 ×
112 ἀστεφάνωτος, ον unbekränzt 3 ×

τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×
ἐκφυλλοφορέω verurteilen 2 ×
ἐπανέρχομαι zurückkehren 7 ×
καταδέχομαι (wieder) aufnehmen, empfangen 2 ×
περιποιέω bewahren, verschaffen 5 ×

113 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 5 ×
ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 2 ×
ὁ ἐξεταστής Überprüfer 2 ×
ὁ κλέπτης Dieb 3 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 8 ×
περιβόητος, ον berühmt; berüchtigt, verrufen 2 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 22 ×

114 ὁ ἀπελεύθερος Freigelassener 2 ×
ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 3 ×
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ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 7 ×
ἡ διαψήφισις Abstimmung, Entscheidung 4 ×
ἡ ἐξώλεια Vernichtung 2 ×
ἐπαράομαι herabfluchen, verfluchen 7 ×
ἐπόμνυμι mitschwören, nachschwören; schwören bei 2 ×
ὅρκιος, ον zum Eid gehörig 1 ×

115 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 5 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 4 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 4 ×
ὁ ὑποκριτής Schauspieler 5 ×

116 εὐμαθής, ές lerneifrig; leicht zu lernen 3 ×
παρακολουθέω begleiten, folgen 7 ×
ὑπεροράω übersehen, missachten, verachten 4 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 11 ×

117 ἡ ἀκρόασις das Hören, das Gehör 11 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 20 ×
κατεπαγγέλλομαι sich verpflichten, versprechen 4 ×
ἡ παράκλησις Anrede, Aufruf, Mahnung 3 ×
ἡ προδιήγησις vorläufige Darlegung 1 ×
προσίστημι heranstellen, pass. herantreten, begegnen 2 ×

118 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 20 ×
119 ἀντιγράφω zurückschreiben, einen Gegenantrag stellen 2 ×

ἀπαιτέω (zurück) fordern 5 ×
ἀποθαυμάζω sehr bewundern, sich sehr wundern 2 ×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 21 ×
ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 2 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
περισσός, ή, όν übermäßig; ungerade 2 ×
πορνεύω prostituieren 13 ×
πορνικός, ή, όν Prostitution, Prostituierte betreffend 2 ×
ὁ τελώνης Steuerpächter 2 ×

120 ἀποτρίβω abreiben, abnutzen; zurückweisen, loswerden 2 ×
ἐλευθέριος, ον freisinnig, einem Freien angemessen 4 ×
πορνικός, ή, όν Prostitution, Prostituierte betreffend 2 ×
πώποτε jemals 30 ×
ὁ τελώνης Steuerpächter 2 ×

121 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 20 ×
παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 4 ×
ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen 7 ×

122 ἀβίωτος, ον nicht lebenswert, unerträglich 4 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 20 ×
ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 3 ×
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ἐναπολογέομαι sich in etw. verteidigen 1 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×

123 ἐνοικέω wohnen in, bewohnen 2 ×
ὁ πόρνος Prostituierter, Lustknabe 4 ×

124 εἰσοικίζω ansiedeln 1 ×
ἐνοικέω wohnen in, bewohnen 2 ×
ἐξοικίζω aussiedeln, vertreiben 1 ×
τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 3 ×
ἡ εὐχέρεια Gleichgültigkeit, Mutwille, Frevel; Leichtigkeit 1 ×
τὸ ἰατρεῖον Arztpraxis, Krankenrevier 4 ×
τὸ κναφεῖον Walkerwerkstatt 1 ×
ὁ κναφεύς Walker 1 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 13 ×
τὸ πορνεῖον Bordell 1 ×
ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 1 ×
ὁ πορνοβοσκός Bordellbesitzer 3 ×
ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 4 ×
τὸ τεκτονεῖον Zimmermannswerkstatt 1 ×
τὸ χαλκεῖον Kupferkessel, Kupfermünze; Kupferschmiede 1 ×

125 ἀγοραῖος, α, ον auf dem Markt; gewöhnlich, vulgär 1 ×
ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 4 ×

126 παραφέρω beiseite schaffen, in die Irre führen 2 ×
τὸ σκῶμμα Spaß, Spott 2 ×
σκώπτω spotten 2 ×
ἡ τίτθη Amme 2 ×
τὸ ὑποκόρισμα Kosename 1 ×

127 ἄφωνος, ον stumm, ohne Stimme 2 ×
ἀψευδής, ές wahrhaft, nicht täuschend 1 ×
διαγγέλλω verkünden, melden 2 ×
προσάπτω befestigen 3 ×

128 ἐμφανίζω sichtbar machen, zeigen, erklären 1 ×
ὁ μυχός Winkel, das Innere 1 ×

129 διαρρήδην ausdrücklich 19 ×
ὁ ἐπαινέτης Lobredner, Empfehler 4 ×
εὐσχήμων, ον schön, elegant 2 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
φημίζω aussprechen, benennen 2 ×

130 ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 3 ×
ὁ πόρνος Prostituierter, Lustknabe 4 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 1 ×

131 ἡ ἀνανδρία Unmännlichkeit, Feigheit 6 ×
ἡ κιναιδεία passive Homosexualität 2 ×
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περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 4 ×
ἡ τίτθη Amme 2 ×
ὁ χιτωνίσκος Mäntelchen 1 ×
τὸ χλανίσκιον Jäckchen 1 ×

132 ἡ ἀπαιδευσία Unbildung 4 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 20 ×
διασύρω verspotten, schmähen 1 ×
ἡ ἐπιχείρησις Angriff, Versuch 1 ×
κατασκοπέω betrachten, beobachten 2 ×
ἡ παλαίστρα Ringplatz, Ringschule 4 ×
παραφέρω beiseite schaffen, in die Irre führen 2 ×
ὑπτιάζω zurücklehnen, zurückbeugen 1 ×

133 ἡ εὐπρέπεια Anstand, Würde, Schönheit 2 ×
ἡρωϊκός, ή, όν heroisch, zur Heroensage gehörig; episch 2 ×
μακαρίζω glücklich preisen 2 ×

134 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 3 ×
οὐδέπω noch nicht 1 ×
παιδοποιέω Kinder zeugen 3 ×
περιμάχητος, ον umkämpft 2 ×
σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 4 ×

135 ἡ καταδρομή Einfall, Angriff 1 ×
ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 2 ×
ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 5 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
ὀχληρός, ά, όν unangenehm, lästig 1 ×

136 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 5 ×
ἐξαρνέομαι leugnen, abstreiten 2 ×
πορνεύω prostituieren 13 ×

137 ἀδιάφθορος, ον unvergänglich; unbestechlich 1 ×
ἀπαίδευτος, ον ungebildet 6 ×
ἀσελγαίνω freveln, über die Stränge schlagen 2 ×
διίστημι auseinandertreten lassen; pass. offenstehen; sich unterschei

den
1 ×

εὐγνώμων, ον vernünftig, klug 2 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 13 ×
πορνεύω prostituieren 13 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 4 ×

138 ἀλείφω salben, ölen, einschmieren 1 ×
ξηραλοιφέω trocken salben (nur mit Öl) 1 ×
ἡ παλαίστρα Ringplatz, Ringschule 4 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 6 ×

139 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 5 ×
ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf

schieben
3 ×
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ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
σωφρονίζω bezähmen, beschwichtigen 1 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 3 ×

140 τὸ ἐγκώμιον Lobrede, Verherrlichung 2 ×
ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 6 ×
καταδεής, ές bedürftig, ermangelnd, mangelhaft 5 ×
ὑπερφέρω überragen, überwinden 1 ×

141 ἀνήκοος, ον nicht hörend, nicht gehört habend, unkundig 2 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 9 ×
ὑπερφρονέω stolz, hochmütig sein, verachten 1 ×

142 ὁ ἀκροατής Hörer 3 ×
143 παρακατατίθεμαι anvertrauen, hinterlegen 5 ×

ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 1 ×
144 ἅλιος, α, ον I. zum Meer gehörig II. nutzlos, vergeblich 1 ×

ἐκπέρθω ganz zerstören 1 ×
ἐρεύθω rot färben 1 ×
θάρσυνος, ον kühn, zuversichtlich, vertrauend auf 1 ×
ἡ ληΐς Beute; Herde, Vieh 1 ×
τὸ νόημα Gedanke 1 ×
περικλυτός, όν berühmt 1 ×
πόποι ach! 1 ×

145 ἀπόμνυμι abschwören, unter Eid leugnen 2 ×
ἀτιμώρητος, ον ungerächt; ungestraft; ohne Hilfe 3 ×
γηραιός, ά, όν alt, betagt 1 ×
ἐπανέρχομαι zurückkehren 7 ×
μεγαλόψυχος, ον großmütig 3 ×
προακούω vorher hören 1 ×
σχετλιάζω jammern, klagen 6 ×
ὁ φονεύς Mörder 2 ×

146 ἐπιμιμνήσκομαι erinnern, erwähnen 4 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 3 ×
προδιοικέω vorher regeln 1 ×
ἡ σορός Urne, Sarg 2 ×

147 ἄπωθεν von ferne; fern von 4 ×
ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 8 ×
ποθεινός, ή, όν begehrt, begehrenswert 1 ×

148 κτερίζω bestatten 1 ×
μεγάθυμος, ον großherzig, mutig 1 ×
ὁ φονεύς Mörder 2 ×

149 ἀμφικαλύπτω umhüllen, verdecken 1 ×
ὁ ἀμφιφορεύς großes zweihenkliges Gefäß 1 ×
ἀμφιχάσκω verschlingen 1 ×
ἡ ἀνδροκτασία das Männertöten (bes. in der Schlacht) 1 ×
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ὁ ἀστράγαλος Halswirbel, als Würfel gebraucht 2 ×
ἐνδυκέως sorgsam (?) willig (?) 1 ×
ἐπιείκελος, ον = εἴκελος gleich 1 ×
εὐηγενής, ές = εὐγενής 1 ×
εὔκομος, ον schönhaarig 1 ×
εὖτε wenn, als 1 ×
ὁ ἱππότης Reiter, Wagenlenker 1 ×
ὁμός, ή, όν derselbe, der gleiche, gemeinsam 1 ×
ὁμόταφος, ον gemeinsam bestattet 1 ×
ὀνομαίνω nennen, mit Namen anreden 1 ×
ἡ σορός Urne, Sarg 2 ×
συνδιατρίβω Zeit verbringen mit 1 ×

150 αὖτε wiederum, andererseits 1 ×
ἐπαμύνω beistehen, zu Hilfe kommen 2 ×
ποδάρκης, ες fußschnell 1 ×
ὠκύμορος, ον jung, früh sterbend; rasch tötend 1 ×

152 ἀπεθίζω abgewöhnen 2 ×
ἡμερεύω den Tag verbringen 1 ×
πώποτε jemals 30 ×

153 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
154 ἀντιγράφω zurückschreiben, einen Gegenantrag stellen 2 ×

δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 21 ×
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 8 ×
κατεσθίω verschlingen 9 ×
μισθαρνέω Lohnarbeit verrichten 6 ×
πορνεύω prostituieren 13 ×

155 ἀντιδιεξέρχομαι im Gegenzug durchgehen 1 ×
ἡ εὐπρέπεια Anstand, Würde, Schönheit 2 ×
κατανέμω verteilen 3 ×
μακρολογέω lange Reden halten 3 ×
πορνεύω prostituieren 13 ×
προσακούω außerdem hören; angesprochen werden 1 ×
πώποτε jemals 30 ×

156 ὁ δρομεύς Läufer 1 ×
ἐλευθέριος, ον freisinnig, einem Freien angemessen 4 ×
πώποτε jemals 30 ×

157 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 2 ×
τὸ ἀνάπαιστον Anapäst 1 ×
ὁ κληρονόμος Erbe 2 ×
κωμικός, ή, όν komisch, zur Komödie gehörig 3 ×
κωμῳδέω verspotten, parodieren 1 ×
ὁ πόρνος Prostituierter, Lustknabe 4 ×
πρώην gerade; vorgestern 7 ×
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ὁ σταδιοδρόμος Wettläufer 1 ×
ὁ ὑποκριτής Schauspieler 5 ×

158 ἀκλεής, ές ruhmlos 1 ×
ἡ ἀπέχθεια Hass, Abneigung 3 ×
ἐπαιτιάομαι anklagen, beschuldigen 1 ×
ὁ μάγειρος Metzger; Koch 1 ×
ὁμότροπος, ον gleichartig 1 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 4 ×
παρεδρεύω beisitzen, beistehen, beiwohnen 1 ×

159 αὐτομολέω überlaufen 2 ×
κατανέμω verteilen 3 ×
πορνεύω prostituieren 13 ×
ἡ συμμορία Abteilung 1 ×

160 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 7 ×
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 1 ×
ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 11 ×
ἡ ἑταίρησις Prostitution 2 ×
καταισχύνω beschämen 6 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 13 ×
ἡ μνεία Erinnerung, Erwähnung 4 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 1 ×

161 ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 3 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 7 ×
ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 11 ×
ἡ εὐήθεια Aufrichtigkeit; Naivität, Einfalt 3 ×

162 μισθόω vermieten; med. mieten 13 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 7 ×

163 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 7 ×
ἡ ἐπωβελία Konventionalstrafe 1 ×
ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 11 ×
καταλεύω zu Tode steinigen 1 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 13 ×
προσοφλισκάνω außerdem schulden 1 ×

164 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 7 ×
ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 11 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 13 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
ὁ συγγραφεύς (Prosa-) Schriftsteller, bes. Historiker 1 ×

165 ἡ ἀπέχθεια Hass, Abneigung 3 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 7 ×
ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 11 ×
ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 5 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 2 ×
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166 ἀναμ(ε)ίγνυμι hinein-, daruntermischen 2 ×
ἀπαίδευτος, ον ungebildet 6 ×
ἐπεισάγω außerdem hineinführen 3 ×
ἡ κακοήθεια Bosheit 3 ×
ἡ παρεμβολή Lager 2 ×

167 ἄκαιρος, ον unangebracht, zur falschen Zeit 2 ×
ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 3 ×
παρεμβάλλω einfügen 2 ×
πλημμελέω einen Fehler begehen 1 ×

168 ἡ ἀντίκρουσις Entgegnung (?) 1 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 18 ×
κιθαρίζω Kithara spielen 1 ×
ὁ πότος das Trinken 3 ×
πρώην gerade; vorgestern 7 ×
ἡ ῥῆσις Rede; Passage (aus einem Theaterstück) 1 ×
τὸ σκῶμμα Spaß, Spott 2 ×
ὁ συμπρεσβευτής Mitgesandter 1 ×

169 ἡ ἀκοσμία Unordnung, schlechtes Benehmen 3 ×
τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×
ἐκθεραπεύω vollständig heilen; (für eine Sache) gewinnen 1 ×
τὸ ἐπάγγελμα Versprechen 1 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 8 ×
ἡ εὐφημία andächtiges Schweigen; Gebet 3 ×

170 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 20 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 4 ×
παρακρούω in die Irre führen, täuschen 1 ×
ὁ τεχνίτης Fachmann, Spezialist 2 ×

171 διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen, umbringen 7 ×
εὐνομέομαι gute Gesetze haben, unter guter Verfassung stehen 3 ×
ἡμιμανής, ές halbverrückt 1 ×
ὁ κατάλογος Aufstellung, Register, Katalog (bes. für Truppenaushebungen) 1 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 4 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 1 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 9 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 5 ×

172 ὁ εἰσηγητής Einführer, Verursacher 1 ×
ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 1 ×
τὰ ἐφόδια Wegzehrung 3 ×
παρρησιάζομαι frei, offen sprechen 5 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 7 ×

173 ἡ ἀκρόασις das Hören, das Gehör 11 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 3 ×
ἐργολαβέω einen Arbeitsvertrag schließen 3 ×
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ἡ ἰσηγορία gleiches Rederecht 1 ×
κατεπαγγέλλομαι sich verpflichten, versprechen 4 ×
μεταλλάσσω verändern, austauschen 2 ×

174 ἡ δημηγορία Volksrede, öffentliche Redekunst 8 ×
ἐκκαλέω herausrufen, hervorrufen 2 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 18 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
παρεμβάλλω einfügen 2 ×

175 ἐπαρτάω darüber hängen 1 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 4 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 7 ×

176 ἀντιτάσσω entgegenstellen 2 ×
εἰσελαύνω hineintreiben, hineinrudern 2 ×
ἐξαγώνιος, ον außerhalb des Ziels, irrelevant 1 ×
ἡ ἱπποδρομία Pferderennen 1 ×
οὐδαμῇ nirgendwo; keineswegs 2 ×
παρακολουθέω begleiten, folgen 7 ×
παρεκκλίνω ausbiegen, abweichen 1 ×
προαισθάνομαι vorher wahrnehmen, vorher bemerken 1 ×

177 ἡ ἐπίπληξις Tadel 1 ×
καταδεής, ές bedürftig, ermangelnd, mangelhaft 5 ×
παρρησιάζομαι frei, offen sprechen 5 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

178 τὸ ἀλαζόνευμα Angeberei 2 ×
ἀντικατηγορέω eine Gegenklage anstrengen 1 ×
ἐπιδέξιος, ον rechts herum, zur Rechten; geschickt, klug 2 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×

179 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 20 ×
ἀποσπάω abziehen, abreißen 1 ×
ἀποτρίβω abreiben, abnutzen; zurückweisen, loswerden 2 ×
εὐχερής, ές gewandt; leichtsinnig; einfach, bequem 1 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×

180 ἀπόρθητος, ον unzerstört, unerobert 1 ×
βλασφημέω lästern, beleidigen 2 ×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 21 ×

181 ἀποδειλιάω zurückschrecken, sich feige verhalten 1 ×
ὁ κίναιδος Schwuler 3 ×

182 διαφυλάσσω genau bewachen 2 ×
ἐγκατοικοδομέω darin bauen; einmauern 1 ×
τὸ οἰκόπεδον Grundstück; Gebäude 2 ×
πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 8 ×
συγκαθείργω zusammen einschließen 1 ×
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183 ἀβίωτος, ον nicht lebenswert, unerträglich 4 ×
ἀναμάρτητος, ον fehlerlos, tadellos 1 ×
ἀναμ(ε)ίγνυμι hinein-, daruntermischen 2 ×
ἀνάπηρος, ον verstümmelt, behindert 1 ×
ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 3 ×
δημοτελής, ές auf Staatskosten 3 ×
ἡ εὐκοσμία Sittsamkeit, gutes Benehmen 6 ×
καταρρήγνυμι zerbrechen; med. ausbrechen 1 ×
ὁ μοιχός Ehebrecher 1 ×

184 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 4 ×
ἡ διάπειρα Versuch, Probe 1 ×
προαγωγός, όν kupplerisch, zuhälterisch 1 ×

185 ἀπαίδευτος, ον ungebildet 6 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 12 ×

186 ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 5 ×
πρόχειρος, ον fertig, bereit, zur Hand 3 ×

187 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 3 ×
καταδικάζω verurteilen 1 ×
κατακάμπτω niederbeugen 1 ×
ἡ παρακαταθήκη anvertrautes Pfand, Einlage 2 ×

188 ἡ ἀπραξία Untätigkeit 1 ×
διαπιστεύω anvertrauen; glauben 2 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 14 ×
ἡ ἱερωσύνη Priesteramt 3 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 8 ×
πιπράσκω verkaufen 5 ×
πορνεύω prostituieren 13 ×
ὁ πορνοβοσκός Bordellbesitzer 3 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 10 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

189 ἡ ἀκοσμία Unordnung, schlechtes Benehmen 3 ×
ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 4 ×
ἡ βδελυρία ekliges Benehmen 9 ×
διάδηλος, ον ausgezeichnet, deutlich 1 ×
εὔγνωστος, ον wohlbekannt, leicht zu erkennen 1 ×
ἡ εὐεξία Gesundheit, Kraft 2 ×
πορνεύω prostituieren 13 ×
ὑπεροράω übersehen, missachten, verachten 4 ×

190 ἀνατρέφω ernähren, aufziehen 1 ×
ἅπτω binden; anzünden 1 ×
ἡ ἀσέλγεια Unverschämtheit, Ausschweifung 5 ×
ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 1 ×

191 ἐμβιβάζω einsteigen lassen, einschiffen 1 ×
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ὁ ἐπακτροκέλης Piratenboot 1 ×
τὸ ζήλωμα Neidobjekt, Glücksgut 1 ×
τὸ λῃστήριον Räuber-, Piratenbande 1 ×
προπετής, ές hinsinkend; geneigt zu, unkontrolliert 1 ×
συγκαταλύω gemeinsam abschaffen 1 ×

192 ἡ βδελυρία ekliges Benehmen 9 ×
διαμνημονεύω sich genau erinnern 5 ×
ἐξοργίζω zum Zorn reizen, wütend machen 1 ×
ἡ εὐκοσμία Sittsamkeit, gutes Benehmen 6 ×

193 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 7 ×
ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt benehmen 1 ×
ἀποσκήπτω befallen, (sich) werfen auf 1 ×
ὀνομαστί namentlich 3 ×
παρατηρέω aufpassen, beobachten 1 ×
ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 10 ×

194 ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 10 ×
195 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 21 ×

ἐνοχλέω belästigen, verärgern 6 ×
ὁ θηρευτής Jäger 1 ×
ἰδιωτεύω Privatmann, Laie sein 1 ×
κατεσθίω verschlingen 9 ×
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 1 ×
ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 3 ×
ἡ συνηγορία Vertretung vor Gericht 3 ×

196 ὁ θεατής Zuschauer 2 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 3 ×

2

1 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 5 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
ὑπολογίζομαι berücksichtigen, veranschlagen 2 ×
ἡ ὠμότης Rohheit, Grausamkeit 1 ×

2 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 20 ×
3 ἀπίθανος, ον unglaubwürdig, nicht überzeugend 2 ×
ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 11 ×
ἐκκαλέω herausrufen, hervorrufen 2 ×

4 ἀντίθετος, ον entgegengesetzt 1 ×
κακοήθης, ες böswillig, gemein 1 ×
ἡ παροινία trunkenes Benehmen 2 ×
πώποτε jemals 30 ×
ψυχαγωγέω locken, unterhalten, täuschen 1 ×

5 ἀβίωτος, ον nicht lebenswert, unerträglich 4 ×
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ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 20 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 11 ×

6 ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 2 ×
παράδοξος, ον unerwartet, unglaublich, paradox 4 ×

7 ἡ ἀνωμαλία Ungleichmäßigkeit, Inkonsistenz 2 ×
προκαταγιγνώσκω vorverurteilen 1 ×

8 ὁ κηδεμών Hüter, Wächter 1 ×
ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 5 ×
τὸ πολίτευμα Regierungsmaßnahme, Politik; Bürgerrecht 7 ×
ὁ προδότης Verräter 6 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×

9 ἀπαλλοτριόω entfremden, entfernen 1 ×
10 ἐξαίρω hervorheben, herausheben, forttragen 2 ×

ἡ ἱέρε(ι)α Priesterin 3 ×
11 διαμνημονεύω sich genau erinnern 5 ×

ἡ τερατεία Wundergeschichte, Märchen 2 ×
12 ἐπανέρχομαι zurückkehren 7 ×

ὁ ληιστής Räuber, Pirat 3 ×
τὸ λύτρον Lösegeld, Vergeltung 3 ×
λυτρόω gegen Lösegeld freikaufen 1 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 10 ×

13 ἐπανήκω zurückkehren 4 ×
ὁμογνωμονέω zustimmen, einig sein 1 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 5 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 22 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

14 ἄρρωστος, ον schwach, kränklich 2 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 14 ×
κατατρίβω abreiben, aufbrauchen, erschöpfen 1 ×
μισοφίλιππος, ον Philipp hassend 3 ×
ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 10 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

15 ἐγκαταλαμβάνω darin fangen 4 ×
εὐήρατος, ον lieblich 1 ×
ἱκ(ε)τήριος, α, ον bittflehend 2 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 10 ×
συνηγορέω vor Gericht (als Fürsprecher, Anwalt) reden 2 ×
ὁ ὑποκριτής Schauspieler 5 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 5 ×

16 ἐπανήκω zurückkehren 4 ×
τὸ λύτρον Lösegeld, Vergeltung 3 ×

17 ἀνακαλέω anrufen, aufrufen, vorladen 1 ×
ὁ βουλευτής Ratsherr 7 ×
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ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×

18 χειροτονέω abstimmen, wählen 22 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

19 ἀζήμιος, ον ungestraft, straflos 2 ×
ἐκμαρτυρέω bezeugen 2 ×
ἡ ἐκμαρτυρία schriftliche Zeugenaussage 1 ×
συμπρεσβεύω Mitgesandter sein; gemeinsam Gesandte schicken 4 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

20 συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 12 ×
συσσιτέω zusammen speisen 4 ×

21 ἄβροχος, ον unbenetzt, unbenässt 1 ×
ἀπορράπτω zunähen 1 ×
ἀφόρητος, ον unerträglich 1 ×
διασκοπέω genau betrachten 1 ×
δικαιολογέομαι seine Sache vor Gericht vertreten 1 ×
καταδέχομαι (wieder) aufnehmen, empfangen 2 ×
ὁ ὁλόσχοινος Binse 1 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×

22 ἐγγενής, ές einheimisch, eingeboren; angeboren; verwandt 1 ×
εἰσκαλέω hereinrufen, einladen 2 ×
ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 2 ×
ἡ κακοήθεια Bosheit 3 ×
μακρολογέω lange Reden halten 3 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×
συντάσσω aufstellen, anordnen 7 ×
ὁ σύσσιτος Tischgenosse 4 ×
ἡ ὑπερηφανία Hochmut, Arroganz 1 ×

23 ἄπρατος, ον unverkauft; unverkäuflich 1 ×
ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 11 ×
ἐλευθέριος, ον freisinnig, einem Freien angemessen 4 ×
καταπτύω auf etw. spucken, verachten 2 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 4 ×
ὁ προδότης Verräter 6 ×

25 ὑπομιμνήσκω erinnern 11 ×
26 πατρικός, ή, όν vom Vater ererbt, väterlich 3 ×

ὑπομιμνήσκω erinnern 11 ×
27 ὁμονοέω übereinstimmen, einträchtig sein 1 ×

χειροτονέω abstimmen, wählen 22 ×
28 κατασκοπέω betrachten, beobachten 2 ×

ἡ πολιορκία Belagerung 1 ×
29 ἀντιπράσσω zuwiderhandeln, sich widersetzen 3 ×

ἡ δέησις Bitte 6 ×
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ἡ δυναστεία Herrschaft, Macht 4 ×
30 ἡ ἀνοχή meist plur.: Innehalten, Waffenstillstand 2 ×

ἡ ἐκδοχή Übernahme, Empfang, Nachfolge 1 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 8 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 5 ×

31 ἡ ἀνοχή meist plur.: Innehalten, Waffenstillstand 2 ×
ἐπιμιμνήσκομαι erinnern, erwähnen 4 ×
συντέμνω beschneiden, abschneiden 2 ×
ἡ φερνή Mitgift 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

32 ὁ σύνεδρος Ratgeber 6 ×
συνεξαιρέω gemeinsam einnehmen, herausnehmen, entfernen 1 ×

33 ἀντιποιέω vergelten med. beanspruchen 1 ×
δοριάλωτος, ον kriegsgefangen 1 ×

34 ἡ ἀκρόασις das Hören, das Gehör 11 ×
ἐκπίτνω = ἐκπίπτω 2 ×
ἡ ἐπαγγελία Ankündigung, Angebot, Versprechen 3 ×
τὸ προοίμιον Vorwort, Einleitung, Proöm 2 ×
σκοτεινός, ή, όν dunkel 1 ×

35 ἅπαξ (nur) einmal 2 ×
διασφάλλω ganz zu Fall bringen 2 ×
ἡσυχῇ ruhig, gelassen 1 ×
ἡ σιωπή Stille, Schweigen 3 ×

36 καταπονέω erschöpfen, überwinden, unterwerfen 1 ×
σκυθρωπάζω finster, ernst blicken 2 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×

37 ἀκήρυκτος, ον ohne Kriegserklärung; ohne Verhandlung 3 ×
ἐρεθίζω reizen, anstacheln 2 ×

38 ἡ ἀγχόνη das Erdrosseln, Erhängen 1 ×
39 ἀσχημονέω sich ungebührlich benehmen, sich blamieren 3 ×

διαπίπτω durchschlüpfen, entkommen; zerfallen 1 ×
καταστρέφω unterwerfen; beenden 1 ×
τὸ συκοφάντημα Anklage, Verleumdung 1 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 5 ×

40 ἀφορμάω wegbewegen; pass. aufbrechen, weggehen 1 ×
ὁ ἐξηγητής Führer; Deuter 1 ×
ἡ κακοήθεια Bosheit 3 ×
ὁ κέρκωψ Troll, Schurke 1 ×
τὸ παιπάλημα Raffinement, kluge Idee, durchtriebener Mensch 1 ×
παλίμβολος, ον wankelmütig, unzuverlässig 1 ×
παράδοξος, ον unerwartet, unglaublich, paradox 4 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 4 ×
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41 διαλαμβάνω einteilen, trennen 1 ×
ἐπαχθής, ές beschwerlich, lästig 1 ×
ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 2 ×
μακαρίζω glücklich preisen 2 ×
παρακολουθέω begleiten, folgen 7 ×
σκώπτω spotten 2 ×
συνδειπνέω gemeinsam essen 2 ×

42 ἀνακροτέω zusammenschlagen, klatschen 1 ×
ἐπαφρόδιτος, ον liebenswert, bezaubernd 1 ×
μνημονικός, ή, όν das Gedächtnis betreffend; sich leicht erinnernd 5 ×
ἡ παλαιότης Alter 1 ×
πώποτε jemals 30 ×
συναποφαίνομαι mitbehaupten, mitdarlegen 1 ×

43 ἀναίσθητος, ον gefühllos; dumm; nicht wahrnehmbar 1 ×
ἡ δέησις Bitte 6 ×
ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 2 ×
κατακλείω einschließen 2 ×
μνημονικός, ή, όν das Gedächtnis betreffend; sich leicht erinnernd 5 ×

44 ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 1 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
παρακολουθέω begleiten, folgen 7 ×
προσεπιπονέω sich zusätzlich bemühen 1 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×

45 βουλαῖος, α, ον zum Rat gehörig 1 ×
ὁ ἐπαινέτης Lobredner, Empfehler 4 ×
ἐπόμνυμι mitschwören, nachschwören; schwören bei 2 ×
συγχαίρω sich freuen mit 1 ×

46 ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 8 ×
ὁ θαλλός Zweig, Spross, Schössling 2 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 5 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

47 ἡ ἔντευξις Begegnung, Unterhaltung 1 ×
ἡ ἐπιδεξιότης Geschicklichkeit 1 ×
ὁ πότος das Trinken 3 ×

48 ἡ δέησις Bitte 6 ×
μνημονικός, ή, όν das Gedächtnis betreffend; sich leicht erinnernd 5 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×

49 ἀποδιατρίβω Zeit vergeuden 1 ×
ἡ λαλιά Rede, Geschwätz, Gerücht 1 ×
τερατεύομαι wunderbare Geschichten erzählen 4 ×
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τρίβω reiben, kneten, abnutzen 1 ×
ὑπερόριος, ον ausländisch, fremd 3 ×

50 ἡ ἀπόκρισις Antwort; Ausscheidung 1 ×
ἐνταυθοῖ hierhin; hier 3 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

51 καταδεής, ές bedürftig, ermangelnd, mangelhaft 5 ×
περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 4 ×
περιτίθημι umlegen, gewähren 4 ×
σύντομος, ον abgekürzt, kurz, bündig 1 ×
φθονερός, ά, όν neidisch 1 ×

52 μνημονικός, ή, όν das Gedächtnis betreffend; sich leicht erinnernd 5 ×
συμπίνω gemeinsam trinken 2 ×
συμπρεσβεύω Mitgesandter sein; gemeinsam Gesandte schicken 4 ×
ὁ ὑποκριτής Schauspieler 5 ×

53 ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 2 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 5 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 7 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

54 ἡ ἀνωμαλία Ungleichmäßigkeit, Inkonsistenz 2 ×
ἐπίβουλος, ον tückisch, gefährlich 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

55 κατανέμω verteilen 3 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
ὁμόσπονδος, ον das Trankopfer teilend 2 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×
ὁ σύσσιτος Tischgenosse 4 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

56 ἡ δημηγορία Volksrede, öffentliche Redekunst 8 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×

57 ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 4 ×
σχετλιάζω jammern, klagen 6 ×

58 ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 7 ×
ἐνίστημι hineinstellen, einführen 3 ×
προβουλεύω vorher beraten, einen Ratsbeschluss entwerfen 1 ×

59 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×
τὸ προβούλευμα Beschlussantrag 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

60 διαρρήδην ausdrücklich 19 ×
προγράφω darüber schreiben; zur Auktion ausschreiben; proskribieren 2 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 7 ×
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ὁ σύνεδρος Ratgeber 6 ×
61 παραναγιγνώσκω vergleichen; vorlesen 6 ×

προγράφω darüber schreiben; zur Auktion ausschreiben; proskribieren 2 ×
προϋφαιρέω stibitzen 1 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 7 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 12 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

62 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 5 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

63 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 7 ×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 21 ×
εἰσηγέομαι einführen 1 ×
εὐημερέω einen guten Tag verbringen, erfolgreich sein 1 ×
καταμέμφομαι tadeln, beschuldigen 3 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 12 ×

64 ἀνακοινόω mitteilen, beraten mit 2 ×
ἡ ἀπιθανότης Unwahrscheinlichkeit 1 ×
ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 8 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

65 ἐπιψηφίζω abstimmen lassen 11 ×
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 10 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 12 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

66 ὁ ἀκροατής Hörer 3 ×
ἡ δημηγορία Volksrede, öffentliche Redekunst 8 ×
εὐδοξέω in gutem Ruf stehen, berühmt sein 3 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 10 ×
προτεραῖος, α, ον vorherig; am Vortag 1 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 11 ×
συνηγορέω vor Gericht (als Fürsprecher, Anwalt) reden 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

67 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 21 ×
ἐπιψηφίζω abstimmen lassen 11 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
προδιέρχομαι vorher durchnehmen, vorher erklären 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

68 ἀνακοινόω mitteilen, beraten mit 2 ×
ἐκκλητεύω vorladen 2 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 14 ×
ἐπιψηφίζω abstimmen lassen 11 ×
παρακάθημαι daneben sitzen 3 ×
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ὁ πρόεδρος Vorsitzender 10 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

69 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 5 ×
ἡ δημηγορία Volksrede, öffentliche Redekunst 8 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×

70 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 2 ×
παρρησιάζομαι frei, offen sprechen 5 ×
συμμαχίς fem. zu σύμμαχος 1 ×
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 14 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 11 ×
ὑποστέλλω zurückziehen; med. sich zurückhalten, zurückschrecken von 1 ×

71 ἡ ἀλαζονεία Prahlerei, Eitelkeit 4 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
ὁ δραπέτης entlaufener Sklave 2 ×
εἰσπράσσω einfordern 2 ×
κατακομίζω hinabbringen, hintragen 1 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
νεώρης, ες neu frisch 2 ×
ἡ σύνταξις Anordnung (bes. Schlachtordnung); Abhandlung; (vereinbar

ter) Lohn; Syntax
7 ×

72 ἀναπίμπλημι erfüllen, anfüllen 2 ×
ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 3 ×
ὁ ληιστής Räuber, Pirat 3 ×
ἡ σύγκλητος Ratsversammlung, bes. Senat 1 ×

73 ἀπαιτέω (zurück) fordern 5 ×
σφαλερός, ά, όν schlüpfrig, gefährlich, unsicher 1 ×
ὑπηρετικός, ή, όν dienend 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

74 τὰ προπύλαια Eingang, Tor 2 ×
συντάσσω aufstellen, anordnen 7 ×

75 ἄκαιρος, ον unangebracht, zur falschen Zeit 2 ×
ἐπίλεκτος, ον auserlesen 2 ×
ἡ εὐβουλία Klugheit, Wohlberatenheit 1 ×
ἡ πεζομαχία Infanterieschlacht 1 ×

76 ἡ ἀβουλία Gedankenlosigkeit, schlechte Beratung 3 ×
ἀποκόπτω abschlagen, abschneiden 1 ×
ἐπιτειχίζω befestigen, Befestigungen bauen 1 ×
ὁ λυροποιός Leierhersteller 1 ×
ἡ νομή Weide; Verteilung; Bezirk 1 ×
παρεγγράφω daneben schreiben; (widerrechtlich) einschreiben 2 ×
ὁ τράχηλος Hals 1 ×

77 ἡ ἀβουλία Gedankenlosigkeit, schlechte Beratung 3 ×
ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 2 ×
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78 ἄτρομος, ον furchtlos, ruhig 2 ×
τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 3 ×
ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 1 ×
ὁ θεῖος Onkel 1 ×
ὁ νομάς Hirte; Nomade 1 ×
συγκατάγω mit zurückführen 2 ×
συγκαταναυμαχέω gemeinsam in einer Seeschlacht besiegen 1 ×

79 ἀνδραποδώδης, ες sklavisch, knechtisch 1 ×
ἡ δημηγορία Volksrede, öffentliche Redekunst 8 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 8 ×
πώποτε jemals 30 ×
στίζω tätowieren 1 ×
συνεπιστρατεύω gemeinsam in den Krieg ziehen 1 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 6 ×

80 ἀκήρυκτος, ον ohne Kriegserklärung; ohne Verhandlung 3 ×
ἄσπονδος, ον ohne Trankopfer; ohne Friedensvertrag 1 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 18 ×
ἡ προεδρία Vorsitz, Privileg von Plätzen in der ersten Reihe 5 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 5 ×
ἡ σίτησις Speisung 3 ×

81 ὁμηρεύω Geisel sein; med. als Geisel nehmen 2 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×

82 ἡ μνεία Erinnerung, Erwähnung 4 ×
προεδρεύω den Vorsitz führen 6 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 22 ×

83 ὁ πρόεδρος Vorsitzender 10 ×
συναναγράφω mitaufschreiben 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

84 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
ἐπιψηφίζω abstimmen lassen 11 ×
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 10 ×
συνεφάπτομαι gemeinsam anfassen, teilnehmen 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

85 ἐκκλείω ausschließen 3 ×
ἐνταυθοῖ hierhin; hier 3 ×
ἐξορκίζω schwören lassen 2 ×
ἐπιδακρύω beweinen 2 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
τὸ στρατήγιον Sitzungssaal der Strategen 2 ×
ὁ συμπρόεδρος Mitvorsitzender 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

86 ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
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ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
παρακάθημαι daneben sitzen 3 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 10 ×
ὁ σύνεδρος Ratgeber 6 ×

87 ἐξορκίζω schwören lassen 2 ×
ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich 2 ×
ἐπαράομαι herabfluchen, verfluchen 7 ×
καταδείκνυμι bekanntmachen, einführen 1 ×
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 3 ×
προσδιορθόομαι zusätzlich korrigieren 1 ×
τὸ τόμιον Opfer(tier) 1 ×
φονικός, ή, όν mörderisch, blutrünstig 1 ×

88 ἀναπίμπλημι erfüllen, anfüllen 2 ×
αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 3 ×
ἡ ἐπιτιμία bürgerliche Rechte (Ggs. ἀτιμία) 2 ×
καθαρεύω rein sein 1 ×
τὸ κατηγόρημα Anklagepunkt; Aussage 1 ×
ὁ κίναιδος Schwuler 3 ×

89 διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 2 ×
ἐπιψηφίζω abstimmen lassen 11 ×
κατευημερέω Beifall finden 1 ×
ἡ προξενία Konsulamt, diplomatische Vertretung 3 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

90 προεδρεύω den Vorsitz führen 6 ×
91 παραναγιγνώσκω vergleichen; vorlesen 6 ×

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×
92 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×

καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 3 ×
οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 4 ×

93 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 2 ×
ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 11 ×
ἔκσπονδος, ον außerhalb des Waffenstillstands 1 ×
ἡ ἐπιβολή Versuch, Angriff; Strafe; Verständnis, Auffassung; Planung 2 ×
ἐπιτέμνω einschneiden, abschneiden, abkürzen 1 ×
ὁ μαχαιροποιός Messerfabrikant 1 ×
νόθος, η, ον Bastard, unecht, falsch 1 ×
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 10 ×
σεμνολογέω erhaben sprechen 1 ×

94 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 2 ×
ἄρρωστος, ον schwach, kränklich 2 ×
ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 3 ×
παραπρεσβεύομαι (auch akt.) eine Gesandtschaft betrügerisch handhaben 2 ×
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ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 10 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

95 ἡ ἀρρωστία Schwäche, Unlust 1 ×
ἀψευδέω nicht lügen, wahr sprechen 2 ×
ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 3 ×
προσαναγκάζω zwingen 1 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×
ἡ χειροτονία Abstimmung 2 ×

96 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 18 ×
97 τὸ πανδοκεῖον (auch πανδοχεῖον) Herberge 1 ×

συσσιτέω zusammen speisen 4 ×
98 ἡ μνεία Erinnerung, Erwähnung 4 ×

τερατεύομαι wunderbare Geschichten erzählen 4 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

99 ἡ αἰσχρουργία schamloses Tun 1 ×
δεκατάλαντος, ον zehn Talente schwer, wert 1 ×
ἡ κιναιδεία passive Homosexualität 2 ×
τὸ στρωματόδεσμον Bettsack 1 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 11 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×
συνακολουθέω begleiten, folgen 1 ×

100 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 3 ×
τὸ λύτρον Lösegeld, Vergeltung 3 ×
πώποτε jemals 30 ×

101 συναριθμέω zusammenzählen, einschließen 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

102 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 20 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
τὸ πρόσταγμα Befehl 3 ×

103 περιτίθημι umlegen, gewähren 4 ×
104 ἡ ἀναφορά Aufgang; Bezug; Aufrechnung; Wiedergutmachung 1 ×

ἀποκινδυνεύω riskieren, die Gefahr wagen 1 ×
περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 4 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

105 ἡ ἀπέχθεια Hass, Abneigung 3 ×
διαρρήδην ausdrücklich 19 ×
τὰ προπύλαια Eingang, Tor 2 ×
ἡ προστασία Führung, Leitung, Schutz 1 ×
ὑποπτήσσω sich ducken, sich beugen 1 ×

106 ἀναβοάω aufschreien 4 ×
βοιωτιάζω boiotischen Dialekt reden 2 ×
παμμεγέθης, ες riesig groß 1 ×



Nach Kapiteln 2, 107–2, 114

file: e7f12ad03 of 2021-05-15 23:50:01 +0200 ‖ style: 2a2a3ac9e of 2023-06-08 19:44:07 +0200

ctx 2023.06.04 18:58 ‖ Debian - SolydXK 11 64-bit on iMac / iMac20,1 x86_64

ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×
συνταράσσω verwirren, in Unordnung bringen 2 ×

107 ἐγκαλύπτω einhüllen, verhüllen 4 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×

108 αἰνίσσομαι in Rätseln sprechen, andeuten 1 ×
ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 4 ×
προκαταλαμβάνω vorher einnehmen, besetzen 8 ×

109 ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×
ἡ συνηγορία Vertretung vor Gericht 3 ×
ὑπαγορεύω diktieren; vorschlagen 1 ×
ὑπαναγιγνώσκω laut vorlesen 1 ×
ἡ ὑπηρεσία Dienst 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

110 ἐκκλείω ausschließen 3 ×
ἐπιστομίζω das Gebiss anlegen, zügeln 1 ×
ἡ προεδρία Vorsitz, Privileg von Plätzen in der ersten Reihe 5 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

111 ἡ ἀγρυπνία Schlaflosigkeit 1 ×
ἐγκαλύπτω einhüllen, verhüllen 4 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 13 ×
ξενίζω bewirten, als Gast aufnehmen; überraschen, erstaunen 1 ×
ὀρικός, ή, όν aus Maultieren, für Maultiere 2 ×
τὸ προσκεφάλαιον Kissen 2 ×
συμπάρειμι 1. (εἶμι) gemeinsam marschieren 2. (εἰμί) gemeinsam anwe

send sein
1 ×

ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 3 ×

112 διορθόω aufrichten; korrigieren 2 ×
τὸ ἐγκώμιον Lobrede, Verherrlichung 2 ×
ἐργολαβέω einen Arbeitsvertrag schließen 3 ×
μακρολογέω lange Reden halten 3 ×
μνημονικός, ή, όν das Gedächtnis betreffend; sich leicht erinnernd 5 ×
ἡ σπογγιά Schwamm 1 ×
συμπίνω gemeinsam trinken 2 ×

113 ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 4 ×
ἡ ἀπαιδευσία Unbildung 4 ×
ἡ κολακεία Schmeichelei 4 ×
οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 4 ×
ἡ σιωπή Stille, Schweigen 3 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×

114 περισσός, ή, όν übermäßig; ungerade 2 ×
πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 8 ×
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συναθροίζω versammeln 2 ×
115 οἱ ἀμφικτύονες Angehörige des Amphiktyonenbunds bei Delphi 1 ×

ἀμφικτυονίς zu den Amphiktyonen gehörig 2 ×
ἀνάστατος, ον vertrieben; zerstört 2 ×
ἔνορκος, ον durch den Eid gebunden, im Eid eingeschlossen 5 ×
ἡ κτίσις Gründung 1 ×
ναματιαῖος, α, ον fließend, Quell- 1 ×

116 ἀμφικτυονίς zu den Amphiktyonen gehörig 2 ×
ἀριθμέω zählen 2 ×
ἔνορκος, ον durch den Eid gebunden, im Eid eingeschlossen 5 ×
ἰσόψηφος, ον mit gleicher Stimmenzahl, mit gleichem Stimmrecht 1 ×
κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 4 ×

117 ἀζήμιος, ον ungestraft, straflos 2 ×
ἡ ἀπόληψις das Abschneiden, Einnahme 1 ×
ἡ βεβαίωσις Bestätigung, Bekräftigung 2 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 3 ×
ἡ κατάληψις Einnahme, das Ergreifen; das Begreifen 2 ×
χειρουργέω mit eigener Hand ausführen 1 ×

118 εὐδοξέω in gutem Ruf stehen, berühmt sein 3 ×
119 ψευδολογέω lügen 1 ×
120 ἀνήκοος, ον nicht hörend, nicht gehört habend, unkundig 2 ×

ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 3 ×
ὁ μικροπολίτης Kleinstädter 1 ×
ἡ ὁμόνοια Eintracht 1 ×

121 ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 10 ×
πώποτε jemals 30 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

122 διερωτάω befragen 1 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×
συντέμνω beschneiden, abschneiden 2 ×

123 συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 12 ×
124 ὁ γόης Zauberer, Taschenspieler 4 ×

εἰσπλέω hineinfahren, hineinsegeln 2 ×
ἐνθένδε von hier 2 ×
ἐπιδέξιος, ον rechts herum, zur Rechten; geschickt, klug 2 ×
μονόξυλος, ον aus einem einzigen Stück Holz gefertigt 1 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 11 ×

125 εἰσπλέω hineinfahren, hineinsegeln 2 ×
νυκτερινός, ή, όν nächtlich 1 ×

126 ὁ ἀμφορεύς Amphore, Krug; Flüssigkeitsmaß (~ 35 l) 1 ×
ἀπογίγνομαι weggehen, abwesend sein 1 ×
διαμετρέω durchmessen, verteilen 1 ×
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ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
πώποτε jemals 30 ×
συσσιτέω zusammen speisen 4 ×

127 ὁ ἀνδρόγυνος Zwitter, weibischer Mensch 1 ×
ἀπόκοιτος, ον außer Haus schlafend 1 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
πώποτε jemals 30 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×
ὁ σύσσιτος Tischgenosse 4 ×

128 ἀγρυπνέω wach liegen, schlaflos sein 1 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 1 ×

129 ὑστερέω später sein, zu spät kommen 1 ×
130 ἡ δημηγορία Volksrede, öffentliche Redekunst 8 ×

διαγγέλλω verkünden, melden 2 ×
ὁ δρομοκῆρυξ laufender Bote 1 ×
ἐνθένδε von hier 2 ×
τὸ στρατήγημα Strategie, Heerführung 1 ×
συναριθμέω zusammenzählen, einschließen 2 ×

131 δεκέτης zehnjährig 2 ×
καταμισθοφορέω für Richtersold ausgeben 1 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×

132 παρακολουθέω begleiten, folgen 7 ×
ἡ πάροδος Zugang, Passage 1 ×
πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 8 ×

133 μυστηριῶτις bei, für die Mysterien 2 ×
ὁ σπονδοφόρος Bringer eines Trankopfers, eines Waffenstillstands 2 ×
τὸ φυλακτήριον Sicherheit, Schutz; Amulett 1 ×

134 τὸ μυστήριον Mysterienritus 2 ×
ὁ σπονδοφόρος Bringer eines Trankopfers, eines Waffenstillstands 2 ×

135 παραναγιγνώσκω vergleichen; vorlesen 6 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 10 ×
προσδιαμαρτυρέω außerdem bezeugen 1 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 22 ×

136 διαπειλέω gewaltsam drohen 2 ×
ἐπαυξάνω vermehren, vergrößern 1 ×
προσκρούω zusammenstoßen mit, zornig sein über 2 ×
ταπεινόω vermindern, herabsetzen, demütigen 2 ×

137 ἡ ἀνανδρία Unmännlichkeit, Feigheit 6 ×
διαρρήδην ausdrücklich 19 ×

138 μυστηριῶτις bei, für die Mysterien 2 ×
139 ἡ ἀνανδρία Unmännlichkeit, Feigheit 6 ×

εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 4 ×
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παραπρεσβεύομαι (auch akt.) eine Gesandtschaft betrügerisch handhaben 2 ×
σήμερον heute 1 ×
σκευαγωγέω fortschaffen 2 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 22 ×

140 ἡ ἀβουλία Gedankenlosigkeit, schlechte Beratung 3 ×
καταλοάω zerschmettern 1 ×
παρακάθημαι daneben sitzen 3 ×
προϋπάρχω vorher beginnen; intr. vorher vorhanden sein 1 ×

141 περίφοβος, ον sehr ängstlich 1 ×
ἡ προξενία Konsulamt, diplomatische Vertretung 3 ×

142 ἀναίτιος, ον unschuldig 1 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 20 ×
ὁ κρημνός Absturz, Abhang, Uferhang 1 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 12 ×
ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 10 ×

143 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 7 ×
ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter 4 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 12 ×

144 ἡ πορνεία Prostitution 1 ×
φημίζω aussprechen, benennen 2 ×

145 ἡ προβολή Vorsprung; Schutz 1 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 11 ×
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 3 ×

146 ἀναβιβάζω hinaufkommen lassen, auftreten lassen 2 ×
ἄστοργος, ον herzlos, lieblos 1 ×
ἀσύνοπτος, ον nicht wahrnehmbar 1 ×
ὁ δοκιμαστής Prüfer 1 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 12 ×
ἡ παρακαταθήκη anvertrautes Pfand, Einlage 2 ×

147 ἀθλέω kämpfen, sich mühen 1 ×
ἄτρομος, ον furchtlos, ruhig 2 ×
ἐκπίτνω = ἐκπίπτω 2 ×
ἐξηγέομαι vorangehen; vorschreiben; auslegen, deuten 1 ×
ἡ ἱέρε(ι)α Priesterin 3 ×
συγκατάγω mit zurückführen 2 ×
ἡ φράτρ(ι)α Bruderschaft, Clan 1 ×

148 τὸ λιποτάξιον Desertion 1 ×
προφαίνω vorzeigen; pass. erscheinen 1 ×
συναποκτείνω mittöten 1 ×

149 ἀγεννής, ές von unedler Abkunft, niedrig, unedel 2 ×
ἀφόβητος, ον furchtlos 1 ×
βλασφημέω lästern, beleidigen 2 ×
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ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 5 ×
παιδοποιέω Kinder zeugen 3 ×
παρακατακλίνω daneben hinlegen 1 ×
περαίτερος, α, ον weiter, mehr 3 ×
συστρατεύω gemeinsam zu Feld ziehen 2 ×

150 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 3 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 7 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 9 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 4 ×

151 ἀσχημονέω sich ungebührlich benehmen, sich blamieren 3 ×
ἐπανάγω zurückbringen; pass. ausfahren 3 ×
ἡ εὐαγωγία Wohlerzogenheit 1 ×
ὁ κίναιδος Schwuler 3 ×
ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 2 ×
πώποτε jemals 30 ×

152 ἀσχήμων, ον unansehlich, hässlich 1 ×
ἡ μετουσία Anteil, Teilhabe 1 ×
πώποτε jemals 30 ×

153 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 3 ×
ἡ ἀπαιδευσία Unbildung 4 ×
ὁ γόης Zauberer, Taschenspieler 4 ×
ἐκρίπτω hinauswerfen 1 ×
ἡ τερατεία Wundergeschichte, Märchen 2 ×

154 καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 3 ×
παροινέω betrunken sein, betrunken über die Stränge schlagen, miss

handeln
2 ×

σχετλιάζω jammern, klagen 6 ×
ὑπερεκθεραπεύω mit übermäßiger Aufmerksamkeit behandeln 1 ×

155 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30 ×
156 ὁ ἀμπελών Weinberg 1 ×

διόμνυμι feierlich schwören 2 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 3 ×
ἐπιδακρύω beweinen 2 ×
κατοδύρομαι beklagen, bejammern 1 ×
κωμικός, ή, όν komisch, zur Komödie gehörig 3 ×
ὁ πότος das Trinken 3 ×
προσεπαινέω außerdem loben 1 ×
σκάπτω (um-) graben 1 ×
ὁ ὑποκριτής Schauspieler 5 ×

157 ἐντείνω einspannen, anspannen; einschreiben 1 ×
μαστιγόω auspeitschen 2 ×
μεγαλόψυχος, ον großmütig 3 ×
παραθερμαίνω erwärmen, erhitzen 1 ×
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ὁ ῥυτήρ I. Zügel, Riemen II. Retter, Schützer 1 ×
158 ἀλιταίνω irren, fehlen, sündigen 2 ×

ναυτικός, ή, όν zur See, zur Marine gehörig 3 ×
προστρόπαιος, ον schutzflehend (als Fluchbeladener) 1 ×
στράτιος, α, ον zum Heer gehörig, kriegerisch 1 ×
συγκαταψεύδομαι mitlügen 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

159 ἡ ἀνάμνησις Wiedererinnerung 1 ×
ὁ διαλογισμός Abrechnung, Kontenausgleich; Dialog, Diskussion 1 ×
μετακαλέω herbeirufen, einladen 1 ×
παρακολουθέω begleiten, folgen 7 ×

160 ἀπαλείφω abwischen, ausradieren 1 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 6 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

161 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 1 ×
162 ἐκλανθάνω ganz vergessen lassen 1 ×

κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 4 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×
συνᾴδω mitsingen; übereinstimmen 3 ×
συνδειπνέω gemeinsam essen 2 ×
ὑποσιγάω schweigen 1 ×

163 ἀδοξέω in schlechtem Ruf stehen 1 ×
ἀνηλεής, ές erbarmungslos, grausam 1 ×
ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 3 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
ὁμόσπονδος, ον das Trankopfer teilend 2 ×
προᾴδω vorsingen 1 ×
συνᾴδω mitsingen; übereinstimmen 3 ×
ὁ σύσσιτος Tischgenosse 4 ×

164 ἡ ἐμπληξία Verblüffung 2 ×
συμπεριφέρω mit herumtragen, mitkreisen lassen 1 ×

165 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 5 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
ὁ τραπεζίτης Geldwechsler, Bankier 1 ×

166 τὰ ἐφόδια Wegzehrung 3 ×
ὁ ζηλωτής Nacheiferer, Nachahmer 2 ×
ὁ προδότης Verräter 6 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 7 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 9 ×

167 ἀνεπίφθονος, ον ohne Vorwurd, neidlos 1 ×
ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 3 ×
ὁ περίπολος Grenzwächter 1 ×
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ὁ συνέφηβος Mitephebe 2 ×
168 ἡ διαδοχή Übernahme, Nachfolge 1 ×

ὁ ἡλικιώτης, ἡ ἡλικιῶτις Altersgenosse, Kamerad 4 ×
ἡ παραπομπή Eskorte, Transport 1 ×
συμπαραπέμπω gemeinsam begleiten 1 ×
ἡ χαράδρα Schlucht, Flußbett, Kanal 1 ×

169 ἐπίλεκτος, ον auserlesen 2 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
συμμάχομαι = συμμαχέω Bundesgenosse sein 1 ×
συμπρεσβεύω Mitgesandter sein; gemeinsam Gesandte schicken 4 ×

170 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 11 ×
ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 10 ×
συστρατεύω gemeinsam zu Feld ziehen 2 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 20 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

171 ἀπαιτέω (zurück) fordern 5 ×
ὁ ζηλωτής Nacheiferer, Nachahmer 2 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
ἡ κατόρθωσις Korrektur, Verbesserung; Erfolg 1 ×
μισόδημος, ον das Volk, die Demokratie hassend 1 ×
μισοπόνηρος, ον schlechte Menschen hassend 2 ×

172 εὐδοξέω in gutem Ruf stehen, berühmt sein 3 ×
πεντηκονταετής, ές fünfzigjährig 1 ×
τὸ πολίτευμα Regierungsmaßnahme, Politik; Bürgerrecht 7 ×
προκηρυκεύομαι durch Herolde verhandeln 1 ×
ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter 4 ×
συνταράσσω verwirren, in Unordnung bringen 2 ×

173 βόρειος, α, ον nördlich 1 ×
ναυπηγέω Schiffe bauen 3 ×
παρεμπίπτω eindringen, sich einschleichen 1 ×

174 ναυπηγέω Schiffe bauen 3 ×
ὁ νεώσοικος Werft 1 ×
νότιος, α, ον feucht, nass, regnerisch; südlich 1 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×

175 ἐντελής, ές ganz, vollständig 1 ×
πλώϊμος, ον (πλόϊμος) seetüchtig; schiffbar 1 ×

176 ἡ ἁψιμαχία Handgemenge 1 ×
ἔνορκος, ον durch den Eid gebunden, im Eid eingeschlossen 5 ×
μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 2 ×
τὸ πρόσταγμα Befehl 3 ×

177 ἀναφύω emporsprießen, wachsen lassen 1 ×
ὁ ἀποστολεύς Entsender, Ausstatter 1 ×
ὁ ἐξεταστής Überprüfer 2 ×
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ἐρεθίζω reizen, anstacheln 2 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 4 ×
ἡ κολακεία Schmeichelei 4 ×
παιδοποιέω Kinder zeugen 3 ×
παρέγγραπτος, ον unrechtmäßig (in die Bürgerliste) eingeschrieben 1 ×
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 3 ×
συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 1 ×

178 ἀπαιτέω (zurück) fordern 5 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 1 ×
ὁ ἐπαινέτης Lobredner, Empfehler 4 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 18 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 10 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 7 ×
ἡ προσδοκία Erwartung 1 ×
συστρέφω zusammenrollen, zusammenziehen, komprimieren 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

179 ἄνανδρος, ον ohne Männer; unmännlich 4 ×
διαζεύγνυμι trennen, ausspannen 1 ×
ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig 1 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 4 ×
συνδέω zusammenbinden, fesseln; med. mitbitten 1 ×

180 ἀείμνηστος, ον in ewigem Andenken 3 ×
ὁ λογογράφος Redenschreiber, Logograph; Prosaschriftsteller 3 ×
ἡ παράκλησις Anrede, Aufruf, Mahnung 3 ×

181 ἄλυπος, ον schmerzlos, harmlos 1 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 11 ×

182 ἡ διαψήφισις Abstimmung, Entscheidung 4 ×
ἐπεγγελάω lachen über, sich lustig machen 1 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 20 ×

183 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 3 ×
ὁ βοηθός Helfer 1 ×
ἐκφοβέω sehr erschrecken; pass. fürchten 1 ×
συγκληρόω zusammenlosen, durch das Los (gemeinsam) zuweisen 1 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 11 ×
ὁ συναγωνιστής Mitstreiter 2 ×
συντάσσω aufstellen, anordnen 7 ×

184 ὁ ἡλικιώτης, ἡ ἡλικιῶτις Altersgenosse, Kamerad 4 ×
ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 10 ×
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1 ἡ δέησις Bitte 6 ×
ἡ παράταξις Schlachtordnung, Kriegsordnung 3 ×

2 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
ἡ εὐκοσμία Sittsamkeit, gutes Benehmen 6 ×

3 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 14 ×
ὁ βουλευτής Ratsherr 7 ×
ἡ δυναστεία Herrschaft, Macht 4 ×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 4 ×
ἐπιψηφίζω abstimmen lassen 11 ×
καταδουλόω versklaven 3 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 8 ×
περιποιέω bewahren, verschaffen 5 ×
προεδρεύω den Vorsitz führen 6 ×
ἡ χειροτονία Abstimmung 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

4 ἡ ἀκοσμία Unordnung, schlechtes Benehmen 3 ×
τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 18 ×
προεδρεύω den Vorsitz führen 6 ×
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 10 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 7 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

5 παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 4 ×
προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 5 ×

6 διατηρέω bewahren, bewachen 1 ×
ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 3 ×

7 ἀναβιβάζω hinaufkommen lassen, auftreten lassen 2 ×
ἡ δέησις Bitte 6 ×
διαμνημονεύω sich genau erinnern 5 ×
συνεργέω zusammenarbeiten, helfen 1 ×
ἡ συνηγορία Vertretung vor Gericht 3 ×
ὑπερμεγέθης, ες übermäßig groß 1 ×

8 ἀσύμφορος, ον unvorteilhaft 1 ×
διαμνημονεύω sich genau erinnern 5 ×
διαπιστεύω anvertrauen; glauben 2 ×
ἐπακούω zuhören, hören 2 ×
εὔορκος, ον eidestreu 1 ×
παρακατατίθεμαι anvertrauen, hinterlegen 5 ×

9 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 8 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 18 ×
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ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 18 ×
προκαταλαμβάνω vorher einnehmen, besetzen 8 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 20 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

10 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 14 ×
αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 3 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 18 ×
ὁ κλέπτης Dieb 3 ×
ἡ κλοπή Diebstahl 1 ×
πρώην gerade; vorgestern 7 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 20 ×

11 διαρρήδην ausdrücklich 19 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 18 ×
προκαταλαμβάνω vorher einnehmen, besetzen 8 ×
προσεγγράφω zusätzlich hineinschreiben 2 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 20 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

12 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 4 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 18 ×
προκαταλαμβάνω vorher einnehmen, besetzen 8 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
ὑπερπηδάω überspringen 3 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 20 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

13 ἀποκληρόω durch Los bestimmen 2 ×
ἡ ἀρχαιρεσία (auch τὰ ἀρχαιρέσια) Wahl der Beamten; lat. comitia 1 ×
ἡ διακονία Bedienung, Dienst 1 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 4 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 22 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

14 διαρρήδην ausdrücklich 19 ×
διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen, umbringen 7 ×
ὁ τειχοποιός in Athen: Aufseher bei der Ausbesserung der Stadtmauern 6 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 22 ×

15 ἀδοκίμαστος, ον ungeprüft 1 ×
διακονέω dienen, Dienste tun 1 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 9 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 18 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 8 ×
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ὁ λογιστής Rechner, Rechenlehrer; pl. in Athen: Behörde zur Abnahme der
Rechenschaft

5 ×

16 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 4 ×
ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 4 ×
ἀντιτάσσω entgegenstellen 2 ×
ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen 7 ×

17 ἀνυπεύθυνος, ον nicht rechenschaftspflichtig 2 ×
ἄφυκτος, ον unentrinnbar, unvermeidlich 1 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 18 ×
ὁ τειχοποιός in Athen: Aufseher bei der Ausbesserung der Stadtmauern 6 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 20 ×

18 ἡ ἱέρε(ι)α Priesterin 3 ×
παράδοξος, ον unerwartet, unglaublich, paradox 4 ×
συλλήβδην zusammengefasst, in Kürze 2 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 20 ×

19 διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen, umbringen 7 ×
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 14 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 20 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 7 ×

20 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 9 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 18 ×
θρύπτω zerbrechen, zerbröckeln; pass. sich zieren 1 ×
ὁ λογιστής Rechner, Rechenlehrer; pl. in Athen: Behörde zur Abnahme der

Rechenschaft
5 ×

σκυθρωπός, (ή,) όν finster, griesgrämig 1 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 20 ×

21 ὁ δρασμός Flucht 1 ×
ἐκποίητος, η, ον zur Adoption freigegeben 1 ×
ἐνεχυράζω pfänden, als Pfand geben 1 ×
καθιερόω weihen, widmen 4 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 7 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 20 ×

22 ἀζήτητος, ον ungeprüft 1 ×
ἀνεξέταστος, ον ungeprüft, ohne Prüfung 1 ×
ἀνυπεύθυνος, ον nicht rechenschaftspflichtig 2 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 9 ×
ὁ λογιστής Rechner, Rechenlehrer; pl. in Athen: Behörde zur Abnahme der

Rechenschaft
5 ×

ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen 7 ×
23 ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 6 ×

θρασύνω ermutigen 1 ×
τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 18 ×
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ὁ λογιστής Rechner, Rechenlehrer; pl. in Athen: Behörde zur Abnahme der
Rechenschaft

5 ×

ἡ οἰκοδομία Hausbau 1 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 20 ×
ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen 7 ×

24 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 18 ×
θεωρικός, ή, όν für eine Festgesandtschaft, festlich 2 ×
περαίτερος, α, ον weiter, mehr 3 ×
προφασίζομαι Ausflüchte machen, etw. als Vorwand nehmen 1 ×
ὁ τειχοποιός in Athen: Aufseher bei der Ausbesserung der Stadtmauern 6 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 20 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 22 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

25 ὁ ἀντιγραφεύς Abschreiber 1 ×
ὁ ἀποδέκτης Finanzeinnehmer 1 ×
ἀπολογίζομαι Rechnung legen, abrechnen 1 ×
θεωρικός, ή, όν für eine Festgesandtschaft, festlich 2 ×
νεώρης, ες neu frisch 2 ×
ὁ ὁδοποιός Pionier; Straßenaufseher 1 ×
ἡ πρυτανεία Prytanenamt, Ratsvorsitz 2 ×
ἡ σκευοθήκη Arsenal 1 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 22 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 22 ×

26 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 4 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 8 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 18 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
συλλήβδην zusammengefasst, in Kürze 2 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 20 ×

27 διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen, umbringen 7 ×
ἡ ἐπιβολή Versuch, Angriff; Strafe; Verständnis, Auffassung; Planung 2 ×
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 3 ×
ὁ τειχοποιός in Athen: Aufseher bei der Ausbesserung der Stadtmauern 6 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 20 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

28 ἀντιδιαπλέκω entgegnen 1 ×
ὁ τειχοποιός in Athen: Aufseher bei der Ausbesserung der Stadtmauern 6 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 22 ×

29 διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen, umbringen 7 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 8 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 22 ×

30 διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen, umbringen 7 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 8 ×
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ναυπηγέω Schiffe bauen 3 ×
ἡ τριττύς ein Drittel der φυλή 1 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 22 ×

31 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 5 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 18 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 2 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
ὁ τειχοποιός in Athen: Aufseher bei der Ausbesserung der Stadtmauern 6 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 20 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

32 ἀνακηρύσσω durch einen Herold ausrufen, verkünden 7 ×
ἡ ἀνάρρησις öffentliche Verkündigung 5 ×
τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×
διαρρήδην ausdrücklich 19 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

33 ἐργολαβέω einen Arbeitsvertrag schließen 3 ×
τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 18 ×
σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 4 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

34 ἀνακηρύσσω durch einen Herold ausrufen, verkünden 7 ×
ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 3 ×
ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 3 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 7 ×

35 ἡ ἀκρόασις das Hören, das Gehör 11 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 20 ×
παρατάσσω in Reih und Glied aufstellen 1 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 2 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×

36 ἡ ἀνάρρησις öffentliche Verkündigung 5 ×
διαρρήδην ausdrücklich 19 ×
τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 18 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 7 ×

37 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 5 ×
ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 7 ×
παραδύομαι vorbeischlüpfen 1 ×
ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 10 ×

38 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 5 ×
ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 7 ×
ἡ ἀταξία Unordnung 1 ×
διαρρήδην ausdrücklich 19 ×



Nach Kapiteln 3, 39–3, 44

file: e7f12ad03 of 2021-05-15 23:50:01 +0200 ‖ style: 2a2a3ac9e of 2023-06-08 19:44:07 +0200

ctx 2023.06.04 18:58 ‖ Debian - SolydXK 11 64-bit on iMac / iMac20,1 x86_64

διορθόω aufrichten; korrigieren 2 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 4 ×

39 ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 7 ×
ἡ διαχειροτονία Abstimmung, Auswahl 1 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 14 ×
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 10 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 7 ×
ἡ σανίς Türflügel; Brett, Brettergerüst 1 ×

40 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 14 ×
ἤτοι gewiss, bestimmt 1 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 4 ×
τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 18 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 7 ×

41 ἀνακηρύσσω durch einen Herold ausrufen, verkünden 7 ×
ὁ ἀπελεύθερος Freigelassener 2 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 7 ×
τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 18 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 7 ×
ὑποκηρύσσομαι durch einen Herold ausrufen lassen 1 ×
ὁ φυλέτης Phylengenosse 4 ×

42 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 14 ×
ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 5 ×
ἐπίφθονος, ον beneidet; neidisch, verhasst 1 ×
ἡ προξενία Konsulamt, diplomatische Vertretung 3 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

43 ὁ ἀγωνιστής Kämpfer, Athlet, Wettbewerber 4 ×
ἀναγορεύω verkünden, ernennen 14 ×
ἀνακηρύσσω durch einen Herold ausrufen, verkünden 7 ×
ἐνοχλέω belästigen, verärgern 6 ×
ὁ θεατής Zuschauer 2 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 6 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

44 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 14 ×
ἀπελευθερόω freilassen 1 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 7 ×
διαρρήδην ausdrücklich 19 ×
ἐνοχλέω belästigen, verärgern 6 ×
ἐπικοινωνέω Anteil haben, teilen 1 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
ὁ φυλέτης Phylengenosse 4 ×
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τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×
45 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 14 ×

ἀνακηρύσσω durch einen Herold ausrufen, verkünden 7 ×
τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 7 ×
ἐρανίζω als Beitrag einsammeln 1 ×
τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 18 ×
προσαπαγορεύω außerdem verbieten 1 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 7 ×
ὁ φυλέτης Phylengenosse 4 ×

46 ἀγεννής, ές von unedler Abkunft, niedrig, unedel 2 ×
ἀναγορεύω verkünden, ernennen 14 ×
ἀνακηρύσσω durch einen Herold ausrufen, verkünden 7 ×
ἡ ἀνελευθερία sklavische Gesinnung, Geiz 1 ×
καθιερόω weihen, widmen 4 ×
ἡ καθιέρωσις Widmung, Weihung 1 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×

47 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 14 ×
καθιερόω weihen, widmen 4 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
τὸ ὑπόμνημα Erinnerung, Abhandlung 3 ×

48 ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 6 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 6 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen 7 ×

49 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 14 ×
ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 5 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

50 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 9 ×
εὐμαθής, ές lerneifrig; leicht zu lernen 3 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

51 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 2 ×
ὁ ἔκπλοος Ausfahrt 1 ×
ἡ ἐπιτομή Einschnitt; Abschnitt, Abkürzung 1 ×

52 ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 3 ×
καταχειροτονέω gegen jem. stimmen, ihn verurteilen 1 ×
ἡ καταχειροτονία Verurteilung 1 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
ὁ κόνδυλος Knöchel; Ohrfeige 2 ×
ἡ ὀρχήστρα Orchestra, Tanzplatz im Theater 4 ×
πατρικός, ή, όν vom Vater ererbt, väterlich 3 ×
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περιάγω herumführen, umdrehen 1 ×
συνθύω gemeinsam opfern 1 ×
συσπένδω gemeinsam das Trankopfer darbringen 1 ×
συσσιτέω zusammen speisen 4 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 6 ×

53 ἡ ἀπάντησις Begegnung; Entgegnung 1 ×
καταχαρίζομαι jem. einen Gefallen tun 1 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
προομολογέω vorher zugeben, vorher zustimmen 1 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×

54 καταλογίζομαι zählen (unter), rechnen 2 ×
καταριθμέω aufzählen, zählen unter 2 ×

55 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
ἐγκαλύπτω einhüllen, verhüllen 4 ×
ἐκκαλύπτω enthüllen, aufdecken 1 ×
καταριθμέω aufzählen, zählen unter 2 ×

56 ἐπακούω zuhören, hören 2 ×
ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 1 ×
πρόοιδα vorher wissen 2 ×
πώποτε jemals 30 ×

57 τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 3 ×
ἐπανάγω zurückbringen; pass. ausfahren 3 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 4 ×

58 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 8 ×
ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 11 ×
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 14 ×

59 ἡ ἀκρόασις das Hören, das Gehör 11 ×
ἐπινεύω zunicken, zustimmend nicken 2 ×
οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 4 ×
συγκεφαλαιόω zusammenfassen, addieren 1 ×

60 ἡ ἀκρόασις das Hören, das Gehör 11 ×
ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 2 ×
ἐγκαταλαμβάνω darin fangen 4 ×
οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 4 ×
πώποτε jemals 30 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 11 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

61 ἡ δέησις Bitte 6 ×
ἐπινεύω zunicken, zustimmend nicken 2 ×
κολακεύω schmeicheln 2 ×
παρακολουθέω begleiten, folgen 7 ×
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 14 ×

62 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×
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ὁ βουλευτής Ratsherr 7 ×
ἐπιλαγχάνω erlosen; durch das Los gewählt werden 1 ×
συναπολογέομαι sich gemeinsam verteidigen 1 ×
ἡ ὑποδοχή Aufnahme, Behältnis 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

63 ὁ βουλευτής Ratsherr 7 ×
ὁ ἐπαινέτης Lobredner, Empfehler 4 ×
ἐπανήκω zurückkehren 4 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

64 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 7 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

65 ἔνορκος, ον durch den Eid gebunden, im Eid eingeschlossen 5 ×
66 ἀνεμέσητος, ον untadelig, nicht zu verargen 1 ×

ἐξωνέομαι abkaufen, erkaufen 2 ×
κατακοινωνέω Anteil geben 1 ×
μισαλέξανδρος, ον Alexander hassend 2 ×
μισοφίλιππος, ον Philipp hassend 3 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 7 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

67 ἐπανέρχομαι zurückkehren 7 ×
κατασπεύδω beschleunigen 1 ×
ὁ προαγών Vorwettkampf 1 ×
προκαταλαμβάνω vorher einnehmen, besetzen 8 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 7 ×
ὑποτέμνω abschneiden 2 ×

68 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×
69 τὸ δωροδόκημα Bestechungssumme; Korruption 4 ×
70 ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 7 ×

ἀπαράσκευος, ον unvorbereitet 2 ×
προκαταλαμβάνω vorher einnehmen, besetzen 8 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 6 ×
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 14 ×
τρίμηνος, ον drei Monate lang 1 ×

71 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 21 ×
ἡ παράκλησις Anrede, Aufruf, Mahnung 3 ×
προκαταλαμβάνω vorher einnehmen, besetzen 8 ×
συμπείθω überreden 2 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 12 ×

72 ἡ ἀηδία Unlust, Widerwillen; abstoßendes Wesen 2 ×
ἀπορρήγνυμι abbrechen 1 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
τὸ μέλλημα Verzögerung 1 ×
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προδιδάσκω vorher belehren 1 ×
προσβιάζομαι (zu etwas) zwingen 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

73 ἅπαξ (nur) einmal 2 ×
ὁ βουλευτής Ratsherr 7 ×
καταπτύω auf etw. spucken, verachten 2 ×
μισαλέξανδρος, ον Alexander hassend 2 ×
μισοφίλιππος, ον Philipp hassend 3 ×

74 ἐκκλείω ausschließen 3 ×
ἐπιψηφίζω abstimmen lassen 11 ×
παρεγγράφω daneben schreiben; (widerrechtlich) einschreiben 2 ×
συνεδρεύω im Rat sitzen, beraten, überlegen 3 ×
ὁ σύνεδρος Ratgeber 6 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

75 αὐτομολέω überlaufen 2 ×
ἐπιψηφίζω abstimmen lassen 11 ×
συμμεταπίπτω sich mitverändern 1 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 3 ×

76 ἡ ἀσχημοσύνη Unförmigkeit, Plumpheit 1 ×
ἡ κολακεία Schmeichelei 4 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 13 ×
ὀρικός, ή, όν aus Maultieren, für Maultiere 2 ×
περιπετάννυμι herumbreiten, herumlegen 1 ×
ἡ προεδρία Vorsitz, Privileg von Plätzen in der ersten Reihe 5 ×
τὸ προσκεφάλαιον Kissen 2 ×
πώποτε jemals 30 ×
συρίζω pfeifen 2 ×
ἡ φοινικίς rotes Tuch, roter Mantel 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

77 βουθυτέω Rinder opfern 1 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 5 ×
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 3 ×
ὁ κόλαξ Schmeichler 1 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 3 ×
προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 5 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
συμπλάσσω formen, erfinden, fabrizieren 1 ×

78 ὁ δημαγωγός führender Politiker, Demagoge 2 ×
τὸ δυστύχημα (Unglücks-) Fall 1 ×
μεταλλάσσω verändern, austauschen 2 ×
μισότεκνος, ον (seine) Kinder hassend 1 ×

79 ἡ ἀτυχία Unglück 5 ×
ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 3 ×
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ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 6 ×
τὸ πολίτευμα Regierungsmaßnahme, Politik; Bürgerrecht 7 ×

80 ἀνάστατος, ον vertrieben; zerstört 2 ×
παράδοξος, ον unerwartet, unglaublich, paradox 4 ×
περαίτερος, α, ον weiter, mehr 3 ×
σκευαγωγέω fortschaffen 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

81 ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 11 ×
ἡ ζηλοτυπία Eifersucht 1 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 8 ×
ὁ προδότης Verräter 6 ×
συμπρεσβεύω Mitgesandter sein; gemeinsam Gesandte schicken 4 ×
ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29 ×
τὸ σύμφυτον Beinwell 1 ×

82 ἀδωροδόκητος, ον unbestechlich 1 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
προσπολεμέω Krieg führen, kämpfen gegen 2 ×

83 στεφανόω bekränzen 55 ×
ἡ συλλαβή Griff; Silbe 3 ×

84 ἀδαμάντινος, η, ον stählern 1 ×
85 καταδουλόω versklaven 3 ×

παρακατατίθεμαι anvertrauen, hinterlegen 5 ×
86 μισθαρνέω Lohnarbeit verrichten 6 ×

προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 9 ×
87 ἡ ἀναχώρησις Rückzug, Rückzugsort 1 ×

ἡ δυσχωρία ungünstiges Gelände 1 ×
κατακλείω einschließen 2 ×
προσγελάω anlachen, anlächeln 1 ×
προσμεταπέμπομαι zusätzlich holen lassen 1 ×
συναγείρω versammeln 1 ×

88 ὁ ἀνταγωνιστής Konkurrent, Rivale 1 ×
ἀποτυγχάνω verfehlen, nicht erhalten 3 ×
ὁ ἱππόδρομος Pferderennbahn 1 ×
ἡ παράταξις Schlachtordnung, Kriegsordnung 3 ×

89 ἐξαίρω hervorheben, herausheben, forttragen 2 ×
περιποιέω bewahren, verschaffen 5 ×
ὁ συναγωνιστής Mitstreiter 2 ×
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 14 ×
ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 3 ×

90 ἔνορκος, ον durch den Eid gebunden, im Eid eingeschlossen 5 ×
πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 8 ×
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ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen 7 ×
91 διασφάλλω ganz zu Fall bringen 2 ×

δολιχοδρομέω Langstrecke laufen 1 ×
ἐγκαταλαμβάνω darin fangen 4 ×
ἐξωνέομαι abkaufen, erkaufen 2 ×
ἐπιστρατεύω gegen jem. zu Feld ziehen, angreifen 4 ×
συνεδρεύω im Rat sitzen, beraten, überlegen 3 ×
ἡ σύνταξις Anordnung (bes. Schlachtordnung); Abhandlung; (vereinbar

ter) Lohn; Syntax
7 ×

92 ἀντικαταλλάσσομαι eintauschen 1 ×
ἀποτυγχάνω verfehlen, nicht erhalten 3 ×
ἡ εὐφημία andächtiges Schweigen; Gebet 3 ×
μισοτύραννος, ον Tyrannen hassend 1 ×
ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 3 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 6 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 9 ×

93 ἄρδην von Grund auf, gänzlich 5 ×
προσβιβάζω heranbringen, hinführen 1 ×
ἡ συνεδρία Versammlung 2 ×
ἡ σύνταξις Anordnung (bes. Schlachtordnung); Abhandlung; (vereinbar

ter) Lohn; Syntax
7 ×

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×
94 ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 11 ×

τὸ κακούργημα Verbrechen 1 ×
πιπράσκω verkaufen 5 ×
ἡ συνεδρία Versammlung 2 ×
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 14 ×
ὁ σύνεδρος Ratgeber 6 ×
ἡ σύνταξις Anordnung (bes. Schlachtordnung); Abhandlung; (vereinbar

ter) Lohn; Syntax
7 ×

ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 7 ×
95 διαλογίζομαι berechnen, erörtern 3 ×

τὸ σύνταγμα Abteilung; Zusammenstellung; Abhandlung 2 ×
συντάσσω aufstellen, anordnen 7 ×
συντελέω gemeinsam beenden; beitragen, einzahlen 1 ×

96 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 3 ×
ναυτικός, ή, όν zur See, zur Marine gehörig 3 ×
ὀνομαστί namentlich 3 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 12 ×
ἡ σύνταξις Anordnung (bes. Schlachtordnung); Abhandlung; (vereinbar

ter) Lohn; Syntax
7 ×

97 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 3 ×
τὸ πλήρωμα Anfüllung; Besatzung 1 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 9 ×
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τὸ σύνταγμα Abteilung; Zusammenstellung; Abhandlung 2 ×
συντάσσω aufstellen, anordnen 7 ×
ταχυναυτέω schnell segeln 2 ×
ὑπερεπαινέω über die Maßen loben 1 ×

98 ἡ πανσέληνος Vollmond 2 ×
συνεδρεύω im Rat sitzen, beraten, überlegen 3 ×

99 ἡ ἀκρόασις das Hören, das Gehör 11 ×
ἀλαζονεύομαι prahlen 2 ×
ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 1 ×
ἀριθμέω zählen 2 ×
ἡ ἐξώλεια Vernichtung 2 ×
ἐπαράομαι herabfluchen, verfluchen 7 ×

100 ἀνακρεμάννυμι aufhängen 1 ×
ἄπωθεν von ferne; fern von 4 ×
ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 8 ×
τὸ κλέμμα Diebstahl, Diebesgut 2 ×
ἡ σύνταξις Anordnung (bes. Schlachtordnung); Abhandlung; (vereinbar

ter) Lohn; Syntax
7 ×

συστρέφω zusammenrollen, zusammenziehen, komprimieren 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

101 ἡ ἀλαζονεία Prahlerei, Eitelkeit 4 ×
τὸ κλέμμα Diebstahl, Diebesgut 2 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 6 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 7 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

102 ἡ πανσέληνος Vollmond 2 ×
ὁ σύνεδρος Ratgeber 6 ×
ἡ σύνταξις Anordnung (bes. Schlachtordnung); Abhandlung; (vereinbar

ter) Lohn; Syntax
7 ×

103 δυναστεύω mächtig sein, herrschen 2 ×
ἐξαναλίσκω ganz verwenden, erschöpfen, zerstören 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

104 τὸ δωροδόκημα Bestechungssumme; Korruption 4 ×
εἰσπράσσω einfordern 2 ×

105 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 8 ×
τὸ πολίτευμα Regierungsmaßnahme, Politik; Bürgerrecht 7 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

106 τὸ πλημμέλημα Fehltritt, Vergehen 1 ×
107 ἐξάγιστος, ον verflucht 4 ×

ἐπαράομαι herabfluchen, verfluchen 7 ×
κατοικέω siedeln, besiedeln 1 ×

108 ἡ ἀεργία Muße, Trägheit 1 ×
ἐκπορθέω ausplündern 1 ×
ἐναγής, ές blutbefleckt, unrein (wegen Blutvergießens) 6 ×
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ἐπιστρατεύω gegen jem. zu Feld ziehen, angreifen 4 ×
109 ἐξανδραποδίζω ganz versklaven 1 ×

καθιερόω weihen, widmen 4 ×
κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 4 ×
συναθροίζω versammeln 2 ×

110 ἐναγής, ές blutbefleckt, unrein (wegen Blutvergießens) 6 ×
ἡ προστροπή Anrufung, Flehen 1 ×

111 ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich 2 ×
ἡ ἧσσα Niederlage 1 ×

112 κελαδέω tönen, schreien 1 ×
κυανῶπις dunkeläugig 1 ×
προσκλύζω anspülen, anbranden 1 ×
συνόμνυμι gemeinsam schwören 1 ×

113 ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 7 ×
ἐξάγιστος, ον verflucht 4 ×
ἐπαράομαι herabfluchen, verfluchen 7 ×
ἐπεργάζομαι dazu bebauen, fremdes Land bebauen 1 ×
ὁ πυλαγόρας Delegierter bei der Amphiktyonenversammlung 8 ×
συνοικίζω zusammensiedeln, eingemeinden 2 ×

114 ἀνίατος, ον unheilbar 2 ×
ὁ δυνάστης Machthaber, Herrscher 1 ×
ἐξάγιστος, ον verflucht 4 ×
ἐπαράομαι herabfluchen, verfluchen 7 ×
ἡ μνεία Erinnerung, Erwähnung 4 ×
προσάπτω befestigen 3 ×
ὁ πυλαγόρας Delegierter bei der Amphiktyonenversammlung 8 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 22 ×

115 ἡ ἀσέβεια Gottlosigkeit, Frevel 2 ×
ὁ ἱερομνήμων Repräsentant bei der Amphiktyonie 6 ×
ὁ πυλαγόρας Delegierter bei der Amphiktyonenversammlung 8 ×
πυρέσσω fiebern 1 ×

116 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 4 ×
ἐξαρέσκομαι sich gefällig erweisen, Gaben darbringen 1 ×
τὸ ἐπίγραμμα Aufschrift, Epigramm 3 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 14 ×
ὁ ἱερομνήμων Repräsentant bei der Amphiktyonie 6 ×
συγκάθημαι zusammensitzen, Rat halten 1 ×
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 14 ×
ὑποπίπτω niederfallen, unter etw. fallen, sich ereignen 1 ×

117 ἀναβοάω aufschreien 4 ×
ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 2 ×
ἐναγής, ές blutbefleckt, unrein (wegen Blutvergießens) 6 ×
ἐξέργω ausschließen, abhalten, hindern 5 ×
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ὁ πυλαγόρας Delegierter bei der Amphiktyonenversammlung 8 ×
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 14 ×

118 ἡ ἀσέβεια Gottlosigkeit, Frevel 2 ×
δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 1 ×
εὐσύνοπτος, ον leicht zu überblicken 1 ×
ὁ κρωβύλος Haarschopf, Haarflechte 3 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 2 ×
παροξύνω aufreizen, anstacheln 4 ×

119 τὸ αὔλιον Bauernhaus, Stall 1 ×
ἐνοικοδομέω darin bauen 1 ×
ἐξάγιστος, ον verflucht 4 ×
ἐπαράομαι herabfluchen, verfluchen 7 ×
τὸ κεραμεῖον Töpferei 1 ×
πιπράσκω verkaufen 5 ×

120 ἀφοσιόω entsühnen; eine religiöse Verpflichtung erfüllen, med. eine
Schuld bezahlen; ein Versprechen einlösen; etw. pro forma
tun; verabscheuen

1 ×

ἐνάρχομαι (das Opfer) beginnen 1 ×
τὸ κάνεον (Brot-) Korb 1 ×

121 ὁ αἰνιγμός = αἴνιγμα Rätsel, Andeutung 1 ×
ἀτιμώρητος, ον ungerächt; ungestraft; ohne Hilfe 3 ×
ἐναγής, ές blutbefleckt, unrein (wegen Blutvergießens) 6 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 12 ×
ἡ ἱκετεία das Bittflehen 1 ×

122 ἡ ἄμη Schaufel 1 ×
ἀναγορεύω verkünden, ernennen 14 ×
ἀναγορεύω verkünden, ernennen 14 ×
διέτης, ες zweijährig 1 ×
ἡ δίκελλα Hacke 1 ×
ἐναγής, ές blutbefleckt, unrein (wegen Blutvergießens) 6 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 12 ×
τὸ θυτεῖον Opferplatz 1 ×
ὁ ἱερομνήμων Repräsentant bei der Amphiktyonie 6 ×
ὁ πυλαγόρας Delegierter bei der Amphiktyonenversammlung 8 ×
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 14 ×

123 ἄπωθεν von ferne; fern von 4 ×
ἕωθεν vom Morgen an, am Morgen 1 ×
κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 4 ×

124 ἐπιψηφίζω abstimmen lassen 11 ×
ὁ ἱερομνήμων Repräsentant bei der Amphiktyonie 6 ×
ὁ πυλαγόρας Delegierter bei der Amphiktyonenversammlung 8 ×
ἡ πυλαία Amphiktyonenversammlung; das Recht, Amphiktyonen zu

entsenden; Menge
1 ×

ῥητός, ή, όν verabredet, ausgemacht 2 ×
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τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×
125 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×

τὸ μεσεγγύημα Pfand 1 ×
τὸ προβούλευμα Beschlussantrag 2 ×

126 ἡ ἀνάστασις das Aufstehen; Zerstörung 1 ×
διαφίημι entlassen, auseinanderschicken 1 ×
ἐπιψηφίζω abstimmen lassen 11 ×
ὁ ἱερομνήμων Repräsentant bei der Amphiktyonie 6 ×
ὁ πυλαγόρας Delegierter bei der Amphiktyonenversammlung 8 ×
πυλαγορέω als Pylagoras dienen 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

127 ὁ ἱερομνήμων Repräsentant bei der Amphiktyonie 6 ×
ὁ πυλαγόρας Delegierter bei der Amphiktyonenversammlung 8 ×
πυλαγορέω als Pylagoras dienen 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

128 ἐπιστρατεύω gegen jem. zu Feld ziehen, angreifen 4 ×
ἐπιψηφίζω abstimmen lassen 11 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

129 ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 11 ×
ἐναγής, ές blutbefleckt, unrein (wegen Blutvergießens) 6 ×
ἐπανέρχομαι zurückkehren 7 ×
ῥητός, ή, όν verabredet, ausgemacht 2 ×

130 ἀπαίδευτος, ον ungebildet 6 ×
τὸ μυστήριον Mysterienritus 2 ×
ὁ μύστης der Initiierte, Geweihte 1 ×
προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 5 ×
προσημαίνω voraussagen, vorausdeuten 1 ×
πώποτε jemals 30 ×
φιλιππίζω auf Seiten Philipps stehen 1 ×

131 ἄθυτος, ον ohne Opfer, ungeopfert 2 ×
ἀκαλλιέρητος, ον von den Göttern nicht angenommen 2 ×
ἀλιτήρ(ι)ος, ον schuldbefleckt, schuldig 2 ×
ἀποτολμάω riskieren 3 ×
ἡ ἀτυχία Unglück 5 ×
πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 8 ×
πρόοιδα vorher wissen 2 ×
πρώην gerade; vorgestern 7 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
ὑπερορίζω über die Grenze schaffen, verbannen 3 ×

132 διαγωνίζομαι kämpfen, wetteifern 4 ×
διορύσσω durchstechen, durchgraben 1 ×
ἡ παραδοξολογία Wundererzählung, Märchen 1 ×

133 ἀναπέμπω hinaufsenden, zurücksenden 1 ×
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ἀναρπάζω entraffen, entführen 3 ×
ἀστυγείτων, ον benachbart 1 ×
ἡ ἐπίδειξις Darstellung, Demonstration 2 ×
ἡ θεοβλάβεια von Gott gesandte Verblendung 1 ×
ἡ κατάληψις Einnahme, das Ergreifen; das Begreifen 2 ×
ἡ μετριότης Mäßigung, Bescheidenheit 2 ×
ὁμηρεύω Geisel sein; med. als Geisel nehmen 2 ×
προαδικέω als erster Unrecht begehen 1 ×
προσάπτω befestigen 3 ×

134 δημαγωγέω das Volk anführen 1 ×
τὸ ἔδαφος Grund(lage), Grundstück, Boden 1 ×
ἡ καταφυγή Zuflucht 1 ×

135 ἀλιταίνω irren, fehlen, sündigen 2 ×
ἀποτίνυμι = ἀποτίνω (zurück-) zahlen, bezahlen 1 ×
ἀποφθινύθω zugrundegehen 1 ×
εὐρύοπα weittönend, donnernd 1 ×
ὁ λοιμός Pest, Seuche 1 ×

136 ἀναρπάζω entraffen, entführen 3 ×
ἄρδην von Grund auf, gänzlich 5 ×
ναυτικός, ή, όν zur See, zur Marine gehörig 3 ×
περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 4 ×

137 ὁ γόης Zauberer, Taschenspieler 4 ×
ἡ δημηγορία Volksrede, öffentliche Redekunst 8 ×
πώποτε jemals 30 ×

138 ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter 4 ×
139 ἡ ἀτυχία Unglück 5 ×

βοιωτιάζω boiotischen Dialekt reden 2 ×
ἡ πήληξ Helm 1 ×
πώποτε jemals 30 ×

140 διασκευάζω ausrüsten, vorbereiten 1 ×
ἡ συλλαβή Griff; Silbe 3 ×
χαρακόω mit Palisaden befestigen 1 ×

141 προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 9 ×
142 προλαμβάνω vorwegnehmen 7 ×

συμπείθω überreden 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

143 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 2 ×
ἀπώτερος, α, ον entfernter 1 ×
ἄρδην von Grund auf, gänzlich 5 ×
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 8 ×
ληρέω töricht reden, schwätzen 2 ×

144 ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 8 ×
συνεθίζω gewöhnen 3 ×
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145 ἄρδην von Grund auf, gänzlich 5 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×
ἡ δυναστεία Herrschaft, Macht 4 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 7 ×

146 ἀναρπάζω entraffen, entführen 3 ×
ἀπαράσκευος, ον unvorbereitet 2 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
ἡ διαδικασία Entscheidungsprozess 1 ×
διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 2 ×
ἐκμισθόω vermieten, verpachten 2 ×
καταδουλόω versklaven 3 ×
ἡ μισθοφορά Sold 1 ×
προσμείγνυμι treffen, verkehren mit, zusammenstoßen 1 ×
τὸ στρατήγιον Sitzungssaal der Strategen 2 ×
στρατιωτικός, ή, όν soldatisch, militärisch 1 ×
συνεθίζω gewöhnen 3 ×
σχετλιάζω jammern, klagen 6 ×

147 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 14 ×
διαγωνίζομαι kämpfen, wetteifern 4 ×
προγίγνομαι hervorkommen; vorher entstehen, geboren werden 1 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×

148 ἀείμνηστος, ον in ewigem Andenken 3 ×
ἀστράτευτος, ον wer nicht als Soldat gedient hat, dienen muss 3 ×
ἀσύνετος, ον unverständig, dumm 1 ×
δεκέτης zehnjährig 2 ×
διαγωνίζομαι kämpfen, wetteifern 4 ×

149 ἀβίωτος, ον nicht lebenswert, unerträglich 4 ×
διόμνυμι feierlich schwören 2 ×
ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 11 ×
τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 18 ×
τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 1 ×
προκηρύσσω ausrufen 2 ×
προκηρύσσω ausrufen 2 ×

150 ἀπομιμέομαι nachahmen, abbilden 1 ×
ἐνεπιορκέω darin Meineide schwören 1 ×
ἐνεργολαβέω darin seinen Vorteil suchen 1 ×

151 ἀντιβλέπω gerade anblicken 1 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
ἡ δίοδος Durchgang, Passage 1 ×
ἔκφρων, ον verrückt, wahnsinnig 1 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 2 ×
ἡ παράταξις Schlachtordnung, Kriegsordnung 3 ×
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ὁ προδότης Verräter 6 ×
ὑπεραισχύνομαι sich sehr schämen 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

152 ἄθυτος, ον ohne Opfer, ungeopfert 2 ×
ἀκαλλιέρητος, ον von den Göttern nicht angenommen 2 ×
ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 7 ×
ἄχρηστος, ον nutzlos, unvorteilhaft 2 ×
ὁ δραπέτης entlaufener Sklave 2 ×
ἐπιμιμνήσκομαι erinnern, erwähnen 4 ×
πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 8 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
συναποθνῄσκω mitsterben 1 ×

153 ἡ ἀγνωμοσύνη Unkenntnis, Missverständnis, Wahnsinn 1 ×
ἡ ἀνάρρησις öffentliche Verkündigung 5 ×
ἐπεισέρχομαι zusätzlich hineingehen 1 ×
ἡρωϊκός, ή, όν heroisch, zur Heroensage gehörig; episch 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

154 ἐλευθέριος, ον freisinnig, einem Freien angemessen 4 ×
εὐνομέομαι gute Gesetze haben, unter guter Verfassung stehen 3 ×
καθοπλίζω ausrüsten, bewaffnen 1 ×
τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 18 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 4 ×
ἡ πανοπλία volle Ausrüstung eines Hopliten 1 ×
ἡ προεδρία Vorsitz, Privileg von Plätzen in der ersten Reihe 5 ×
προτρεπτικός, ή, όν motivierend, mahnend 1 ×
ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 7 ×

155 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 14 ×
ἄνανδρος, ον ohne Männer; unmännlich 4 ×
ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 5 ×
ἡ ὀρφανία Verwaisung, Waisenstand 1 ×
τὸ πρόσταγμα Befehl 3 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

156 ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich 2 ×
ἀνίατος, ον unheilbar 2 ×
ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 11 ×
ἡ ὀρχήστρα Orchestra, Tanzplatz im Theater 4 ×
ἡ παράνοια Wahnsinn 2 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 11 ×

157 ἀλιτήρ(ι)ος, ον schuldbefleckt, schuldig 2 ×
δούλειος, α, ον sklavisch 1 ×
ἡ ἔμπρησις das Anzünden 1 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 3 ×
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ἡ κατασκαφή Zerstörung, das Abtragen 1 ×
μεταμανθάνω umlernen 1 ×
πρεσβῦτις fem. zu πρεσβύτης: alt 1 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
συμπαρακολουθέω gemeinsam begleiten, folgen 2 ×

158 ἀπευθύνω (gerade) richten, lenken 1 ×
ἄρδην von Grund auf, gänzlich 5 ×
αὐτοσχεδιάζω improvisieren 1 ×
ὁ πορθμεύς Fährmann 1 ×
πορθμεύω (mit der Fähre) überfahren, durchfahren 1 ×
πώποτε jemals 30 ×

159 ἀργυρολογέω Geld, Tribute eintreiben 1 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
ὁ εἰρηνοφύλαξ Friedenshüter 1 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 14 ×
ἡμιθνής halbtot 1 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 11 ×
ὑπότρομος, ον im Innersten zitternd, etwas ängstlich 1 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 22 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

160 ἡ ἀνανδρία Unmännlichkeit, Feigheit 6 ×
ἀποτολμάω riskieren 3 ×
τὸ εὐαγγέλιον gute Nachricht; Belohung, Dankopfer für gute Nachricht 1 ×
περιπατέω spazierengehen, umherwandeln 1 ×
τερατεύομαι wunderbare Geschichten erzählen 4 ×
ὤνιος, α, ον zum Verkauf, kommerziell 1 ×

161 ἐπιστρατεύω gegen jem. zu Feld ziehen, angreifen 4 ×
παροξύνω aufreizen, anstacheln 4 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 10 ×
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 14 ×
ὑποστρέφω umkehren 1 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 22 ×

162 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 3 ×
ἀμφίβολος, ον zweifelhaft, widersprüchlich 1 ×
ἡ διαλλαγή Versöhnung 1 ×
εὐσχήμων, ον schön, elegant 2 ×
ἡ κολακεία Schmeichelei 4 ×
ὑποτρέχω unterlaufen, von unten heranlaufen 1 ×
ὁ φαρμακοπώλης Apotheker, Salbenverkäufer 1 ×

163 ἀκατάσκευος, ον ungeordnet 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

164 ἡ ἀηδία Unlust, Widerwillen; abstoßendes Wesen 2 ×
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ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf
schieben

3 ×

ὁ δάκτυλος Finger 1 ×
ἐξαρτάω anhängen, befestigen 1 ×
καταστέφω bekränzen, umgeben 1 ×
τὸ πταῖσμα Fehltritt, Fehler 1 ×
συμπατέω zusammentreten, zertreten 1 ×
χρυσόκερως mit goldenen Hörnern 1 ×

165 ἡ ἄρκτος Bär; Norden 1 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
ἐπίδοξος, ον wahrscheinlich, erwartbar 1 ×
παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 4 ×
συμμεταβάλλω gemeinsam verändern 1 ×

166 ἀμπελουργέω Wein anbauen 1 ×
ἀπίθανος, ον unglaubwürdig, nicht überzeugend 2 ×
ἡ βελόνη Spitze, Nadel 1 ×
διείρω hindurchziehen; verflechten 1 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 6 ×
σιδήρε(ι)ος, α, ον eisern 1 ×
ὑποτέμνω abschneiden 2 ×
φορμορραφέω wie Matten zusammenflechten 1 ×

167 ἀντιπράσσω zuwiderhandeln, sich widersetzen 3 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 14 ×
τὸ κίναδος Fuchs 1 ×
περιδινέω herumwirbeln 1 ×
προσκαθίζω dabei sitzen 1 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 9 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×

168 ἡ εὐφημία andächtiges Schweigen; Gebet 3 ×
169 τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 3 ×

ἡ ἀτυχία Unglück 5 ×
170 ἡ ἀσέλγεια Unverschämtheit, Ausschweifung 5 ×

δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 8 ×
ἡ εὐγνωμοσύνη Höflichkeit; Klugheit 2 ×
εὐγνώμων, ον vernünftig, klug 2 ×
προτάσσω voranstellen, nach vorne stellen 1 ×

171 ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 3 ×
ὁ κῆπος Garten 1 ×
ὁ πάππος Großvater 2 ×

172 ἑλληνίζω Griechisch sprechen 1 ×
ὁ πάππος Großvater 2 ×
παροράω bemerken; verachten 2 ×
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ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 11 ×
συνοικίζω zusammensiedeln, eingemeinden 2 ×

173 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 5 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
ἐπικλύζω überfluten 1 ×
ὁ λογογράφος Redenschreiber, Logograph; Prosaschriftsteller 3 ×
περιποιέω bewahren, verschaffen 5 ×
πώποτε jemals 30 ×

174 ἡ εὐγνωμοσύνη Höflichkeit; Klugheit 2 ×
ἡ παιδοποιία das Kinderzeugen 2 ×

175 ὁ ἀγωνιστής Kämpfer, Athlet, Wettbewerber 4 ×
ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 5 ×
ἀστράτευτος, ον wer nicht als Soldat gedient hat, dienen muss 3 ×
ἐνέχω festhalten, pass. gebunden sein an 1 ×
τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 6 ×
συνᾴδω mitsingen; übereinstimmen 3 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 11 ×

176 ἀποπλανάω in die Irre führen, abirren lassen 2 ×
ἀστεφάνωτος, ον unbekränzt 3 ×
ἀστράτευτος, ον wer nicht als Soldat gedient hat, dienen muss 3 ×
δημοτελής, ές auf Staatskosten 3 ×
εἰσκαλέω hereinrufen, einladen 2 ×
ἐξέργω ausschließen, abhalten, hindern 5 ×
ἡ ὀρχήστρα Orchestra, Tanzplatz im Theater 4 ×
τὸ περιρραντήριον Weihwasserbehälter 2 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 7 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

177 προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 5 ×
178 καταδεής, ές bedürftig, ermangelnd, mangelhaft 5 ×

καταπλύνω auswaschen 1 ×
τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 18 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 5 ×
ἡ σίτησις Speisung 3 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
τίμιος, α, ον ehrwürdig, ehrenwert, wertvoll, teuer 2 ×

179 διαλογίζομαι berechnen, erörtern 3 ×
ἐπασκέω bereiten, versehen, verzieren 2 ×
τὸ παγκράτιον Allkampf, Pankration 2 ×
στεφανίτης mit einem Kranz 1 ×

180 ὁ ἀγωνιστής Kämpfer, Athlet, Wettbewerber 4 ×
ὁ ἀγωνοθέτης Ausrichter, Richter von Wettkämpfen 1 ×
ἀείμνηστος, ον in ewigem Andenken 3 ×
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ἐκλογίζομαι ausrechnen, bedenken 2 ×
περιμάχητος, ον umkämpft 2 ×
ἡ ταλαιπωρία Mühe, Qual 1 ×

182 μεγαλόφρων, ον großzügig, hochherzig; arrogant 1 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×

183 τὸ ἐπίγραμμα Aufschrift, Epigramm 3 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 14 ×
ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 2 ×

184 αἴθων braunrot, glänzend; feurig, funkelnd 1 ×
ἡ ἀμηχανία Hilflosigkeit, Schwierigkeit 1 ×
δυσμενέων feindlich 1 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 14 ×
ξυνός, ή, όν = κοινός 1 ×
ταλακάρδιος, ον mit duldsamem Herzen, leiderprobt 1 ×

185 ἔξοχος, ον hervorragend 1 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 14 ×
ζάθεος, α, ον hochheilig, sehr göttlich 1 ×
ἡ ἠνορέα Mannhaftigkeit, Tapferkeit 1 ×
ὁ κοσμητήρ Ordner, Führer 1 ×
ὁ κοσμητής Ordner, Führer 1 ×
πύκα dicht, fest; sorgsam 1 ×
χαλκοχίτων bronzegekleidet 1 ×

186 ἀνάκειμαι geweiht sein; sich beziehen auf, abhängen von 2 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 14 ×
ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 2 ×
τὸ ὑπόμνημα Erinnerung, Abhandlung 3 ×

187 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×
ὁ θαλλός Zweig, Spross, Schössling 2 ×
τὸ μητρῷον Kybeletempel (Staatsarchiv) 1 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
τίμιος, α, ον ehrwürdig, ehrenwert, wertvoll, teuer 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

188 ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 2 ×
παραναγιγνώσκω vergleichen; vorlesen 6 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

189 ὁ ἀγωνιστής Kämpfer, Athlet, Wettbewerber 4 ×
ἡ ἀνάρρησις öffentliche Verkündigung 5 ×
ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 5 ×
ἀπαιτέω (zurück) fordern 5 ×
ἀψευδέω nicht lügen, wahr sprechen 2 ×
ὁ πύκτης Faustkämpfer 2 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
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190 ἀποπλανάω in die Irre führen, abirren lassen 2 ×
γεραίρω ehren, rühmen 1 ×
ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 8 ×
τὸ ἐπίγραμμα Aufschrift, Epigramm 3 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 14 ×
ὁ θεσμός Satzung, Gesetz, Regel 1 ×
παλαίχθων Bewohner seit langer Zeit 1 ×

191 ἔναυλος, ον von der Flöte begleitend: klingend, nachklingend; in Höhlen
lebend

1 ×

192 ἡ ἀκρόασις das Hören, das Gehör 11 ×
ἀναποδίζω verhören, zurückkehren, zurückkommen auf 1 ×
ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 8 ×
ἡ ἐπῳδή Zauberspruch 1 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
παραλλάσσω abwechseln, verändern; abweichen 1 ×
παραπηδάω überspringen 1 ×
ἡ συλλαβή Griff; Silbe 3 ×
ὑπερκαταγέλαστος, ον überaus lächerlich 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

193 ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 6 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×

194 διαπολιτεύομαι politisch rivalisieren 1 ×
πώποτε jemals 30 ×
σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 4 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

195 συγκατέρχομαι gemeinsam (aus dem Exil) zurückkehren 1 ×
ὑπολογίζομαι berücksichtigen, veranschlagen 2 ×

196 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 3 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 5 ×
ἡ σίτησις Speisung 3 ×

197 ἐγχέω eingießen, einschenken 1 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 10 ×
ἡ τίμησις Einschätzung, (Geld-) Strafe 2 ×

198 ἡ τίμησις Einschätzung, (Geld-) Strafe 2 ×
199 ὁ κανών 1. Webestab 2. Schildgriff 3. Maßstab 1 ×

ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 10 ×

200 ἡ ἀκρόασις das Hören, das Gehör 11 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 20 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 1 ×
παράκειμαι neben, bei etw. liegen 1 ×
τὸ σανίδιον Brettchen; Tafel, Verzeichnis 2 ×
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ὁ τεχνίτης Fachmann, Spezialist 2 ×
ὑπερπηδάω überspringen 3 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

201 ἀθόρυβος, ον ohne Aufruhr, ruhig 1 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 20 ×
ἡ ἀποτροπή Abwendung, Verhinderung 1 ×
ἐνδιατρίβω Zeit in, bei etw. verbringen 1 ×
ἐνταυθοῖ hierhin; hier 3 ×
παραναγιγνώσκω vergleichen; vorlesen 6 ×
τὸ προοίμιον Vorwort, Einleitung, Proöm 2 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 9 ×
τὸ σανίδιον Brettchen; Tafel, Verzeichnis 2 ×
συντάσσω aufstellen, anordnen 7 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 11 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

202 ἀναβοάω aufschreien 4 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 20 ×
καταλογίζομαι zählen (unter), rechnen 2 ×
ὑπερπηδάω überspringen 3 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 11 ×

203 διαμνημονεύω sich genau erinnern 5 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 18 ×
προσεγγράφω zusätzlich hineinschreiben 2 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 20 ×

204 ἡ ἀνάρρησις öffentliche Verkündigung 5 ×
ἀπείρητος, ον unerfahren; unversucht 1 ×
διαρρήδην ausdrücklich 19 ×
ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 3 ×
τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 18 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 7 ×

205 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 20 ×
κατεπαγγέλλομαι sich verpflichten, versprechen 4 ×
τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 18 ×
τὸ πάλαισμα (Ring-) Kampf, Finte, Ringerkunstgriff 1 ×
ἡ παρεμβολή Lager 2 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 20 ×

206 ἡ ἀκρόασις das Hören, das Gehör 11 ×
γυμνικός, ή, όν sportlich 1 ×
διαγωνίζομαι kämpfen, wetteifern 4 ×
ἐγκάθημαι in, auf etw. sitzen 1 ×
εἰσελαύνω hineintreiben, hineinrudern 2 ×
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ἡ ἐκτροπή Abbiegung, Gabelung 1 ×
ἐπιτηρέω beobachten, bewachen 1 ×
ὁ πύκτης Faustkämpfer 2 ×

207 ἡ ἀκρόασις das Hören, das Gehör 11 ×
ὁ βαλλαντιοτόμος Beutelschneider 1 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
ὁ γόης Zauberer, Taschenspieler 4 ×
διαριθμέω aufzählen, einteilen 1 ×
διατέμνω zerschneiden 1 ×
ἐπεισάγω außerdem hineinführen 3 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 5 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×
πρόχειρος, ον fertig, bereit, zur Hand 3 ×

208 ὁ ἀκροατής Hörer 3 ×
αὐθήμερος, ον am selben Tag 3 ×
ἑλκοποιέω Wunden aufreißen 1 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 5 ×
ἐπίορκος, ον meineidig 1 ×
μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 2 ×
στασιαστικός, ή, όν aufrührerisch 1 ×
ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen 7 ×

209 ἡ ἀνανδρία Unmännlichkeit, Feigheit 6 ×
ἀναπέτομαι hinauf-, fortfliegen 1 ×
ἀνθυποβάλλω erwidern 1 ×
τὸ δωροδόκημα Bestechungssumme; Korruption 4 ×
τὰ ἐφόδια Wegzehrung 3 ×
περιγράφω (ringsum eine Linie) zeichnen, begrenzen 1 ×
ὁ τόνος Anspannung, Anstrengung; (Spann-) Gurt 2 ×

210 ἀτίμητος, ον ungeehrt 1 ×
ἡ ἐπιτιμία bürgerliche Rechte (Ggs. ἀτιμία) 2 ×
τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 18 ×
ὁ τόνος Anspannung, Anstrengung; (Spann-) Gurt 2 ×

211 ἡ ἀκαιρία Unangebrachtheit, falscher Zeitpunkt 1 ×
ἀποδοκιμάζω nach Prüfung zurückweisen 2 ×
ζηλοτυπέω eifersüchtig sein 2 ×
τὸ κάθαρμα Schmutz, Abfall; Reinigung 1 ×
τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 18 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×

212 ἀποτυγχάνω verfehlen, nicht erhalten 3 ×
τὸ ἀριστεῖον Siegespreis, Tapferkeitspreis 1 ×
διαχράομαι andauernd verwenden; leiden an; töten 2 ×
ἐπανέρχομαι zurückkehren 7 ×
κατακονδυλίζω niederschlagen 1 ×
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κατατέμνω abschneiden, zerschneiden 1 ×
ὁ κόνδυλος Knöchel; Ohrfeige 2 ×
μεγαλόψυχος, ον großmütig 3 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 6 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 20 ×

214 ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 11 ×
ἡ ἐμπληξία Verblüffung 2 ×
ἡ πορνοβοσκία Zuhälterei 1 ×

215 ἡ δημηγορία Volksrede, öffentliche Redekunst 8 ×
καταβλάπτω schaden 1 ×
ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 5 ×

216 ἀσυκοφάντητος, ον unverleumdet 1 ×
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 4 ×
καταμέμφομαι tadeln, beschuldigen 3 ×

217 ἀνερωτάω befragen 1 ×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 21 ×

218 ἀλαζονεύομαι prahlen 2 ×
κράζω schreien, rufen 1 ×
ἡ μετριότης Mäßigung, Bescheidenheit 2 ×
ὁ μισθοδότης Lohnherr 1 ×
ἡ σιωπή Stille, Schweigen 3 ×

219 ἡ ἔνδειξις Anzeige 1 ×
προενδείκνυμαι sich vorher zeigen 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

220 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 21 ×
δυναστεύω mächtig sein, herrschen 2 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 8 ×
μισθαρνέω Lohnarbeit verrichten 6 ×

221 ἀμνημονέω vergessen, sich nicht erinnern 2 ×
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 8 ×
ἐπιλήσμων, ον vergesslich 2 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 1 ×

222 τὸ ἅρπαγμα Beute 1 ×
ταχυναυτέω schnell segeln 2 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 7 ×

223 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 1 ×
τὸ ἀγόρασμα Ware 1 ×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 4 ×
ἐμφράσσω blockieren, verstopfen 1 ×
κατεπαγγέλλομαι sich verpflichten, versprechen 4 ×
ἡ σύλληψις Verhaftung 2 ×

224 ἀναβοάω aufschreien 4 ×
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ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 5 ×
τὸ ἀσέβημα Frevel, Sakrileg 1 ×
ξενοκτόνος, ον Fremde, Gäste tötend 1 ×
στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 1 ×

225 ἀγένητος, ον unentstanden, ungeschehen 1 ×
ἀσθενέω schwach, krank sein 1 ×
ἡ σύλληψις Verhaftung 2 ×

226 ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich 2 ×
ἀντερωτάω zurückfragen 2 ×
ὁ δημαγωγός führender Politiker, Demagoge 2 ×
θωπεύω schmeicheln; dienen 1 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 7 ×

227 ἐνίστημι hineinstellen, einführen 3 ×
228 ἀφομοιόω ähnlich machen, nachbilden 1 ×
229 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 5 ×

ἡ ἁπλότης Einfachheit, Aufrichtigkeit 1 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 35 ×

230 ἀκήρυκτος, ον ohne Kriegserklärung; ohne Verhandlung 3 ×
ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 3 ×
ἀστεφάνωτος, ον unbekränzt 3 ×
ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 6 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 18 ×
ἡ ὀρχήστρα Orchestra, Tanzplatz im Theater 4 ×
τὸ πολίτευμα Regierungsmaßnahme, Politik; Bürgerrecht 7 ×
πώποτε jemals 30 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

231 ἡ ἀδοξία schlechter Ruf 1 ×
ἄνανδρος, ον ohne Männer; unmännlich 4 ×
ἐπεισάγω außerdem hineinführen 3 ×
καταδεής, ές bedürftig, ermangelnd, mangelhaft 5 ×
περιτίθημι umlegen, gewähren 4 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 11 ×
συρίζω pfeifen 2 ×
τραγικός, ή, όν tragisch; erhaben, majestätisch 1 ×

232 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 3 ×
κύκλιος, α, ον kreisförmig, rund 2 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×

233 ἡ δυναστεία Herrschaft, Macht 4 ×
συμπαρακολουθέω gemeinsam begleiten, folgen 2 ×

234 ἐγχειρίζω einhändigen, anvertrauen 1 ×
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κολακεύω schmeicheln 2 ×
παρακινδυνεύω riskieren, wagen 1 ×
τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 1 ×

235 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 2 ×
ἡ ἐκφορά das Heraustragen: Bestattung, Begräbnis 1 ×
πώποτε jemals 30 ×
ταπεινόω vermindern, herabsetzen, demütigen 2 ×

236 ἀναλογίζομαι berechnen, bedenken, folgern 1 ×
περιχαρακόω mit einer Palissade umgeben, befestigen 1 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
ταφρεύω einen Graben ziehen 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

237 ἡ ἀλαζονεία Prahlerei, Eitelkeit 4 ×
ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 11 ×
περιτίθημι umlegen, gewähren 4 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

238 τὸ ἀλαζόνευμα Angeberei 2 ×
ἀπαίδευτος, ον ungebildet 6 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 9 ×
ὁ ἐπιστολεύς Sekretär; Unteradmiral 1 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 3 ×
καταπέμπω hinabschicken, aussenden 2 ×
ὑβριστικός, ή, όν gewalttätig, übermütig 1 ×

239 ἐγκαταλαμβάνω darin fangen 4 ×
ἐνοχλέω belästigen, verärgern 6 ×
καταπέμπω hinabschicken, aussenden 2 ×
προλαμβάνω vorwegnehmen 7 ×
ὑποσιωπάω verschweigen 1 ×

240 χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 1 ×
241 τὸ ἀκρόαμα Vortrag, Ohrenschmaus 1 ×

ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 7 ×
ἡ ἀπαιδευσία Unbildung 4 ×

242 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 3 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 20 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 10 ×
πρώην gerade; vorgestern 7 ×
σκήπτω schleudern, med. sich stützen; vorgeben 1 ×
συνάχθομαι mit jem. trauern, betrübt sein 1 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 22 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92 ×

243 ὁ περίπλοος Umsegelung 1 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 12 ×
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244 ἀγνώμων, ον sinnlos, gefühllos, rücksichtslos 1 ×
ἀντερωτάω zurückfragen 2 ×
ἀτιμώρητος, ον ungerächt; ungestraft; ohne Hilfe 3 ×
ἄφωνος, ον stumm, ohne Stimme 2 ×
διαχράομαι andauernd verwenden; leiden an; töten 2 ×
δωροδόκος, ον bestechlich 1 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
σχετλιάζω jammern, klagen 6 ×
ὑπερορίζω über die Grenze schaffen, verbannen 3 ×

245 πανύστατος, η, ον allerletzter 1 ×
246 ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 5 ×

ἀσχημονέω sich ungebührlich benehmen, sich blamieren 3 ×
βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 5 ×
τὸ διδασκαλεῖον Schulhaus 4 ×
ἐνοχλέω belästigen, verärgern 6 ×
ἐπανέρχομαι zurückkehren 7 ×
τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 18 ×
ἡ παλαίστρα Ringplatz, Ringschule 4 ×
ὁ πορνοβοσκός Bordellbesitzer 3 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×

247 ἡ ἀνανδρία Unmännlichkeit, Feigheit 6 ×
ἡ ἀπολογισμός Rechenschaft, Erzählung 1 ×
προσεικάζω ähnlich machen; vergleichen 1 ×

248 προκαταλαμβάνω vorher einnehmen, besetzen 8 ×
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 4 ×

249 ἀξιόχρεως, ων bedeutend 1 ×
ἡ βεβαίωσις Bestätigung, Bekräftigung 2 ×
ἐπανάγω zurückbringen; pass. ausfahren 3 ×
τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 18 ×

250 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13 ×
ἐξαρνέομαι leugnen, abstreiten 2 ×
ἰδιωτικός, ή, όν privat, laienhaft 1 ×
παραναγιγνώσκω vergleichen; vorlesen 6 ×
παροράω bemerken; verachten 2 ×

251 ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 2 ×
παραγηράω überaltert sein 1 ×
ἡ παράνοια Wahnsinn 2 ×
παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 4 ×
περιποιέω bewahren, verschaffen 5 ×

252 ἄνανδρος, ον ohne Männer; unmännlich 4 ×
ἡ ἀτυχία Unglück 5 ×
αὐθήμερος, ον am selben Tag 3 ×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 4 ×
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ληρέω töricht reden, schwätzen 2 ×
μεταπίπτω umschlagen, sich ändern 1 ×
ὁ προδότης Verräter 6 ×
πρώην gerade; vorgestern 7 ×
τὸ ῥόδον Rose 1 ×
ὑπερορίζω über die Grenze schaffen, verbannen 3 ×

253 ὁ ληιστής Räuber, Pirat 3 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×

254 ὁμογνώμων, ον einig, eines Sinnes 1 ×
τὸ πολίτευμα Regierungsmaßnahme, Politik; Bürgerrecht 7 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 14 ×

255 ἀποτίθημι beiseite legen, lagern 1 ×
διαβλέπω starren; klar sehen 1 ×
ἐπασκέω bereiten, versehen, verzieren 2 ×
ἡ εὐεξία Gesundheit, Kraft 2 ×
ὁ κυνηγέτης Jäger 1 ×
ὁ συγγυμναστής Mitsportler 1 ×
ὁ συγκυνηγέτης Mitjäger 1 ×

256 ἡ ἀλαζονεία Prahlerei, Eitelkeit 4 ×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 21 ×
ἡ εὐήθεια Aufrichtigkeit; Naivität, Einfalt 3 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 11 ×

257 ἀντιπαρατάσσομαι sich in Ordnung entgegenstellen 1 ×
ἡ ἀσέλγεια Unverschämtheit, Ausschweifung 5 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29 ×
τὸ δωροδόκημα Bestechungssumme; Korruption 4 ×
ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 10 ×

258 ἄρθμιος, ον verbunden, befreundet 1 ×
ἐκκηρύσσω verkünden; verbannen 1 ×
ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter 4 ×
ἡ προπηλάκισις schmähliche Behandlung 1 ×
σχετλιάζω jammern, klagen 6 ×

259 ἀντιπράσσω zuwiderhandeln, sich widersetzen 3 ×
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 8 ×
στεφανόω bekränzen 55 ×
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Nach Häufigkeit

92× τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 1, 79.81.177.188; 2, 13.14.18.
19.31.46.50.53.54.55.59.61.62.
64.65.66.67.68.73.83.84.85.89.
91.94.98.101.104.109.110.121.
158.160.170.178; 3, 3.4.9.11.
12.13.24.27.31.32.33.42.43.44.
49.50.60.62.63.64.66.68.72.74.
76.80.93.100.101.103.105.124.
126.127.128.142.151.153.155.
159.163.176.187.188.192.194.
200.201.219.230.236.237.242

55× στεφανόω bekränzen 1, 21.164; 2, 17.46.169; 3, 10.11.
12.20.26.31.32.34.35.36.41.42.
43.44.45.46.47.48.49.53.77.83.
131.147.152.155.157.159.167.
176.178.182.187.188.189.203.
204.211.212.226.230.231.232.
236.243.244.246.253.254.259

35× ὁ κατήγορος Ankläger 1, 44.78.88.119.122.129.174.
175.178.179; 2, 1.17.66.71.86.
102.126.131.162.163.165.171.
178.182; 3, 9.52.53.79.81.192.
193.197.199.207.229

30× ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 1, 45.47.50.65.67.69.72.78.85.
90.92.99.100.104.119.122.135.
139.153; 2, 46.54.55.64.67.69.
85.86.107.127.155

πώποτε jemals 1, 1.39.54.65.106.107.120.152.
155.156; 2, 4.42.79.100.121.
126.127.151.152; 3, 56.60.76.
130.137.139.158.173.194.230.
235

29× τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 1, 24.27.30.32.33.34.35.46.64.
80; 2, 44.59.71.84.127; 3, 2.55.
71.72.82.145.146.151.159.165.
167.173.207.257

ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 2, 8.21.22.36.39.44.46.48.54.
55.56.81.82.89.94.95.99.106.
107.109.111.113.121.122.127.
143.162.174; 3, 81

22× χειροτονέω abstimmen, wählen 1, 19.21.106.113; 2, 13.18.27.
82.135.139; 3, 13.14.24.25.25.
28.29.30.114.159.161.242

21× δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 1, 1.3.20.24.27.28.32.40.46.64.
73.119.154.180.195; 2, 63.67; 3,
71.217.220.256
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20× ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 1, 69.87.94.117.118.121.122.
132.170.179; 2, 2.5.102.142; 3,
35.200.201.202.205.242

ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 1, 107; 2, 170.182; 3, 9.10.11.12.
17.18.19.20.21.23.24.26.27.31.
203.205.212

19× διαρρήδην ausdrücklich 1, 7.9.13.15.27.71.87.98.129; 2,
60.105.137; 3, 11.14.32.36.38.
44.204

18× ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 1, 1.168.174; 2, 80.96.178; 3,
9.10.11.12.15.17.20.24.26.31.
203.230

τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 1, 79; 3, 4.9.23.33.36.40.41.45.
149.154.178.204.205.210.211.
246.249

14× ἀναγορεύω verkünden, ernennen 3, 3.10.40.42.43.44.45.46.47.
49.122.122.147.155

ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 1, 14.16.188; 2, 14.68; 3, 39.116.
159.167.183.184.185.186.190

τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 1, 81.92; 2, 70; 3, 19.58.61.70.
89.94.116.117.122.161.254

13× τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 1, 92.112.169; 2, 59.92; 3, 9.32.
45.62.125.145.187.250

μισθόω vermieten; med. mieten 1, 13.15.20.72.87.124.137.160.
162.163.164; 2, 111; 3, 76

πορνεύω prostituieren 1, 29.52.70.79.94.119.136.137.
154.155.159.188.189

12× ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schul
dig

1, 2.12.16.51.52.72.79.90.185;
2, 146; 3, 121.122

συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 1, 87.104; 2, 20.61.63.65.123.
142.143; 3, 71.96.243

11× ἡ ἀκρόασις das Hören, das Gehör 1, 117.173; 2, 34; 3, 35.59.60.99.
192.200.206.207

ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 2, 3.23.93; 3, 58.81.94.129.149.
156.214.237

ἐπιψηφίζω abstimmen lassen 2, 65.67.68.84.89; 3, 3.74.75.
124.126.128

ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 1, 13.19.21.29.51.52.160.161.
163.164.165

ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 2, 5.66.99.124.145.170.181.
183; 3, 172.231.256

ὑπομιμνήσκω erinnern 1, 80.116; 2, 25.26.70; 3, 60.156.
159.175.201.202

10× ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 1, 188; 2, 12.15.86.94.121.135.
178; 3, 161.242

ὁ πρόεδρος Vorsitzender 1, 23.35; 2, 65.66.68.83.84.93; 3,
4.39
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ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 1, 193.194; 2, 14.142.170.184; 3,
37.197.199.257

9× ἡ βδελυρία ekliges Benehmen 1, 26.54.60.70.88.105.107.189.
192

ἐγγράφω einschreiben, eintragen 1, 18.35.103; 2, 150; 3, 15.20.22.
50.238

κατεσθίω verschlingen 1, 30.31.42.94.95.96.106.154.
195

προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf;
vorgeben

1, 141.171; 2, 166; 3, 86.92.97.
141.167.201

8× ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 1, 2.11.147; 2, 46.64; 3, 100.190.
192

ἡ δημηγορία Volksrede, öffentliche Redekunst 1, 174; 2, 56.66.69.79.130; 3,
137.215

δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen las
sen

1, 154; 3, 9.58.105.143.170.221.
259

ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 1, 38.84.169; 2, 30.79; 3, 26.144.
220

κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 1, 19.21.113.188; 3, 3.15.29.30
πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 1, 69.182; 2, 114.132; 3, 81.90.

131.152
προκαταλαμβάνω vorher einnehmen, besetzen 2, 108; 3, 9.11.12.67.70.71.248
ὁ πυλαγόρας Delegierter bei der Amphiktyonenver

sammlung
3, 113.114.115.117.122.124.
126.127

7× ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 1, 69.80.193; 2, 63.143; 3, 152.
241

ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 1, 7; 2, 58; 3, 37.38.39.70.113
ἀνακηρύσσω durch einen Herold ausrufen, verkünden 1, 60; 3, 32.34.41.43.45.46
ὁ βουλευτής Ratsherr 1, 104.109; 2, 17; 3, 3.62.63.73
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 1, 18.103.160.161.163.164.165
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 1, 63.78.114; 2, 150; 3, 41.44.45
διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen,

umbringen
1, 102.171; 3, 14.19.27.29.30

ἐπανέρχομαι zurückkehren 1, 112.145; 2, 12; 3, 67.129.212.
246

ἐπαράομαι herabfluchen, verfluchen 1, 114; 2, 87; 3, 99.107.113.114.
119

παρακολουθέω begleiten, folgen 1, 116.176; 2, 41.44.132.159; 3,
61

τὸ πολίτευμα Regierungsmaßnahme, Politik; Bürgerrecht 1, 86; 2, 8.172; 3, 79.105.230.254
προλαμβάνω vorwegnehmen 1, 162.172; 2, 166.178; 3, 21.142.

239
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 2, 53.60.61; 3, 4.39.40.67
πρώην gerade; vorgestern 1, 26.157.168; 3, 10.131.242.252
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 1, 1.3.20.32.107; 3, 64.226
ἡ σύνταξις Anordnung (bes. Schlachtordnung);

Abhandlung; (vereinbarter) Lohn; Syntax
2, 71; 3, 91.93.94.96.100.102
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συντάσσω aufstellen, anordnen 1, 102; 2, 22.74.183; 3, 95.97.201
ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 3, 34.36.41.45.154.176.204
ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen 1, 121; 3, 16.22.23.48.90.208
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 1, 175; 3, 19.66.94.101.145.222

6× ἡ ἀνανδρία Unmännlichkeit, Feigheit 1, 131; 2, 137.139; 3, 160.209.247
ἀπαίδευτος, ον ungebildet 1, 45.137.166.185; 3, 130.238
ἡ δέησις Bitte 2, 29.43.48; 3, 1.7.61
ἐναγής, ές blutbefleckt, unrein (wegen Blutvergießens) 3, 108.110.117.121.122.129
ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 1, 5.140; 3, 23.48.193.230
ἐνοχλέω belästigen, verärgern 1, 58.195; 3, 43.44.239.246
τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 1, 13.14.20.72.90; 3, 175
ἡ εὐκοσμία Sittsamkeit, gutes Benehmen 1, 8.22.34.183.192; 3, 2
ὁ ἱερομνήμων Repräsentant bei der Amphiktyonie 3, 115.116.122.124.126.127
καταισχύνω beschämen 1, 40.54.70.90.94.160
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 1, 42.54; 3, 79.101.166.212
μισθαρνέω Lohnarbeit verrichten 1, 40.52.87.154; 3, 86.220
παραναγιγνώσκω vergleichen; vorlesen 2, 61.91.135; 3, 188.201.250
ὁ προδότης Verräter 2, 8.23.166; 3, 81.151.252
προεδρεύω den Vorsitz führen 1, 33.104; 2, 82.90; 3, 3.4
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 1, 17.138; 2, 160; 3, 48.70.92
ὁ σύνεδρος Ratgeber 2, 32.60.86; 3, 74.94.102
σχετλιάζω jammern, klagen 1, 145; 2, 57.154; 3, 146.244.258
ὁ τειχοποιός in Athen: Aufseher bei der Ausbesserung

der Stadtmauern
3, 14.17.24.27.28.31

ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 1, 11.12.54; 2, 79; 3, 43.52
5× ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 1, 39.139; 2, 62; 3, 37.38

ἡ ἀνάρρησις öffentliche Verkündigung 3, 32.36.153.189.204
ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 3, 42.49.155.189.246
ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 2, 1.165; 3, 31.173.229
ἀπαιτέω (zurück) fordern 1, 119; 2, 73.171.178; 3, 189
ἄρδην von Grund auf, gänzlich 3, 93.136.143.145.158
ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 1, 113.136; 2, 69; 3, 175.224
ἡ ἀσέλγεια Unverschämtheit, Ausschweifung 1, 95.107.190; 3, 170.257
ἡ ἀτυχία Unglück 3, 79.131.139.169.252
βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 1, 31.41.46.95; 3, 246
διαμνημονεύω sich genau erinnern 1, 192; 2, 11; 3, 7.8.203
ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 1, 2.28.32.104.186
ἔνορκος, ον durch den Eid gebunden, im Eid einge

schlossen
2, 115.116.176; 3, 65.90

ἐξέργω ausschließen, abhalten, hindern 1, 12.32.46; 3, 117.176
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 1, 67.115; 3, 77.207.208
καταδεής, ές bedürftig, ermangelnd, mangelhaft 1, 140.177; 2, 51; 3, 178.231
ὁ λογιστής Rechner, Rechenlehrer; pl. in Athen:

Behörde zur Abnahme der Rechenschaft
1, 107; 3, 15.20.22.23
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ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 1, 135.165; 2, 8.149; 3, 215
μνημονικός, ή, όν das Gedächtnis betreffend; sich leicht erin

nernd
2, 42.43.48.52.112

παρακατατίθεμαι anvertrauen, hinterlegen 1, 7.9.143; 3, 8.85
παρρησιάζομαι frei, offen sprechen 1, 51.80.172.177; 2, 70
περιποιέω bewahren, verschaffen 1, 112; 3, 3.89.173.251
πιπράσκω verkaufen 1, 29.99.188; 3, 94.119
ἡ προεδρία Vorsitz, Privileg von Plätzen in der ersten

Reihe
1, 34; 2, 80.110; 3, 76.154

προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 1, 49; 3, 5.77.130.177
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 2, 46.53.80; 3, 178.196
ὁ ὑποκριτής Schauspieler 1, 115.157; 2, 15.52.156
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 1, 171; 2, 13.15.30.39

4× ἀβίωτος, ον nicht lebenswert, unerträglich 1, 122.183; 2, 5; 3, 149
ὁ ἀγωνιστής Kämpfer, Athlet, Wettbewerber 3, 43.175.180.189
ἡ ἀλαζονεία Prahlerei, Eitelkeit 2, 71; 3, 101.237.256
ἀναβοάω aufschreien 2, 106; 3, 117.202.224
ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 1, 105.184.189; 3, 16
ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 2, 57.108.113; 3, 16
ἄνανδρος, ον ohne Männer; unmännlich 2, 179; 3, 155.231.252
ἡ ἀπαιδευσία Unbildung 1, 132; 2, 113.153; 3, 241
ἄπωθεν von ferne; fern von 1, 99.147; 3, 100.123
ὁ γόης Zauberer, Taschenspieler 2, 124.153; 3, 137.207
διαγωνίζομαι kämpfen, wetteifern 3, 132.147.148.206
ἡ διαψήφισις Abstimmung, Entscheidung 1, 77.86.114; 2, 182
τὸ διδασκαλεῖον Schulhaus 1, 9.10.12; 3, 246
ἡ δυναστεία Herrschaft, Macht 2, 29; 3, 3.145.233
τὸ δωροδόκημα Bestechungssumme; Korruption 3, 69.104.209.257
ἐγκαλύπτω einhüllen, verhüllen 1, 26; 2, 107.111; 3, 55
ἐγκαταλαμβάνω darin fangen 2, 15; 3, 60.91.239
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 2, 139; 3, 3.223.252
ἐλευθέριος, ον freisinnig, einem Freien angemessen 1, 120.156; 2, 23; 3, 154
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 3, 12.26.116.216
ἐξάγιστος, ον verflucht 3, 107.113.114.119
ὁ ἐπαινέτης Lobredner, Empfehler 1, 129; 2, 45.178; 3, 63
ἐπανήκω zurückkehren 1, 43; 2, 13.16; 3, 63
ἐπιμιμνήσκομαι erinnern, erwähnen 1, 84.146; 2, 31; 3, 152
ἐπιστρατεύω gegen jem. zu Feld ziehen, angreifen 3, 91.108.128.161
τὸ ἐπίταγμα Befehl, Auftrag 1, 3.70.76.95
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 1, 42.75.115; 2, 177
ὁ ἡλικιώτης, ἡ ἡλικιῶτις Altersgenosse, Kamerad 1, 42.49; 2, 168.184
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 1, 16; 3, 13.38.40
τὸ ἰατρεῖον Arztpraxis, Krankenrevier 1, 40.41.50.124
καθιερόω weihen, widmen 3, 21.46.47.109
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κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 2, 116.162; 3, 109.123
κατεπαγγέλλομαι sich verpflichten, versprechen 1, 117.173; 3, 205.223
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager,

Schwiegersohn, -vater
1, 115; 2, 23.150.179

ἡ κολακεία Schmeichelei 2, 113.177; 3, 76.162
ἡ μνεία Erinnerung, Erwähnung 1, 160; 2, 82.98; 3, 114
οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 2, 92.113; 3, 59.60
ὀρφανός, ή, όν verwaist 1, 158.170.171; 3, 154
ἡ ὀρχήστρα Orchestra, Tanzplatz im Theater 3, 52.156.176.230
ἡ παλαίστρα Ringplatz, Ringschule 1, 10.132.138; 3, 246
παράδοξος, ον unerwartet, unglaublich, paradox 2, 6.40; 3, 18.80
παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 1, 121; 3, 5.165.251
παροξύνω aufreizen, anstacheln 1, 43.110; 3, 118.161
περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 1, 131; 2, 51.104; 3, 136
περιτίθημι umlegen, gewähren 2, 51.103; 3, 231.237
ὁ πόρνος Prostituierter, Lustknabe 1, 70.123.130.157
ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter 2, 143.172; 3, 138.258
σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 1, 134.175; 3, 33.194
συμπρεσβεύω Mitgesandter sein; gemeinsam Gesandte

schicken
2, 19.52.169; 3, 81

ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 1, 43.105.124.125
συσσιτέω zusammen speisen 2, 20.97.126; 3, 52
ὁ σύσσιτος Tischgenosse 2, 22.55.127.163
τερατεύομαι wunderbare Geschichten erzählen 1, 94; 2, 49.98; 3, 160
ὑπεροράω übersehen, missachten, verachten 1, 67.69.116.189
φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 1, 137; 2, 40; 3, 57.248
ὁ φυλέτης Phylengenosse 1, 33; 3, 41.44.45

3× ἡ ἀβουλία Gedankenlosigkeit, schlechte Beratung 2, 76.77.140
ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 1, 108; 2, 183; 3, 162
ἀείμνηστος, ον in ewigem Andenken 2, 180; 3, 148.180
ἀκήρυκτος, ον ohne Kriegserklärung; ohne Verhandlung 2, 37.80; 3, 230
ἡ ἀκοσμία Unordnung, schlechtes Benehmen 1, 169.189; 3, 4
ὁ ἀκροατής Hörer 1, 142; 2, 66; 3, 208
ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen;

verschieben, aufschieben
1, 63.139; 3, 164

ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 1, 47.71; 2, 150
ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 1, 73; 2, 153; 3, 242
ἀναρπάζω entraffen, entführen 3, 133.136.146
ἀντιπράσσω zuwiderhandeln, sich widersetzen 2, 29; 3, 167.259
ἡ ἀπέχθεια Hass, Abneigung 1, 158.165; 2, 105
ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 1, 5.57.161
ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 2, 120; 3, 96.97
ἀποτολμάω riskieren 1, 64; 3, 131.160
ἀποτυγχάνω verfehlen, nicht erhalten 3, 88.92.212
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ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 1, 114.187; 3, 230
ἀρίζηλος, ον sehr hell, sehr sichtbar, ansehnlich 1, 68.102.103
ἀστεφάνωτος, ον unbekränzt 1, 112; 3, 176.230
ἀστράτευτος, ον wer nicht als Soldat gedient hat, dienen

muss
3, 148.175.176

ἀσχημονέω sich ungebührlich benehmen, sich blamie
ren

2, 39.151; 3, 246

ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 1, 134.183; 3, 232
ἀτιμώρητος, ον ungerächt; ungestraft; ohne Hilfe 1, 145; 3, 121.244
ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht

bekommen
1, 103; 2, 100.163

τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 2, 78; 3, 57.169
αὐθήμερος, ον am selben Tag 1, 16; 3, 208.252
αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 1, 91; 2, 88; 3, 10
ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 1, 122.167; 2, 167
δημοτελής, ές auf Staatskosten 1, 21.183; 3, 176
διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten,

wohnen
1, 42.47.50

διαλογίζομαι berechnen, erörtern 1, 18; 3, 95.179
ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 3, 52.79.171
ἐκκλείω ausschließen 2, 85.110; 3, 74
ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 2, 72; 3, 34.204
ἐνίστημι hineinstellen, einführen 1, 86; 2, 58; 3, 227
ἐνταυθοῖ hierhin; hier 2, 50.85; 3, 201
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 1, 173; 2, 156; 3, 196
ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 1, 47; 2, 94.95
ἡ ἐπαγγελία Ankündigung, Angebot, Versprechen 1, 64.81; 2, 34
ἐπανάγω zurückbringen; pass. ausfahren 2, 151; 3, 57.249
ἐπεισάγω außerdem hineinführen 1, 166; 3, 207.231
τὸ ἐπίγραμμα Aufschrift, Epigramm 3, 116.183.190
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befeh

len
1, 130.146; 3, 157

τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 1, 97.101.124
ἐργολαβέω einen Arbeitsvertrag schließen 1, 173; 2, 112; 3, 33
ἡ ἐσχατιά äußerste Ecke, Grenze 1, 97.98.105
εὐδοξέω in gutem Ruf stehen, berühmt sein 2, 66.118.172
ἡ εὐήθεια Aufrichtigkeit; Naivität, Einfalt 1, 56.161; 3, 256
εὐμαθής, ές lerneifrig; leicht zu lernen 1, 8.116; 3, 50
εὐνομέομαι gute Gesetze haben, unter guter Verfassung

stehen
1, 5.171; 3, 154

ἡ εὐφημία andächtiges Schweigen; Gebet 1, 169; 3, 92.168
τὰ ἐφόδια Wegzehrung 1, 172; 2, 166; 3, 209
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 1, 107; 2, 117; 3, 238
ἡ ἱέρε(ι)α Priesterin 2, 10.147; 3, 18
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ἡ ἱερωσύνη Priesteramt 1, 19.21.188
ἡ κακοήθεια Bosheit 1, 166; 2, 22.40
καταδουλόω versklaven 3, 3.85.146
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 1, 78.90; 2, 154
καταμέμφομαι tadeln, beschuldigen 1, 64; 2, 63; 3, 216
κατανέμω verteilen 1, 155.159; 2, 55
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 2, 87.92; 3, 77
ὁ κίναιδος Schwuler 1, 181; 2, 88.151
ὁ κλέπτης Dieb 1, 91.113; 3, 10
ὁ κρωβύλος Haarschopf, Haarflechte 1, 64.71; 3, 118
κωμικός, ή, όν komisch, zur Komödie gehörig 1, 98.157; 2, 156
ὁ ληιστής Räuber, Pirat 2, 12.72; 3, 253
ὁ λογογράφος Redenschreiber, Logograph; Prosaschrift

steller
1, 94; 2, 180; 3, 173

τὸ λύτρον Lösegeld, Vergeltung 2, 12.16.100
μακρολογέω lange Reden halten 1, 155; 2, 22.112
μεγαλόψυχος, ον großmütig 1, 145; 2, 157; 3, 212
μισοφίλιππος, ον Philipp hassend 2, 14; 3, 66.73
ναυπηγέω Schiffe bauen 2, 173.174; 3, 30
ναυτικός, ή, όν zur See, zur Marine gehörig 2, 158; 3, 96.136
ὀνομαστί namentlich 1, 24.193; 3, 96
παιδοποιέω Kinder zeugen 1, 134; 2, 149.177
παρακάθημαι daneben sitzen 2, 68.86.140
ἡ παράκλησις Anrede, Aufruf, Mahnung 1, 117; 2, 180; 3, 71
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen

begehen
1, 5.196; 3, 77

ἡ παράταξις Schlachtordnung, Kriegsordnung 3, 1.88.151
πατρικός, ή, όν vom Vater ererbt, väterlich 1, 42; 2, 26; 3, 52
περαίτερος, α, ον weiter, mehr 2, 149; 3, 24.80
ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 1, 81.82; 3, 34
ὁ πορνοβοσκός Bordellbesitzer 1, 124.188; 3, 246
ὁ πότος das Trinken 1, 168; 2, 47.156
ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 1, 74.195; 3, 92
ἡ προξενία Konsulamt, diplomatische Vertretung 2, 89.141; 3, 42
προσάπτω befestigen 1, 127; 3, 114.133
τὸ πρόσταγμα Befehl 2, 102.176; 3, 155
πρόχειρος, ον fertig, bereit, zur Hand 1, 22.186; 3, 207
ἡ σίτησις Speisung 2, 80; 3, 178.196
ἡ σιωπή Stille, Schweigen 2, 35.113; 3, 218
ὁ συγκυβευτής Mitspieler 1, 57.58.60
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpres

sung
1, 105; 2, 145.177

ἡ συλλαβή Griff; Silbe 3, 83.140.192
συνᾴδω mitsingen; übereinstimmen 2, 162.163; 3, 175
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συνεδρεύω im Rat sitzen, beraten, überlegen 3, 74.91.98
συνεθίζω gewöhnen 1, 24; 3, 144.146
ἡ συνηγορία Vertretung vor Gericht 1, 195; 2, 109; 3, 7
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaes

tor
1, 56.110; 3, 27

ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 1, 4; 3, 6.89
ὑπερορίζω über die Grenze schaffen, verbannen 3, 131.244.252
ὑπερόριος, ον ausländisch, fremd 1, 19.21; 2, 49
ὑπερπηδάω überspringen 3, 12.200.202
τὸ ὑπόμνημα Erinnerung, Abhandlung 1, 25; 3, 47.186
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 1, 139; 2, 111; 3, 75

2× ἀγεννής, ές von unedler Abkunft, niedrig, unedel 2, 149; 3, 46
ὁ ἀδελφιδέος Neffe 1, 157; 2, 94
ἀζήμιος, ον ungestraft, straflos 2, 19.117
ἡ ἀηδία Unlust, Widerwillen; abstoßendes Wesen 3, 72.164
ἄθυτος, ον ohne Opfer, ungeopfert 3, 131.152
ἄκαιρος, ον unangebracht, zur falschen Zeit 1, 167; 2, 75
ἀκαλλιέρητος, ον von den Göttern nicht angenommen 3, 131.152
ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unabläs

sig
2, 77; 3, 235

τὸ ἀλαζόνευμα Angeberei 1, 178; 3, 238
ἀλαζονεύομαι prahlen 3, 99.218
ὁ ἀλεκτρυών Hahn 1, 53.59
ἀλιταίνω irren, fehlen, sündigen 2, 158; 3, 135
ἀλιτήρ(ι)ος, ον schuldbefleckt, schuldig 3, 131.157
ἀμνημονέω vergessen, sich nicht erinnern 1, 72; 3, 221
ἀμφικτυονίς zu den Amphiktyonen gehörig 2, 115.116
ἀναβιβάζω hinaufkommen lassen, auftreten lassen 2, 146; 3, 7
ἀνάκειμαι geweiht sein; sich beziehen auf, abhängen

von
1, 25; 3, 186

ἀνακοινόω mitteilen, beraten mit 2, 64.68
τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 1, 83; 3, 143
ἀναμ(ε)ίγνυμι hinein-, daruntermischen 1, 166.183
ἀναπίμπλημι erfüllen, anfüllen 2, 72.88
ἀνάστατος, ον vertrieben; zerstört 2, 115; 3, 80
ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 2, 93; 3, 51
ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich 3, 156.226
ἀνήκοος, ον nicht hörend, nicht gehört habend, unkun

dig
1, 141; 2, 120

ἀνίατος, ον unheilbar 3, 114.156
ἡ ἀνοχή meist plur.: Innehalten, Waffenstillstand 2, 30.31
ἀντεξετάζω vergleichen, gegeneinander prüfen 1, 8.37
ἀντερωτάω zurückfragen 3, 226.244
ἀντιγράφω zurückschreiben, einen Gegenantrag stellen 1, 119.154
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ἀντιτάσσω entgegenstellen 1, 176; 3, 16
ἀνυπεύθυνος, ον nicht rechenschaftspflichtig 3, 17.22
ἡ ἀνωμαλία Ungleichmäßigkeit, Inkonsistenz 2, 7.54
ἅπαξ (nur) einmal 2, 35; 3, 73
ἀπαράσκευος, ον unvorbereitet 3, 70.146
ἀπεθίζω abgewöhnen 1, 34.152
ὁ ἀπελεύθερος Freigelassener 1, 114; 3, 41
ἀπίθανος, ον unglaubwürdig, nicht überzeugend 2, 3; 3, 166
ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 1, 29; 2, 70
ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 2, 6; 3, 60
ἀποδοκιμάζω nach Prüfung zurückweisen 1, 82; 3, 211
ἀποθαυμάζω sehr bewundern, sich sehr wundern 1, 94.119
ἀποκληρόω durch Los bestimmen 1, 33; 3, 13
ἀπόμνυμι abschwören, unter Eid leugnen 1, 67.145
ἀποπλανάω in die Irre führen, abirren lassen 3, 176.190
ἀποτρίβω abreiben, abnutzen; zurückweisen, loswer

den
1, 120.179

τὰ ἀργύρεια Silbermine 1, 101.105
ἀριθμέω zählen 2, 116; 3, 99
ἄρρωστος, ον schwach, kränklich 2, 14.94
ἡ ἀσέβεια Gottlosigkeit, Frevel 3, 115.118
ἀσελγαίνω freveln, über die Stränge schlagen 1, 32.137
ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 1, 108; 3, 117
ὁ ἀστράγαλος Halswirbel, als Würfel gebraucht 1, 59.149
ἄτρομος, ον furchtlos, ruhig 2, 78.147
ἡ αὐλητρίς Flötenspielerin 1, 42.75
αὐτομολέω überlaufen 1, 159; 3, 75
ἡ ἀφθονία Großzügigkeit, große Menge 1, 57.95
ἄφωνος, ον stumm, ohne Stimme 1, 127; 3, 244
ἄχρηστος, ον nutzlos, unvorteilhaft 1, 36; 3, 152
ἀψευδέω nicht lügen, wahr sprechen 2, 95; 3, 189
ἡ βεβαίωσις Bestätigung, Bekräftigung 2, 117; 3, 249
βλασφημέω lästern, beleidigen 1, 180; 2, 149
βοιωτιάζω boiotischen Dialekt reden 2, 106; 3, 139
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. auslei

hen, einen Kredit aufnehmen
1, 100.107

δεκέτης zehnjährig 2, 131; 3, 148
ὁ δημαγωγός führender Politiker, Demagoge 3, 78.226
διαγγέλλω verkünden, melden 1, 127; 2, 130
διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 2, 89; 3, 146
διαπειλέω gewaltsam drohen 1, 43; 2, 136
διαπιστεύω anvertrauen; glauben 1, 188; 3, 8
διασφάλλω ganz zu Fall bringen 2, 35; 3, 91
διαφυλάσσω genau bewachen 1, 97.182
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διαχράομαι andauernd verwenden; leiden an; töten 3, 212.244
διόμνυμι feierlich schwören 2, 156; 3, 149
διορθόω aufrichten; korrigieren 2, 112; 3, 38
ὁ δραπέτης entlaufener Sklave 2, 71; 3, 152
δυναστεύω mächtig sein, herrschen 3, 103.220
τὸ ἐγκώμιον Lobrede, Verherrlichung 1, 140; 2, 112
εἰσελαύνω hineintreiben, hineinrudern 1, 176; 3, 206
εἰσκαλέω hereinrufen, einladen 2, 22; 3, 176
εἰσπλέω hineinfahren, hineinsegeln 2, 124.125
εἰσπράσσω einfordern 2, 71; 3, 104
εἰσφοιτάω oft, regelmäßig wohin gehen 1, 10.57
ἐκκαλέω herausrufen, hervorrufen 1, 174; 2, 3
ἐκκλητεύω vorladen 1, 46; 2, 68
ἐκλογίζομαι ausrechnen, bedenken 1, 64; 3, 180
ἐκμαρτυρέω bezeugen 1, 107; 2, 19
ἐκμισθόω vermieten, verpachten 1, 13; 3, 146
ἐκπίτνω = ἐκπίπτω 2, 34.147
ἐκφυλλοφορέω verurteilen 1, 111.112
ἡ ἐμπληξία Verblüffung 2, 164; 3, 214
ἔνδημος, ον einheimisch, eingeboren 1, 19.21
ἐνθένδε von hier 2, 124.130
ἐνοικέω wohnen in, bewohnen 1, 123.124
ἐξαίρω hervorheben, herausheben, forttragen 2, 10; 3, 89
ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 1, 119; 3, 188
ἐξαρνέομαι leugnen, abstreiten 1, 136; 3, 250
ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 1, 91.113
ὁ ἐξεταστής Überprüfer 1, 113; 2, 177
ἐξορκίζω schwören lassen 2, 85.87
ἡ ἐξώλεια Vernichtung 1, 114; 3, 99
ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich 2, 87; 3, 111
ἐξωνέομαι abkaufen, erkaufen 3, 66.91
ἐπακούω zuhören, hören 3, 8.56
ἐπαμύνω beistehen, zu Hilfe kommen 1, 29.150
ἐπανάγκης, ες notwendig 1, 13.24
ἐπασκέω bereiten, versehen, verzieren 3, 179.255
ἡ ἐπιβολή Versuch, Angriff; Strafe; Verständnis, Auf

fassung; Planung
2, 93; 3, 27

ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 2, 22.43
ἐπιδακρύω beweinen 2, 85.156
ἡ ἐπίδειξις Darstellung, Demonstration 1, 47; 3, 133
ἐπιδέξιος, ον rechts herum, zur Rechten; geschickt, klug 1, 178; 2, 124
ἐπίλεκτος, ον auserlesen 2, 75.169
ἐπιλήσμων, ον vergesslich 1, 72; 3, 221
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ἐπινεύω zunicken, zustimmend nicken 3, 59.61
ἡ ἐπιτιμία bürgerliche Rechte (Ggs. ἀτιμία) 2, 88; 3, 210
ἐπόμνυμι mitschwören, nachschwören; schwören bei 1, 114; 2, 45
ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 2, 41; 3, 251
ἐρεθίζω reizen, anstacheln 2, 37.177
ἡ ἑταίρησις Prostitution 1, 20.160
ἡ εὐγνωμοσύνη Höflichkeit; Klugheit 3, 170.174
εὐγνώμων, ον vernünftig, klug 1, 137; 3, 170
ἡ εὐεξία Gesundheit, Kraft 1, 189; 3, 255
εὐθύδικ(αι)ος, ον gerecht richtend 1, 40.50
ἡ εὐπρέπεια Anstand, Würde, Schönheit 1, 133.155
εὐσχήμων, ον schön, elegant 1, 129; 3, 162
ζηλοτυπέω eifersüchtig sein 1, 58; 3, 211
ὁ ζηλωτής Nacheiferer, Nachahmer 2, 166.171
ἡρωϊκός, ή, όν heroisch, zur Heroensage gehörig; episch 1, 133; 3, 153
ὁ θαλλός Zweig, Spross, Schössling 2, 46; 3, 187
ὁ θεατής Zuschauer 1, 196; 3, 43
θεωρικός, ή, όν für eine Festgesandtschaft, festlich 3, 24.25
ἱεράομαι Priester(in) sein 1, 19.21
ἱκ(ε)τήριος, α, ον bittflehend 1, 104; 2, 15
καταδέχομαι (wieder) aufnehmen, empfangen 1, 112; 2, 21
κατακλείω einschließen 2, 43; 3, 87
ἡ κατάληψις Einnahme, das Ergreifen; das Begreifen 2, 117; 3, 133
καταλογίζομαι zählen (unter), rechnen 3, 54.202
καταπέμπω hinabschicken, aussenden 3, 238.239
καταπτύω auf etw. spucken, verachten 2, 23; 3, 73
καταριθμέω aufzählen, zählen unter 3, 54.55
κατασκοπέω betrachten, beobachten 1, 132; 2, 28
ἡ κιναιδεία passive Homosexualität 1, 131; 2, 99
τὸ κλέμμα Diebstahl, Diebesgut 3, 100.101
ὁ κληρονόμος Erbe 1, 30.157
κολακεύω schmeicheln 3, 61.234
ὁ κόνδυλος Knöchel; Ohrfeige 3, 52.212
κυβεύω Würfel spielen 1, 53.75
κύκλιος, α, ον kreisförmig, rund 1, 10; 3, 232
ληξιαρχικός, όν zum Lexiarchen, zum Wählerverzeichnis

gehörig
1, 18.103

ληρέω töricht reden, schwätzen 3, 143.252
ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 1, 135; 2, 53
μακαρίζω glücklich preisen 1, 133; 2, 41
μαστιγόω auspeitschen 1, 59; 2, 157
μεταλλάσσω verändern, austauschen 1, 173; 3, 78
ἡ μετριότης Mäßigung, Bescheidenheit 3, 133.218
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μισαλέξανδρος, ον Alexander hassend 3, 66.73
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 1, 72.165
μισοπόνηρος, ον schlechte Menschen hassend 1, 69; 2, 171
μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 2, 176; 3, 208
τὸ μυστήριον Mysterienritus 2, 134; 3, 130
μυστηριῶτις bei, für die Mysterien 2, 133.138
νεώρης, ες neu frisch 2, 71; 3, 25
ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 1, 97.107
τὸ οἰκόπεδον Grundstück; Gebäude 1, 84.182
ὁμηρεύω Geisel sein; med. als Geisel nehmen 2, 81; 3, 133
ὁμόσπονδος, ον das Trankopfer teilend 2, 55.163
ὀρικός, ή, όν aus Maultieren, für Maultiere 2, 111; 3, 76
οὐδαμῇ nirgendwo; keineswegs 1, 41.176
οὐδεπώποτε (noch) niemals 3, 118.151
παγκρατιάζω im Pankration kämpfen 1, 26.33
τὸ παγκράτιον Allkampf, Pankration 1, 33; 3, 179
ἡ παιδοποιία das Kinderzeugen 1, 14; 3, 174
ἡ πανσέληνος Vollmond 3, 98.102
ὁ πάππος Großvater 3, 171.172
ἡ παρακαταθήκη anvertrautes Pfand, Einlage 1, 187; 2, 146
ἡ παράνοια Wahnsinn 3, 156.251
παραπρεσβεύομαι (auch akt.) eine Gesandtschaft betrügerisch

handhaben
2, 94.139

παραφέρω beiseite schaffen, in die Irre führen 1, 126.132
παρεγγράφω daneben schreiben; (widerrechtlich) ein

schreiben
2, 76; 3, 74

παρεμβάλλω einfügen 1, 167.174
ἡ παρεμβολή Lager 1, 166; 3, 205
παροινέω betrunken sein, betrunken über die Stränge

schlagen, misshandeln
1, 70; 2, 154

ἡ παροινία trunkenes Benehmen 1, 61; 2, 4
παροράω bemerken; verachten 3, 172.250
περιβόητος, ον berühmt; berüchtigt, verrufen 1, 70.113
περιμάχητος, ον umkämpft 1, 134; 3, 180
τὸ περιρραντήριον Weihwasserbehälter 1, 21; 3, 176
περισσός, ή, όν übermäßig; ungerade 1, 119; 2, 114
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 3, 31.35
ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 1, 43; 2, 151
πορνικός, ή, όν Prostitution, Prostituierte betreffend 1, 119.120
προαναλίσκω vorher Geld ausgeben, vorstrecken 1, 41.76
τὸ προβούλευμα Beschlussantrag 2, 59; 3, 125
προγράφω darüber schreiben; zur Auktion ausschrei

ben; proskribieren
2, 60.61

προκηρύσσω ausrufen 3, 149.149
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πρόοιδα vorher wissen 3, 56.131
τὸ προοίμιον Vorwort, Einleitung, Proöm 2, 34; 3, 201
τὰ προπύλαια Eingang, Tor 2, 74.105
προσεγγράφω zusätzlich hineinschreiben 3, 11.203
προσίστημι heranstellen, pass. herantreten, begegnen 1, 77.117
τὸ προσκεφάλαιον Kissen 2, 111; 3, 76
προσκρούω zusammenstoßen mit, zornig sein über 1, 110; 2, 136
προσπολεμέω Krieg führen, kämpfen gegen 1, 64; 3, 82
ἡ πρυτανεία Prytanenamt, Ratsvorsitz 1, 104; 3, 25
ὁ πύκτης Faustkämpfer 3, 189.206
πυλαγορέω als Pylagoras dienen 3, 126.127
ῥητός, ή, όν verabredet, ausgemacht 3, 124.129
τὸ σανίδιον Brettchen; Tafel, Verzeichnis 3, 200.201
σκευαγωγέω fortschaffen 2, 139; 3, 80
σκυθρωπάζω finster, ernst blicken 1, 83; 2, 36
τὸ σκῶμμα Spaß, Spott 1, 126.168
σκώπτω spotten 1, 126; 2, 41
ἡ σορός Urne, Sarg 1, 146.149
ὁ σπονδοφόρος Bringer eines Trankopfers, eines Waffen

stillstands
2, 133.134

ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 3, 183.186
τὸ στρατήγιον Sitzungssaal der Strategen 2, 85; 3, 146
συγκατάγω mit zurückführen 2, 78.147
συλλήβδην zusammengefasst, in Kürze 3, 18.26
ἡ σύλληψις Verhaftung 3, 223.225
συμπαρακολουθέω gemeinsam begleiten, folgen 3, 157.233
συμπείθω überreden 3, 71.142
συμπίνω gemeinsam trinken 2, 52.112
ὁ συναγωνιστής Mitstreiter 2, 183; 3, 89
συναθροίζω versammeln 2, 114; 3, 109
συναριθμέω zusammenzählen, einschließen 2, 101.130
συνδειπνέω gemeinsam essen 2, 41.162
συνδικέω als Gerichtsbeistand sprechen 1, 19.21
ἡ συνεδρία Versammlung 3, 93.94
ὁ συνέφηβος Mitephebe 1, 49; 2, 167
συνηγορέω vor Gericht (als Fürsprecher, Anwalt) reden 2, 15.66
συνοικίζω zusammensiedeln, eingemeinden 3, 113.172
τὸ σύνταγμα Abteilung; Zusammenstellung; Abhand

lung
3, 95.97

συνταράσσω verwirren, in Unordnung bringen 2, 106.172
συντέμνω beschneiden, abschneiden 2, 31.122
συρίζω pfeifen 3, 76.231
συστρατεύω gemeinsam zu Feld ziehen 2, 149.170
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συστρέφω zusammenrollen, zusammenziehen, kom
primieren

2, 178; 3, 100

ταπεινόω vermindern, herabsetzen, demütigen 2, 136; 3, 235
ταχυναυτέω schnell segeln 3, 97.222
ὁ τελώνης Steuerpächter 1, 119.120
ἡ τερατεία Wundergeschichte, Märchen 2, 11.153
ὁ τεχνίτης Fachmann, Spezialist 1, 170; 3, 200
ἡ τίμησις Einschätzung, (Geld-) Strafe 3, 197.198
τίμιος, α, ον ehrwürdig, ehrenwert, wertvoll, teuer 3, 178.187
ἡ τίτθη Amme 1, 126.131
ὁ τόνος Anspannung, Anstrengung; (Spann-) Gurt 3, 209.210
ὑπεραισχύνομαι sich sehr schämen 1, 33; 3, 151
ὑπολογίζομαι berücksichtigen, veranschlagen 2, 1; 3, 195
ὑποτέμνω abschneiden 3, 67.166
φημίζω aussprechen, benennen 1, 129; 2, 144
ὁ φονεύς Mörder 1, 145.148
ἡ χειροτονία Abstimmung 2, 95; 3, 3
χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen

führen, med. Geldgeschäfte führen
1, 23.35
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Alphabetisch

1 ἡ ἀβελτερία Dummheit 1×: 1, 71
2 ἀβίωτος, ον nicht lebenswert, unerträglich 4×: 1, 122.183; 2, 5; 3, 149
3 ἡ ἀβουλία Gedankenlosigkeit, schlechte Beratung 3×: 2, 76.77.140
4 ἄβροχος, ον unbenetzt, unbenässt 1×: 2, 21
5 ἀγένητος, ον unentstanden, ungeschehen 1×: 3, 225
6 ἀγεννής, ές von unedler Abkunft, niedrig, unedel 2×: 2, 149; 3, 46
7 ἡ ἀγνωμοσύνη Unkenntnis, Missverständnis, Wahnsinn 1×: 3, 153
8 ἀγνώμων, ον sinnlos, gefühllos, rücksichtslos 1×: 3, 244
9 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 1×: 3, 223

10 ἀγοραῖος, α, ον auf dem Markt; gewöhnlich, vulgär 1×: 1, 125
11 τὸ ἀγόρασμα Ware 1×: 3, 223
12 ἀγρυπνέω wach liegen, schlaflos sein 1×: 2, 128
13 ἡ ἀγρυπνία Schlaflosigkeit 1×: 2, 111
14 ἡ ἀγχόνη das Erdrosseln, Erhängen 1×: 2, 38
15 ὁ ἀγωνιστής Kämpfer, Athlet, Wettbewerber 4×: 3, 43.175.180.189
16 ὁ ἀγωνοθέτης Ausrichter, Richter von Wettkämpfen 1×: 3, 180
17 ἀδαμάντινος, η, ον stählern 1×: 3, 84
18 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 3×: 1, 108; 2, 183; 3, 162
19 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 2×: 1, 157; 2, 94
20 ἀδιάφθορος, ον unvergänglich; unbestechlich 1×: 1, 137
21 ἀδοκίμαστος, ον ungeprüft 1×: 3, 15
22 ἀδοξέω in schlechtem Ruf stehen 1×: 2, 163
23 ἡ ἀδοξία schlechter Ruf 1×: 3, 231
24 ἀδωροδόκητος, ον unbestechlich 1×: 3, 82
25 ἀείμνηστος, ον in ewigem Andenken 3×: 2, 180; 3, 148.180
26 ἡ ἀεργία Muße, Trägheit 1×: 3, 108
27 ἀζήμιος, ον ungestraft, straflos 2×: 2, 19.117
28 ἀζήτητος, ον ungeprüft 1×: 3, 22
29 ἡ ἀηδία Unlust, Widerwillen; abstoßendes Wesen 2×: 3, 72.164
30 ἀθλέω kämpfen, sich mühen 1×: 2, 147
31 ἀθόρυβος, ον ohne Aufruhr, ruhig 1×: 3, 201
32 ἄθυτος, ον ohne Opfer, ungeopfert 2×: 3, 131.152
33 αἴθων braunrot, glänzend; feurig, funkelnd 1×: 3, 184
34 ὁ αἰνιγμός = αἴνιγμα Rätsel, Andeutung 1×: 3, 121
35 αἰνίσσομαι in Rätseln sprechen, andeuten 1×: 2, 108
36 ἡ αἰσχρουργία schamloses Tun 1×: 2, 99
37 ἡ ἀκαιρία Unangebrachtheit, falscher Zeitpunkt 1×: 3, 211
38 ἄκαιρος, ον unangebracht, zur falschen Zeit 2×: 1, 167; 2, 75
39 ἀκαλλιέρητος, ον von den Göttern nicht angenommen 2×: 3, 131.152
40 ἀκατάσκευος, ον ungeordnet 1×: 3, 163
41 ἀκήρυκτος, ον ohne Kriegserklärung; ohne Verhandlung 3×: 2, 37.80; 3, 230



Alphabetisch ακ– αν

file: e7f12ad03 of 2021-05-15 23:50:01 +0200 ‖ style: 2a2a3ac9e of 2023-06-08 19:44:07 +0200

ctx 2023.06.04 18:58 ‖ Debian - SolydXK 11 64-bit on iMac / iMac20,1 x86_64

42 ἀκλεής, ές ruhmlos 1×: 1, 158
43 ἀκονιτί kampflos 1×: 1, 64
44 ἡ ἀκοσμία Unordnung, schlechtes Benehmen 3×: 1, 169.189; 3, 4
45 ἀκριβολογέομαι genau untersuchen, präzise sprechen 1×: 1, 40
46 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 2×: 2, 77; 3, 235
47 τὸ ἀκρόαμα Vortrag, Ohrenschmaus 1×: 3, 241
48 ἡ ἀκρόασις das Hören, das Gehör 11×: 1, 117.173; 2, 34; 3, 35.59.

60.99.192.200.206.207
49 ὁ ἀκροατής Hörer 3×: 1, 142; 2, 66; 3, 208
50 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 5×: 1, 39.139; 2, 62; 3, 37.38
51 ἡ ἀλαζονεία Prahlerei, Eitelkeit 4×: 2, 71; 3, 101.237.256
52 τὸ ἀλαζόνευμα Angeberei 2×: 1, 178; 3, 238
53 ἀλαζονεύομαι prahlen 2×: 3, 99.218
54 ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 1×: 3, 99
55 ἀλείφω salben, ölen, einschmieren 1×: 1, 138
56 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 2×: 1, 53.59
57 ἅλιος, α, ον I. zum Meer gehörig II. nutzlos, vergeblich 1×: 1, 144
58 ἀλιταίνω irren, fehlen, sündigen 2×: 2, 158; 3, 135
59 ἀλιτήρ(ι)ος, ον schuldbefleckt, schuldig 2×: 3, 131.157
60 ἄλυπος, ον schmerzlos, harmlos 1×: 2, 181
61 ἀλυσιτελής, ές nutzlos 1×: 1, 105
62 ἀμάρτυρος, ον ohne Zeugen, unbezeugt 1×: 1, 92
63 ἡ ἄμη Schaufel 1×: 3, 122
64 ἡ ἀμηχανία Hilflosigkeit, Schwierigkeit 1×: 3, 184
65 ἀμνημονέω vergessen, sich nicht erinnern 2×: 1, 72; 3, 221
66 ἀμόργινος, ον aus feinem Flachs 1×: 1, 97
67 ἀμπελουργέω Wein anbauen 1×: 3, 166
68 ὁ ἀμπελών Weinberg 1×: 2, 156
69 ἀμφίβολος, ον zweifelhaft, widersprüchlich 1×: 3, 162
70 ἀμφικαλύπτω umhüllen, verdecken 1×: 1, 149
71 οἱ ἀμφικτύονες Angehörige des Amphiktyonenbunds bei Delphi 1×: 2, 115
72 ἀμφικτυονίς zu den Amphiktyonen gehörig 2×: 2, 115.116
73 ὁ ἀμφιφορεύς großes zweihenkliges Gefäß 1×: 1, 149
74 ἀμφιχάσκω verschlingen 1×: 1, 149
75 ὁ ἀμφορεύς Amphore, Krug; Flüssigkeitsmaß (~ 35 l) 1×: 2, 126
76 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 7×: 1, 69.80.193; 2, 63.143; 3,

152.241
77 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen;

verschieben, aufschieben
3×: 1, 63.139; 3, 164

78 ἀναβιβάζω hinaufkommen lassen, auftreten lassen 2×: 2, 146; 3, 7
79 ἀναβοάω aufschreien 4×: 2, 106; 3, 117.202.224
80 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 14×: 3, 3.10.40.42.43.44.45.46.

47.49.122.122.147.155
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81 ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 7×: 1, 7; 2, 58; 3, 37.38.39.70.
113

82 ἀναθορυβέω laut rufen, jubeln 1×: 1, 82
83 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 4×: 1, 105.184.189; 3, 16
84 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 3×: 1, 47.71; 2, 150
85 ἀναίσθητος, ον gefühllos; dumm; nicht wahrnehmbar 1×: 2, 43
86 ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt benehmen 1×: 1, 193
87 ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 4×: 2, 57.108.113; 3, 16
88 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 3×: 1, 73; 2, 153; 3, 242
89 ἀναίτιος, ον unschuldig 1×: 2, 142
90 ἀνακαλέω anrufen, aufrufen, vorladen 1×: 2, 17
91 ἀνάκειμαι geweiht sein; sich beziehen auf, abhängen von 2×: 1, 25; 3, 186
92 ἀνακηρύσσω durch einen Herold ausrufen, verkünden 7×: 1, 60; 3, 32.34.41.43.45.46
93 ἀνακοινόω mitteilen, beraten mit 2×: 2, 64.68
94 ἀνακρεμάννυμι aufhängen 1×: 3, 100
95 ἀνακροτέω zusammenschlagen, klatschen 1×: 2, 42
96 ἀναλογίζομαι berechnen, bedenken, folgern 1×: 3, 236
97 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 2×: 1, 83; 3, 143
98 ἀναμάρτητος, ον fehlerlos, tadellos 1×: 1, 183
99 ἀναμ(ε)ίγνυμι hinein-, daruntermischen 2×: 1, 166.183

100 ἡ ἀνάμνησις Wiedererinnerung 1×: 2, 159
101 ἡ ἀνανδρία Unmännlichkeit, Feigheit 6×: 1, 131; 2, 137.139; 3, 160.

209.247
102 ἄνανδρος, ον ohne Männer; unmännlich 4×: 2, 179; 3, 155.231.252
103 τὸ ἀνάπαιστον Anapäst 1×: 1, 157
104 ἀναπέμπω hinaufsenden, zurücksenden 1×: 3, 133
105 ἀναπέτομαι hinauf-, fortfliegen 1×: 3, 209
106 ἀνάπηρος, ον verstümmelt, behindert 1×: 1, 183
107 ἀναπίμπλημι erfüllen, anfüllen 2×: 2, 72.88
108 ἀναποδίζω verhören, zurückkehren, zurückkommen auf 1×: 3, 192
109 ἀναρπάζω entraffen, entführen 3×: 3, 133.136.146
110 ἡ ἀνάρρησις öffentliche Verkündigung 5×: 3, 32.36.153.189.204
111 ἡ ἀνάστασις das Aufstehen; Zerstörung 1×: 3, 126
112 ἀνάστατος, ον vertrieben; zerstört 2×: 2, 115; 3, 80
113 ἀνατρέφω ernähren, aufziehen 1×: 1, 190
114 ἡ ἀναφορά Aufgang; Bezug; Aufrechnung; Wiedergutma

chung
1×: 2, 104

115 ἀναφύω emporsprießen, wachsen lassen 1×: 2, 177
116 ἡ ἀναχώρησις Rückzug, Rückzugsort 1×: 3, 87
117 ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 5×: 3, 42.49.155.189.246
118 ἀνδραποδώδης, ες sklavisch, knechtisch 1×: 2, 79
119 ὁ ἀνδρόγυνος Zwitter, weibischer Mensch 1×: 2, 127
120 ἡ ἀνδροκτασία das Männertöten (bes. in der Schlacht) 1×: 1, 149
121 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 1×: 1, 91
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122 ἡ ἀνελευθερία sklavische Gesinnung, Geiz 1×: 3, 46
123 ἀνεμέσητος, ον untadelig, nicht zu verargen 1×: 3, 66
124 ἀνέμητος, ον ungeteilt 1×: 1, 102
125 ἀνεξέταστος, ον ungeprüft, ohne Prüfung 1×: 3, 22
126 ἀνεπίφθονος, ον ohne Vorwurd, neidlos 1×: 2, 167
127 ἀνερωτάω befragen 1×: 3, 217
128 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 2×: 2, 93; 3, 51
129 ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich 2×: 3, 156.226
130 ἀνήκοος, ον nicht hörend, nicht gehört habend, unkundig 2×: 1, 141; 2, 120
131 ἀνηλεής, ές erbarmungslos, grausam 1×: 2, 163
132 ἀνθυποβάλλω erwidern 1×: 3, 209
133 ἀνίατος, ον unheilbar 2×: 3, 114.156
134 ἄνισος, ον ungleich 1×: 1, 5
135 ἀνίσχω = ἀνέχω emporhalten, intr. aufgehen 1×: 1, 10
136 ἡ ἀνοχή meist plur.: Innehalten, Waffenstillstand 2×: 2, 30.31
137 ὁ ἀνταγωνιστής Konkurrent, Rivale 1×: 3, 88
138 ἀνταρκέω standhalten (gegen jem.) 1×: 1, 95
139 ἀντεξετάζω vergleichen, gegeneinander prüfen 2×: 1, 8.37
140 ἀντερωτάω zurückfragen 2×: 3, 226.244
141 ἀντιβλέπω gerade anblicken 1×: 3, 151
142 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 1×: 1, 99
143 ὁ ἀντιγραφεύς Abschreiber 1×: 3, 25
144 ἀντιγράφω zurückschreiben, einen Gegenantrag stellen 2×: 1, 119.154
145 ἀντιδιαπλέκω entgegnen 1×: 3, 28
146 ἀντιδιεξέρχομαι im Gegenzug durchgehen 1×: 1, 155
147 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 5×: 2, 1.165; 3, 31.173.229
148 ἀντίθετος, ον entgegengesetzt 1×: 2, 4
149 ἀντικαταλλάσσομαι eintauschen 1×: 3, 92
150 ἀντικατηγορέω eine Gegenklage anstrengen 1×: 1, 178
151 ἡ ἀντίκρουσις Entgegnung (?) 1×: 1, 168
152 ἀντιπαρατάσσομαι sich in Ordnung entgegenstellen 1×: 3, 257
153 ἀντιποιέω vergelten med. beanspruchen 1×: 2, 33
154 ἀντιπράσσω zuwiderhandeln, sich widersetzen 3×: 2, 29; 3, 167.259
155 ἀντιτάσσω entgegenstellen 2×: 1, 176; 3, 16
156 ἀνυπεύθυνος, ον nicht rechenschaftspflichtig 2×: 3, 17.22
157 ἡ ἀνωμαλία Ungleichmäßigkeit, Inkonsistenz 2×: 2, 7.54
158 ἀξιόχρεως, ων bedeutend 1×: 3, 249
159 ἡ ἀπαιδευσία Unbildung 4×: 1, 132; 2, 113.153; 3, 241
160 ἀπαίδευτος, ον ungebildet 6×: 1, 45.137.166.185; 3, 130.

238
161 ἀπαιτέω (zurück) fordern 5×: 1, 119; 2, 73.171.178; 3, 189
162 ἀπαλείφω abwischen, ausradieren 1×: 2, 160
163 ἀπαλλοτριόω entfremden, entfernen 1×: 2, 9
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164 ἡ ἀπάντησις Begegnung; Entgegnung 1×: 3, 53
165 ἅπαξ (nur) einmal 2×: 2, 35; 3, 73
166 ἀπαράσκευος, ον unvorbereitet 2×: 3, 70.146
167 ἀπεθίζω abgewöhnen 2×: 1, 34.152
168 ἀπείρητος, ον unerfahren; unversucht 1×: 3, 204
169 ὁ ἀπελεύθερος Freigelassener 2×: 1, 114; 3, 41
170 ἀπελευθερόω freilassen 1×: 3, 44
171 ἀπευθύνω (gerade) richten, lenken 1×: 3, 158
172 ἡ ἀπέχθεια Hass, Abneigung 3×: 1, 158.165; 2, 105
173 ἀπίθανος, ον unglaubwürdig, nicht überzeugend 2×: 2, 3; 3, 166
174 ἡ ἀπιθανότης Unwahrscheinlichkeit 1×: 2, 64
175 ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 3×: 1, 5.57.161
176 ἡ ἁπλότης Einfachheit, Aufrichtigkeit 1×: 3, 229
177 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 2×: 1, 29; 2, 70
178 ἀπογίγνομαι weggehen, abwesend sein 1×: 2, 126
179 ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 2×: 2, 6; 3, 60
180 ἀποδειλιάω zurückschrecken, sich feige verhalten 1×: 1, 181
181 ὁ ἀποδέκτης Finanzeinnehmer 1×: 3, 25
182 ἡ ἀποδημία Reise; Auslandsaufenthalt 1×: 1, 95
183 ἀποδιατρίβω Zeit vergeuden 1×: 2, 49
184 ἀποδοκιμάζω nach Prüfung zurückweisen 2×: 1, 82; 3, 211
185 ἀποθαυμάζω sehr bewundern, sich sehr wundern 2×: 1, 94.119
186 ἀποκινδυνεύω riskieren, die Gefahr wagen 1×: 2, 104
187 ἀποκληρόω durch Los bestimmen 2×: 1, 33; 3, 13
188 ἀπόκοιτος, ον außer Haus schlafend 1×: 2, 127
189 ἀποκόπτω abschlagen, abschneiden 1×: 2, 76
190 ἡ ἀπόκρισις Antwort; Ausscheidung 1×: 2, 50
191 ἡ ἀπόληψις das Abschneiden, Einnahme 1×: 2, 117
192 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 20×: 1, 69.87.94.117.118.121.

122.132.170.179; 2, 2.5.102.
142; 3, 35.200.201.202.205.242

193 ἀπολογίζομαι Rechnung legen, abrechnen 1×: 3, 25
194 ἡ ἀπολογισμός Rechenschaft, Erzählung 1×: 3, 247
195 ἀπομιμέομαι nachahmen, abbilden 1×: 3, 150
196 ἀπόμνυμι abschwören, unter Eid leugnen 2×: 1, 67.145
197 ἀποπλανάω in die Irre führen, abirren lassen 2×: 3, 176.190
198 ἀπόρθητος, ον unzerstört, unerobert 1×: 1, 180
199 ἀπορράπτω zunähen 1×: 2, 21
200 ἀπορρήγνυμι abbrechen 1×: 3, 72
201 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 3×: 2, 120; 3, 96.97
202 ἀποσκήπτω befallen, (sich) werfen auf 1×: 1, 193
203 ἀποσπάω abziehen, abreißen 1×: 1, 179
204 ὁ ἀποστολεύς Entsender, Ausstatter 1×: 2, 177
205 ἀποτίθημι beiseite legen, lagern 1×: 3, 255
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206 ἀποτίνυμι = ἀποτίνω (zurück-) zahlen, bezahlen 1×: 3, 135
207 ἀποτολμάω riskieren 3×: 1, 64; 3, 131.160
208 ἀποτρίβω abreiben, abnutzen; zurückweisen, loswerden 2×: 1, 120.179
209 ἡ ἀποτροπή Abwendung, Verhinderung 1×: 3, 201
210 ἀποτυγχάνω verfehlen, nicht erhalten 3×: 3, 88.92.212
211 ἀποφθινύθω zugrundegehen 1×: 3, 135
212 ἡ ἀποφορά Tribut; Profit 1×: 1, 97
213 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 3×: 1, 114.187; 3, 230
214 ἡ ἀπραξία Untätigkeit 1×: 1, 188
215 ἄπρατος, ον unverkauft; unverkäuflich 1×: 2, 23
216 ἅπτω binden; anzünden 1×: 1, 190
217 ἄπωθεν von ferne; fern von 4×: 1, 99.147; 3, 100.123
218 ἀπώτερος, α, ον entfernter 1×: 3, 143
219 τὰ ἀργύρεια Silbermine 2×: 1, 101.105
220 ἀργυρολογέω Geld, Tribute eintreiben 1×: 3, 159
221 ἄρδην von Grund auf, gänzlich 5×: 3, 93.136.143.145.158
222 ἄρθμιος, ον verbunden, befreundet 1×: 3, 258
223 ἀρίζηλος, ον sehr hell, sehr sichtbar, ansehnlich 3×: 1, 68.102.103
224 ἀριθμέω zählen 2×: 2, 116; 3, 99
225 τὸ ἀριστεῖον Siegespreis, Tapferkeitspreis 1×: 3, 212
226 ἡ ἄρκτος Bär; Norden 1×: 3, 165
227 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 5×: 1, 113.136; 2, 69; 3, 175.224
228 τὸ ἅρπαγμα Beute 1×: 3, 222
229 ἡ ἀρρωστία Schwäche, Unlust 1×: 2, 95
230 ἄρρωστος, ον schwach, kränklich 2×: 2, 14.94
231 ἡ ἀρχαιρεσία (auch τὰ ἀρχαιρέσια) Wahl der Beamten; lat.

comitia
1×: 3, 13

232 ἡ ἀσέβεια Gottlosigkeit, Frevel 2×: 3, 115.118
233 τὸ ἀσέβημα Frevel, Sakrileg 1×: 3, 224
234 ἀσελγαίνω freveln, über die Stränge schlagen 2×: 1, 32.137
235 ἡ ἀσέλγεια Unverschämtheit, Ausschweifung 5×: 1, 95.107.190; 3, 170.257
236 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 2×: 1, 108; 3, 117
237 ἀσθενέω schwach, krank sein 1×: 3, 225
238 ἄσπονδος, ον ohne Trankopfer; ohne Friedensvertrag 1×: 2, 80
239 ἀστεφάνωτος, ον unbekränzt 3×: 1, 112; 3, 176.230
240 ἄστοργος, ον herzlos, lieblos 1×: 2, 146
241 ὁ ἀστράγαλος Halswirbel, als Würfel gebraucht 2×: 1, 59.149
242 ἀστράτευτος, ον wer nicht als Soldat gedient hat, dienen muss 3×: 3, 148.175.176
243 ἀστυγείτων, ον benachbart 1×: 3, 133
244 ἀσυκοφάντητος, ον unverleumdet 1×: 3, 216
245 ἀσύμβολος, ον ohne beizutragen, ohne zu zahlen 1×: 1, 75
246 ἀσύμφορος, ον unvorteilhaft 1×: 3, 8
247 ἀσύνετος, ον unverständig, dumm 1×: 3, 148
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248 ἀσύνοπτος, ον nicht wahrnehmbar 1×: 2, 146
249 ἀσχημονέω sich ungebührlich benehmen, sich blamieren 3×: 2, 39.151; 3, 246
250 ἡ ἀσχημοσύνη Unförmigkeit, Plumpheit 1×: 3, 76
251 ἀσχήμων, ον unansehlich, hässlich 1×: 2, 152
252 ἡ ἀταξία Unordnung 1×: 3, 38
253 ἀτίμητος, ον ungeehrt 1×: 3, 210
254 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 3×: 1, 134.183; 3, 232
255 ἀτιμώρητος, ον ungerächt; ungestraft; ohne Hilfe 3×: 1, 145; 3, 121.244
256 ἄτρομος, ον furchtlos, ruhig 2×: 2, 78.147
257 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekom

men
3×: 1, 103; 2, 100.163

258 τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 3×: 2, 78; 3, 57.169
259 ἡ ἀτυχία Unglück 5×: 3, 79.131.139.169.252
260 αὐθήμερος, ον am selben Tag 3×: 1, 16; 3, 208.252
261 ἡ αὐλητρίς Flötenspielerin 2×: 1, 42.75
262 τὸ αὔλιον Bauernhaus, Stall 1×: 3, 119
263 αὖτε wiederum, andererseits 1×: 1, 150
264 αὐτομολέω überlaufen 2×: 1, 159; 3, 75
265 αὐτοσχεδιάζω improvisieren 1×: 3, 158
266 αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 3×: 1, 91; 2, 88; 3, 10
267 ἡ ἀφθονία Großzügigkeit, große Menge 2×: 1, 57.95
268 ἀφόβητος, ον furchtlos 1×: 2, 149
269 ἀφομοιόω ähnlich machen, nachbilden 1×: 3, 228
270 ἀφόρητος, ον unerträglich 1×: 2, 21
271 ἀφορμάω wegbewegen; pass. aufbrechen, weggehen 1×: 2, 40
272 ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 1×: 2, 44
273 ἀφοσιόω entsühnen; eine religiöse Verpflichtung erfül

len,med. eine Schuld bezahlen; ein Versprechen
einlösen; etw. pro forma tun; verabscheuen

1×: 3, 120

274 ἄφυκτος, ον unentrinnbar, unvermeidlich 1×: 3, 17
275 ἄφωνος, ον stumm, ohne Stimme 2×: 1, 127; 3, 244
276 ἄχρηστος, ον nutzlos, unvorteilhaft 2×: 1, 36; 3, 152
277 ἀψευδέω nicht lügen, wahr sprechen 2×: 2, 95; 3, 189
278 ἀψευδής, ές wahrhaft, nicht täuschend 1×: 1, 127
279 ἡ ἁψιμαχία Handgemenge 1×: 2, 176
280 ὁ βαλλαντιοτόμος Beutelschneider 1×: 3, 207
281 ἡ βδελυρία ekliges Benehmen 9×: 1, 26.54.60.70.88.105.107.

189.192
282 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 5×: 1, 31.41.46.95; 3, 246
283 ἡ βεβαίωσις Bestätigung, Bekräftigung 2×: 2, 117; 3, 249
284 ἡ βελόνη Spitze, Nadel 1×: 3, 166
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285 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 29×: 1, 24.27.30.32.33.34.35.
46.64.80; 2, 44.59.71.84.127;
3, 2.55.71.72.82.145.146.151.
159.165.167.173.207.257

286 βλασφημέω lästern, beleidigen 2×: 1, 180; 2, 149
287 ἡ βλασφημία Beleidigung, Verleumdung 3×: 1, 122.167; 2, 167
288 ὁ βοηθός Helfer 1×: 2, 183
289 βοιωτιάζω boiotischen Dialekt reden 2×: 2, 106; 3, 139
290 βόρειος, α, ον nördlich 1×: 2, 173
291 βουθυτέω Rinder opfern 1×: 3, 77
292 βουλαῖος, α, ον zum Rat gehörig 1×: 2, 45
293 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 13×: 1, 92.112.169; 2, 59.92; 3,

9.32.45.62.125.145.187.250
294 ὁ βουλευτής Ratsherr 7×: 1, 104.109; 2, 17; 3, 3.62.63.

73
295 γεραίρω ehren, rühmen 1×: 3, 190
296 γηραιός, ά, όν alt, betagt 1×: 1, 145
297 ὁ γόης Zauberer, Taschenspieler 4×: 2, 124.153; 3, 137.207
298 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 7×: 1, 18.103.160.161.163.164.

165
299 ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 8×: 1, 2.11.147; 2, 46.64; 3, 100.

190.192
300 ὁ γυμνασιάρχης Vorsteher eines Gymnasions 1×: 1, 12
301 γυμνικός, ή, όν sportlich 1×: 3, 206
302 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 1×: 1, 190
303 ὁ δάκτυλος Finger 1×: 3, 164
304 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen,

einen Kredit aufnehmen
2×: 1, 100.107

305 τὸ δάνεισμα Kredit 1×: 1, 105
306 ἡ δέησις Bitte 6×: 2, 29.43.48; 3, 1.7.61
307 δεκάζω bestechen 1×: 1, 87
308 δεκατάλαντος, ον zehn Talente schwer, wert 1×: 2, 99
309 δεκέτης zehnjährig 2×: 2, 131; 3, 148
310 δημαγωγέω das Volk anführen 1×: 3, 134
311 ὁ δημαγωγός führender Politiker, Demagoge 2×: 3, 78.226
312 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 21×: 1, 1.3.20.24.27.28.32.40.

46.64.73.119.154.180.195; 2,
63.67; 3, 71.217.220.256

313 ἡ δημηγορία Volksrede, öffentliche Redekunst 8×: 1, 174; 2, 56.66.69.79.130; 3,
137.215

314 δημοτελής, ές auf Staatskosten 3×: 1, 21.183; 3, 176
315 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 7×: 1, 63.78.114; 2, 150; 3, 41.44.

45
316 διαβλέπω starren; klar sehen 1×: 3, 255
317 διαγγέλλω verkünden, melden 2×: 1, 127; 2, 130
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318 διαγωνίζομαι kämpfen, wetteifern 4×: 3, 132.147.148.206
319 διάδηλος, ον ausgezeichnet, deutlich 1×: 1, 189
320 ἡ διαδικασία Entscheidungsprozess 1×: 3, 146
321 ἡ διαδοχή Übernahme, Nachfolge 1×: 2, 168
322 διαζεύγνυμι trennen, ausspannen 1×: 2, 179
323 διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, woh

nen
3×: 1, 42.47.50

324 διακονέω dienen, Dienste tun 1×: 3, 15
325 ἡ διακονία Bedienung, Dienst 1×: 3, 13
326 διαλαμβάνω einteilen, trennen 1×: 2, 41
327 ἡ διαλλαγή Versöhnung 1×: 3, 162
328 διαλογίζομαι berechnen, erörtern 3×: 1, 18; 3, 95.179
329 ὁ διαλογισμός Abrechnung, Kontenausgleich; Dialog, Dis

kussion
1×: 2, 159

330 διαμαρτύρομαι bezeugen, als Zeugen anrufen 2×: 2, 89; 3, 146
331 διαμετρέω durchmessen, verteilen 1×: 2, 126
332 διαμνημονεύω sich genau erinnern 5×: 1, 192; 2, 11; 3, 7.8.203
333 διαπειλέω gewaltsam drohen 2×: 1, 43; 2, 136
334 ἡ διάπειρα Versuch, Probe 1×: 1, 184
335 διαπίπτω durchschlüpfen, entkommen; zerfallen 1×: 2, 39
336 διαπιστεύω anvertrauen; glauben 2×: 1, 188; 3, 8
337 διαπολιτεύομαι politisch rivalisieren 1×: 3, 194
338 διαριθμέω aufzählen, einteilen 1×: 3, 207
339 διαρρήδην ausdrücklich 19×: 1, 7.9.13.15.27.71.87.98.

129; 2, 60.105.137; 3, 11.14.32.
36.38.44.204

340 διαρρίπτω zerstreuen, auswerfen, herumwerfen 1×: 1, 59
341 διασείω erschüttern, verwirren 1×: 1, 59
342 διασκευάζω ausrüsten, vorbereiten 1×: 3, 140
343 διασκοπέω genau betrachten 1×: 2, 21
344 διασύρω verspotten, schmähen 1×: 1, 132
345 διασφάλλω ganz zu Fall bringen 2×: 2, 35; 3, 91
346 διατέμνω zerschneiden 1×: 3, 207
347 διατηρέω bewahren, bewachen 1×: 3, 6
348 διαφίημι entlassen, auseinanderschicken 1×: 3, 126
349 διαφυλάσσω genau bewachen 2×: 1, 97.182
350 διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen,

umbringen
7×: 1, 102.171; 3, 14.19.27.29.
30

351 ἡ διαχειροτονία Abstimmung, Auswahl 1×: 3, 39
352 διαχράομαι andauernd verwenden; leiden an; töten 2×: 3, 212.244
353 ἡ διαψήφισις Abstimmung, Entscheidung 4×: 1, 77.86.114; 2, 182
354 τὸ διδασκαλεῖον Schulhaus 4×: 1, 9.10.12; 3, 246
355 διείρω hindurchziehen; verflechten 1×: 3, 166
356 διερωτάω befragen 1×: 2, 122
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357 διέτης, ες zweijährig 1×: 3, 122
358 διημερεύω den Tag verbringen 1×: 1, 53
359 διίστημι auseinandertreten lassen; pass. offenstehen;

sich unterscheiden
1×: 1, 137

360 δικαιολογέομαι seine Sache vor Gericht vertreten 1×: 2, 21
361 ἡ δίκελλα Hacke 1×: 3, 122
362 ἡ δίοδος Durchgang, Passage 1×: 3, 151
363 διόμνυμι feierlich schwören 2×: 2, 156; 3, 149
364 διορθόω aufrichten; korrigieren 2×: 2, 112; 3, 38
365 διορύσσω durchstechen, durchgraben 1×: 3, 132
366 ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 5×: 1, 2.28.32.104.186
367 ὁ δοκιμαστής Prüfer 1×: 2, 146
368 δολιχοδρομέω Langstrecke laufen 1×: 3, 91
369 δοριάλωτος, ον kriegsgefangen 1×: 2, 33
370 δούλειος, α, ον sklavisch 1×: 3, 157
371 ὁ δραπέτης entlaufener Sklave 2×: 2, 71; 3, 152
372 ὁ δρασμός Flucht 1×: 3, 21
373 ὁ δρομεύς Läufer 1×: 1, 156
374 ὁ δρομοκῆρυξ laufender Bote 1×: 2, 130
375 ἡ δυναστεία Herrschaft, Macht 4×: 2, 29; 3, 3.145.233
376 δυναστεύω mächtig sein, herrschen 2×: 3, 103.220
377 ὁ δυνάστης Machthaber, Herrscher 1×: 3, 114
378 δυσμενέων feindlich 1×: 3, 184
379 τὸ δυστύχημα (Unglücks-) Fall 1×: 3, 78
380 δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 1×: 3, 118
381 ἡ δυσχωρία ungünstiges Gelände 1×: 3, 87
382 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 8×: 1, 154; 3, 9.58.105.143.170.

221.259
383 τὸ δωροδόκημα Bestechungssumme; Korruption 4×: 3, 69.104.209.257
384 ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 11×: 2, 3.23.93; 3, 58.81.94.129.

149.156.214.237
385 δωροδόκος, ον bestechlich 1×: 3, 244
386 ἐγγενής, ές einheimisch, eingeboren; angeboren; verwandt 1×: 2, 22
387 ἔγγραφος, ον geschrieben 1×: 1, 45
388 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 9×: 1, 18.35.103; 2, 150; 3, 15.20.

22.50.238
389 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 1×: 2, 178
390 ἐγκάθημαι in, auf etw. sitzen 1×: 3, 206
391 ἐγκαλύπτω einhüllen, verhüllen 4×: 1, 26; 2, 107.111; 3, 55
392 ἐγκαταλαμβάνω darin fangen 4×: 2, 15; 3, 60.91.239
393 ἐγκατοικοδομέω darin bauen; einmauern 1×: 1, 182
394 τὸ ἐγκώμιον Lobrede, Verherrlichung 2×: 1, 140; 2, 112
395 ἐγχειρίζω einhändigen, anvertrauen 1×: 3, 234
396 ἐγχέω eingießen, einschenken 1×: 3, 197
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397 τὸ ἔδαφος Grund(lage), Grundstück, Boden 1×: 3, 134
398 ὁ εἰρηνοφύλαξ Friedenshüter 1×: 3, 159
399 ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 3×: 3, 52.79.171
400 εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 4×: 2, 139; 3, 3.223.252
401 εἰσελαύνω hineintreiben, hineinrudern 2×: 1, 176; 3, 206
402 εἰσηγέομαι einführen 1×: 2, 63
403 τὸ εἰσήγημα Antrag 1×: 1, 82
404 ὁ εἰσηγητής Einführer, Verursacher 1×: 1, 172
405 εἰσκαλέω hereinrufen, einladen 2×: 2, 22; 3, 176
406 εἰσοικίζω ansiedeln 1×: 1, 124
407 εἰσπηδάω hineinspringen 1×: 1, 59
408 εἰσπλέω hineinfahren, hineinsegeln 2×: 2, 124.125
409 εἰσπράσσω einfordern 2×: 2, 71; 3, 104
410 εἰσφοιτάω oft, regelmäßig wohin gehen 2×: 1, 10.57
411 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 1×: 2, 161
412 ἡ ἐκδοχή Übernahme, Empfang, Nachfolge 1×: 2, 30
413 ἐκθεραπεύω vollständig heilen; (für eine Sache) gewinnen 1×: 1, 169
414 ἐκκαλέω herausrufen, hervorrufen 2×: 1, 174; 2, 3
415 ἐκκαλύπτω enthüllen, aufdecken 1×: 3, 55
416 ἐκκηρύσσω verkünden; verbannen 1×: 3, 258
417 ἐκκλείω ausschließen 3×: 2, 85.110; 3, 74
418 ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 3×: 2, 72; 3, 34.204
419 ἐκκλητεύω vorladen 2×: 1, 46; 2, 68
420 ἔκκλητος, ον zum Richter, Schlichter bestellt 1×: 1, 89
421 ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 1×: 1, 172
422 ἐκλανθάνω ganz vergessen lassen 1×: 2, 162
423 ἐκλογίζομαι ausrechnen, bedenken 2×: 1, 64; 3, 180
424 ἐκμαρτυρέω bezeugen 2×: 1, 107; 2, 19
425 ἡ ἐκμαρτυρία schriftliche Zeugenaussage 1×: 2, 19
426 ἐκμισθόω vermieten, verpachten 2×: 1, 13; 3, 146
427 ἐκπέρθω ganz zerstören 1×: 1, 144
428 ἐκπίτνω = ἐκπίπτω 2×: 2, 34.147
429 ὁ ἔκπλοος Ausfahrt 1×: 3, 51
430 ἐκποίητος, η, ον zur Adoption freigegeben 1×: 3, 21
431 ἐκπορθέω ausplündern 1×: 3, 108
432 ἐκρίπτω hinauswerfen 1×: 2, 153
433 ἔκσπονδος, ον außerhalb des Waffenstillstands 1×: 2, 93
434 ἡ ἐκτροπή Abbiegung, Gabelung 1×: 3, 206
435 ἐκφοβέω sehr erschrecken; pass. fürchten 1×: 2, 183
436 ἡ ἐκφορά das Heraustragen: Bestattung, Begräbnis 1×: 3, 235
437 ἔκφρων, ον verrückt, wahnsinnig 1×: 3, 151
438 ἐκφυλλοφορέω verurteilen 2×: 1, 111.112
439 ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig 1×: 2, 179
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440 ἐλευθέριος, ον freisinnig, einem Freien angemessen 4×: 1, 120.156; 2, 23; 3, 154
441 ἑλκοποιέω Wunden aufreißen 1×: 3, 208
442 ἑλληνίζω Griechisch sprechen 1×: 3, 172
443 ἐμβιβάζω einsteigen lassen, einschiffen 1×: 1, 191
444 ἡ ἐμπληξία Verblüffung 2×: 2, 164; 3, 214
445 ἡ ἔμπρησις das Anzünden 1×: 3, 157
446 ἐμφανίζω sichtbar machen, zeigen, erklären 1×: 1, 128
447 ἐμφράσσω blockieren, verstopfen 1×: 3, 223
448 ἐναγής, ές blutbefleckt, unrein (wegen Blutvergießens) 6×: 3, 108.110.117.121.122.129
449 ἔναγχος kürzlich, gerade 1×: 1, 92
450 ἐναπολογέομαι sich in etw. verteidigen 1×: 1, 122
451 ἐνάρχομαι (das Opfer) beginnen 1×: 3, 120
452 ἔναυλος, ον von der Flöte begleitend: klingend, nachklin

gend; in Höhlen lebend
1×: 3, 191

453 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 4×: 3, 12.26.116.216
454 ἡ ἔνδειξις Anzeige 1×: 3, 219
455 ἔνδημος, ον einheimisch, eingeboren 2×: 1, 19.21
456 ἐνδιατρίβω Zeit in, bei etw. verbringen 1×: 3, 201
457 ἐνδυκέως sorgsam (?) willig (?) 1×: 1, 149
458 ἐνεπιορκέω darin Meineide schwören 1×: 3, 150
459 ἐνεργολαβέω darin seinen Vorteil suchen 1×: 3, 150
460 ἐνεχυράζω pfänden, als Pfand geben 1×: 3, 21
461 ἐνέχω festhalten, pass. gebunden sein an 1×: 3, 175
462 ἐνθάπτω darin bestatten 1×: 1, 99
463 ἐνθένδε von hier 2×: 2, 124.130
464 ἐνίστημι hineinstellen, einführen 3×: 1, 86; 2, 58; 3, 227
465 ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 6×: 1, 5.140; 3, 23.48.193.230
466 ἐνοικέω wohnen in, bewohnen 2×: 1, 123.124
467 ἐνοικοδομέω darin bauen 1×: 3, 119
468 ἔνορκος, ον durch den Eid gebunden, im Eid eingeschlossen 5×: 2, 115.116.176; 3, 65.90
469 ἐνοχλέω belästigen, verärgern 6×: 1, 58.195; 3, 43.44.239.246
470 ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 12×: 1, 2.12.16.51.52.72.79.90.

185; 2, 146; 3, 121.122
471 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 3×: 2, 50.85; 3, 201
472 ἐντείνω einspannen, anspannen; einschreiben 1×: 2, 157
473 ἐντελής, ές ganz, vollständig 1×: 2, 175
474 ἡ ἔντευξις Begegnung, Unterhaltung 1×: 2, 47
475 ἐξάγιστος, ον verflucht 4×: 3, 107.113.114.119
476 ἐξαγριόω wild, brutal machen 1×: 1, 98
477 ἐξαγώνιος, ον außerhalb des Ziels, irrelevant 1×: 1, 176
478 ἐξαίρω hervorheben, herausheben, forttragen 2×: 2, 10; 3, 89
479 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 3×: 1, 173; 2, 156; 3, 196
480 ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 2×: 1, 119; 3, 188
481 ἐξαναλίσκω ganz verwenden, erschöpfen, zerstören 1×: 3, 103
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482 ἐξανδραποδίζω ganz versklaven 1×: 3, 109
483 ἐξαρέσκομαι sich gefällig erweisen, Gaben darbringen 1×: 3, 116
484 ἐξαρνέομαι leugnen, abstreiten 2×: 1, 136; 3, 250
485 ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 2×: 1, 91.113
486 ἐξαρτάω anhängen, befestigen 1×: 3, 164
487 ἐξέργω ausschließen, abhalten, hindern 5×: 1, 12.32.46; 3, 117.176
488 ὁ ἐξεταστής Überprüfer 2×: 1, 113; 2, 177
489 ἐξηγέομαι vorangehen; vorschreiben; auslegen, deuten 1×: 2, 147
490 ὁ ἐξηγητής Führer; Deuter 1×: 2, 40
491 ἐξοικίζω aussiedeln, vertreiben 1×: 1, 124
492 ἐξόμνυμι abschwören, unter Eid abstreiten 3×: 1, 47; 2, 94.95
493 ἐξοργίζω zum Zorn reizen, wütend machen 1×: 1, 192
494 ἐξορκίζω schwören lassen 2×: 2, 85.87
495 ἔξοχος, ον hervorragend 1×: 3, 185
496 ἡ ἐξώλεια Vernichtung 2×: 1, 114; 3, 99
497 ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich 2×: 2, 87; 3, 111
498 ἐξωνέομαι abkaufen, erkaufen 2×: 3, 66.91
499 ἔξωρος, ον unpassend, unzeitgemäß 1×: 1, 95
500 ἡ ἐπαγγελία Ankündigung, Angebot, Versprechen 3×: 1, 64.81; 2, 34
501 τὸ ἐπάγγελμα Versprechen 1×: 1, 169
502 ὁ ἐπαινέτης Lobredner, Empfehler 4×: 1, 129; 2, 45.178; 3, 63
503 ἐπαιτιάομαι anklagen, beschuldigen 1×: 1, 158
504 ἐπακούω zuhören, hören 2×: 3, 8.56
505 ὁ ἐπακτροκέλης Piratenboot 1×: 1, 191
506 ἐπαμύνω beistehen, zu Hilfe kommen 2×: 1, 29.150
507 ἐπανάγκης, ες notwendig 2×: 1, 13.24
508 ἐπανάγω zurückbringen; pass. ausfahren 3×: 2, 151; 3, 57.249
509 ἐπανέρχομαι zurückkehren 7×: 1, 112.145; 2, 12; 3, 67.129.

212.246
510 ἐπανήκω zurückkehren 4×: 1, 43; 2, 13.16; 3, 63
511 ἐπαράομαι herabfluchen, verfluchen 7×: 1, 114; 2, 87; 3, 99.107.113.

114.119
512 ἐπαρτάω darüber hängen 1×: 1, 175
513 ἐπασκέω bereiten, versehen, verzieren 2×: 3, 179.255
514 ἐπαυξάνω vermehren, vergrößern 1×: 2, 136
515 ἐπαφρόδιτος, ον liebenswert, bezaubernd 1×: 2, 42
516 ἐπαχθής, ές beschwerlich, lästig 1×: 2, 41
517 ἐπεγγελάω lachen über, sich lustig machen 1×: 2, 182
518 ἐπεισάγω außerdem hineinführen 3×: 1, 166; 3, 207.231
519 ἐπεισέρχομαι zusätzlich hineingehen 1×: 3, 153
520 ἐπεργάζομαι dazu bebauen, fremdes Land bebauen 1×: 3, 113
521 ἡ ἐπιβολή Versuch, Angriff; Strafe; Verständnis, Auffas

sung; Planung
2×: 2, 93; 3, 27

522 ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 2×: 2, 22.43
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523 ἐπίβουλος, ον tückisch, gefährlich 1×: 2, 54
524 τὸ ἐπίγραμμα Aufschrift, Epigramm 3×: 3, 116.183.190
525 ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 14×: 1, 14.16.188; 2, 14.68; 3, 39.

116.159.167.183.184.185.186.
190

526 ἐπιδακρύω beweinen 2×: 2, 85.156
527 ἡ ἐπίδειξις Darstellung, Demonstration 2×: 1, 47; 3, 133
528 ἐπιδέξιος, ον rechts herum, zur Rechten; geschickt, klug 2×: 1, 178; 2, 124
529 ἡ ἐπιδεξιότης Geschicklichkeit 1×: 2, 47
530 ἐπιδέχομαι zulassen, akzeptieren; unternehmen 1×: 1, 48
531 ἐπίδοξος, ον wahrscheinlich, erwartbar 1×: 3, 165
532 ἐπιείκελος, ον = εἴκελος gleich 1×: 1, 149
533 ἐπιζήμιος, ον schädlich, nachteilig 1×: 1, 45
534 ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 1×: 1, 95
535 ἐπικλύζω überfluten 1×: 3, 173
536 ἐπικοινωνέω Anteil haben, teilen 1×: 3, 44
537 ἐπιλαγχάνω erlosen; durch das Los gewählt werden 1×: 3, 62
538 ἐπίλεκτος, ον auserlesen 2×: 2, 75.169
539 ἐπιλήσμων, ον vergesslich 2×: 1, 72; 3, 221
540 ἐπιμιμνήσκομαι erinnern, erwähnen 4×: 1, 84.146; 2, 31; 3, 152
541 ἐπινεύω zunicken, zustimmend nicken 2×: 3, 59.61
542 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 5×: 1, 67.115; 3, 77.207.208
543 ἐπίορκος, ον meineidig 1×: 3, 208
544 τὰ ἔπιπλα bewegliche Habe, Mobiliar 1×: 1, 97
545 ἡ ἐπίπληξις Tadel 1×: 1, 177
546 ἐπισκευάζω ausbessern, in Stand setzen 1×: 1, 80
547 ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 3×: 1, 130.146; 3, 157
548 ὁ ἐπιστολεύς Sekretär; Unteradmiral 1×: 3, 238
549 ἐπιστομίζω das Gebiss anlegen, zügeln 1×: 2, 110
550 ἐπιστρατεύω gegen jem. zu Feld ziehen, angreifen 4×: 3, 91.108.128.161
551 ἐπιστρεφής, ές ernst, aufmerksam 1×: 1, 71
552 τὸ ἐπίταγμα Befehl, Auftrag 4×: 1, 3.70.76.95
553 ἐπιτειχίζω befestigen, Befestigungen bauen 1×: 2, 76
554 ἐπιτέμνω einschneiden, abschneiden, abkürzen 1×: 2, 93
555 ἐπιτηρέω beobachten, bewachen 1×: 3, 206
556 ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 8×: 1, 38.84.169; 2, 30.79; 3, 26.

144.220
557 ἡ ἐπιτιμία bürgerliche Rechte (Ggs. ἀτιμία) 2×: 2, 88; 3, 210
558 τὸ ἐπιτίμιον Schadensersatz, Strafe 6×: 1, 13.14.20.72.90; 3, 175
559 ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 1×: 1, 160
560 ἡ ἐπιτομή Einschnitt; Abschnitt, Abkürzung 1×: 3, 51
561 ἐπίφθονος, ον beneidet; neidisch, verhasst 1×: 3, 42
562 ἡ ἐπιχείρησις Angriff, Versuch 1×: 1, 132



Alphabetisch επ– ευ

file: e7f12ad03 of 2021-05-15 23:50:01 +0200 ‖ style: 2a2a3ac9e of 2023-06-08 19:44:07 +0200

ctx 2023.06.04 18:58 ‖ Debian - SolydXK 11 64-bit on iMac / iMac20,1 x86_64

563 ἐπιψηφίζω abstimmen lassen 11×: 2, 65.67.68.84.89; 3, 3.74.
75.124.126.128

564 ἐπόμνυμι mitschwören, nachschwören; schwören bei 2×: 1, 114; 2, 45
565 ἡ ἐπωβελία Konventionalstrafe 1×: 1, 163
566 ἡ ἐπῳδή Zauberspruch 1×: 3, 192
567 ἐρανίζω als Beitrag einsammeln 1×: 3, 45
568 ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 2×: 2, 41; 3, 251
569 τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 3×: 1, 97.101.124
570 ἐργολαβέω einen Arbeitsvertrag schließen 3×: 1, 173; 2, 112; 3, 33
571 ἐρεθίζω reizen, anstacheln 2×: 2, 37.177
572 ἐρεύθω rot färben 1×: 1, 144
573 ἐρυθριάω erröten 1×: 1, 105
574 ἡ ἐσχατιά äußerste Ecke, Grenze 3×: 1, 97.98.105
575 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 4×: 1, 42.75.115; 2, 177
576 ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 11×: 1, 13.19.21.29.51.52.160.

161.163.164.165
577 ἡ ἑταίρησις Prostitution 2×: 1, 20.160
578 τὸ εὐαγγέλιον gute Nachricht; Belohung, Dankopfer für gute

Nachricht
1×: 3, 160

579 ἡ εὐαγωγία Wohlerzogenheit 1×: 2, 151
580 ἡ εὐβουλία Klugheit, Wohlberatenheit 1×: 2, 75
581 ἡ εὐγνωμοσύνη Höflichkeit; Klugheit 2×: 3, 170.174
582 εὐγνώμων, ον vernünftig, klug 2×: 1, 137; 3, 170
583 εὔγνωστος, ον wohlbekannt, leicht zu erkennen 1×: 1, 189
584 εὐδοξέω in gutem Ruf stehen, berühmt sein 3×: 2, 66.118.172
585 ἡ εὐεξία Gesundheit, Kraft 2×: 1, 189; 3, 255
586 εὐηγενής, ές = εὐγενής 1×: 1, 149
587 ἡ εὐήθεια Aufrichtigkeit; Naivität, Einfalt 3×: 1, 56.161; 3, 256
588 εὐημερέω einen guten Tag verbringen, erfolgreich sein 1×: 2, 63
589 εὐήρατος, ον lieblich 1×: 2, 15
590 εὐθύδικ(αι)ος, ον gerecht richtend 2×: 1, 40.50
591 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 18×: 1, 1.168.174; 2, 80.96.178;

3, 9.10.11.12.15.17.20.24.26.
31.203.230

592 εὔκομος, ον schönhaarig 1×: 1, 149
593 ἡ εὐκοσμία Sittsamkeit, gutes Benehmen 6×: 1, 8.22.34.183.192; 3, 2
594 εὐμαθής, ές lerneifrig; leicht zu lernen 3×: 1, 8.116; 3, 50
595 εὐνομέομαι gute Gesetze haben, unter guter Verfassung ste

hen
3×: 1, 5.171; 3, 154

596 εὔορκος, ον eidestreu 1×: 3, 8
597 ἡ εὐπρέπεια Anstand, Würde, Schönheit 2×: 1, 133.155
598 εὐρύοπα weittönend, donnernd 1×: 3, 135
599 εὔσαρκος, ον kräftig, fleischig 1×: 1, 41
600 εὐσύνοπτος, ον leicht zu überblicken 1×: 3, 118
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601 εὐσχήμων, ον schön, elegant 2×: 1, 129; 3, 162
602 εὖτε wenn, als 1×: 1, 149
603 ἡ εὐφημία andächtiges Schweigen; Gebet 3×: 1, 169; 3, 92.168
604 ἡ εὐχέρεια Gleichgültigkeit, Mutwille, Frevel; Leichtigkeit 1×: 1, 124
605 εὐχερής, ές gewandt; leichtsinnig; einfach, bequem 1×: 1, 179
606 τὰ ἐφόδια Wegzehrung 3×: 1, 172; 2, 166; 3, 209
607 ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 1×: 2, 78
608 ἕωθεν vom Morgen an, am Morgen 1×: 3, 123
609 ζάθεος, α, ον hochheilig, sehr göttlich 1×: 3, 185
610 ζηλοτυπέω eifersüchtig sein 2×: 1, 58; 3, 211
611 ἡ ζηλοτυπία Eifersucht 1×: 3, 81
612 τὸ ζήλωμα Neidobjekt, Glücksgut 1×: 1, 191
613 ὁ ζηλωτής Nacheiferer, Nachahmer 2×: 2, 166.171
614 ὁ ἡλικιώτης, ἡ ἡλικιῶτις Altersgenosse, Kamerad 4×: 1, 42.49; 2, 168.184
615 ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 3×: 1, 107; 2, 117; 3, 238
616 ἡμερεύω den Tag verbringen 1×: 1, 152
617 ἡμιθνής halbtot 1×: 3, 159
618 ἡμιμανής, ές halbverrückt 1×: 1, 171
619 ἡ ἠνορέα Mannhaftigkeit, Tapferkeit 1×: 3, 185
620 ἡρωϊκός, ή, όν heroisch, zur Heroensage gehörig; episch 2×: 1, 133; 3, 153
621 ἡ ἧσσα Niederlage 1×: 3, 111
622 ἡσυχῇ ruhig, gelassen 1×: 2, 35
623 ἤτοι gewiss, bestimmt 1×: 3, 40
624 ὁ θαλλός Zweig, Spross, Schössling 2×: 2, 46; 3, 187
625 θάρσυνος, ον kühn, zuversichtlich, vertrauend auf 1×: 1, 144
626 ὁ θεατής Zuschauer 2×: 1, 196; 3, 43
627 ὁ θεῖος Onkel 1×: 2, 78
628 ἡ θεοβλάβεια von Gott gesandte Verblendung 1×: 3, 133
629 ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 1×: 1, 99
630 ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 4×: 1, 16; 3, 13.38.40
631 ὁ θεσμός Satzung, Gesetz, Regel 1×: 3, 190
632 θεωρικός, ή, όν für eine Festgesandtschaft, festlich 2×: 3, 24.25
633 ὁ θηρευτής Jäger 1×: 1, 195
634 θρασύνω ermutigen 1×: 3, 23
635 θρύπτω zerbrechen, zerbröckeln; pass. sich zieren 1×: 3, 20
636 τὸ θυτεῖον Opferplatz 1×: 3, 122
637 θωπεύω schmeicheln; dienen 1×: 3, 226
638 τὸ ἰατρεῖον Arztpraxis, Krankenrevier 4×: 1, 40.41.50.124
639 ἰδιωτεύω Privatmann, Laie sein 1×: 1, 195
640 ἰδιωτικός, ή, όν privat, laienhaft 1×: 3, 250
641 ἱεράομαι Priester(in) sein 2×: 1, 19.21
642 ἡ ἱέρε(ι)α Priesterin 3×: 2, 10.147; 3, 18
643 ὁ ἱερομνήμων Repräsentant bei der Amphiktyonie 6×: 3, 115.116.122.124.126.127
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644 ἡ ἱερωσύνη Priesteramt 3×: 1, 19.21.188
645 ἡ ἱκετεία das Bittflehen 1×: 3, 121
646 ἱκ(ε)τήριος, α, ον bittflehend 2×: 1, 104; 2, 15
647 ἡ ἱπποδρομία Pferderennen 1×: 1, 176
648 ὁ ἱππόδρομος Pferderennbahn 1×: 3, 88
649 ὁ ἱππότης Reiter, Wagenlenker 1×: 1, 149
650 ἡ ἰσηγορία gleiches Rederecht 1×: 1, 173
651 ἰσόψηφος, ον mit gleicher Stimmenzahl, mit gleichem

Stimmrecht
1×: 2, 116

652 ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 1×: 3, 56
653 καθαρεύω rein sein 1×: 2, 88
654 τὸ κάθαρμα Schmutz, Abfall; Reinigung 1×: 3, 211
655 καθάρσιος, ον reinigend 1×: 1, 23
656 καθιερόω weihen, widmen 4×: 3, 21.46.47.109
657 ἡ καθιέρωσις Widmung, Weihung 1×: 3, 46
658 καθοπλίζω ausrüsten, bewaffnen 1×: 3, 154
659 ἡ κακοήθεια Bosheit 3×: 1, 166; 2, 22.40
660 κακοήθης, ες böswillig, gemein 1×: 2, 4
661 τὸ κακούργημα Verbrechen 1×: 3, 94
662 τὸ κάνεον (Brot-) Korb 1×: 3, 120
663 ὁ κανών 1. Webestab 2. Schildgriff 3. Maßstab 1×: 3, 199
664 καταβλάπτω schaden 1×: 3, 215
665 καταδεής, ές bedürftig, ermangelnd, mangelhaft 5×: 1, 140.177; 2, 51; 3, 178.231
666 καταδείκνυμι bekanntmachen, einführen 1×: 2, 87
667 καταδέχομαι (wieder) aufnehmen, empfangen 2×: 1, 112; 2, 21
668 καταδικάζω verurteilen 1×: 1, 187
669 καταδουλόω versklaven 3×: 3, 3.85.146
670 ἡ καταδρομή Einfall, Angriff 1×: 1, 135
671 καταισχύνω beschämen 6×: 1, 40.54.70.90.94.160
672 κατακάμπτω niederbeugen 1×: 1, 187
673 κατακλείω einschließen 2×: 2, 43; 3, 87
674 κατακοινωνέω Anteil geben 1×: 3, 66
675 κατακομίζω hinabbringen, hintragen 1×: 2, 71
676 κατακονδυλίζω niederschlagen 1×: 3, 212
677 κατακυβεύω verspielen 1×: 1, 95
678 καταλεύω zu Tode steinigen 1×: 1, 163
679 ἡ κατάληψις Einnahme, das Ergreifen; das Begreifen 2×: 2, 117; 3, 133
680 καταλοάω zerschmettern 1×: 2, 140
681 καταλογίζομαι zählen (unter), rechnen 2×: 3, 54.202
682 ὁ κατάλογος Aufstellung, Register, Katalog (bes. für Trup

penaushebungen)
1×: 1, 171

683 καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 3×: 1, 78.90; 2, 154
684 καταμέμφομαι tadeln, beschuldigen 3×: 1, 64; 2, 63; 3, 216
685 καταμισθοφορέω für Richtersold ausgeben 1×: 2, 131
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686 κατανέμω verteilen 3×: 1, 155.159; 2, 55
687 καταπέμπω hinabschicken, aussenden 2×: 3, 238.239
688 καταπίνω verschlucken, trinken 1×: 1, 96
689 καταπλύνω auswaschen 1×: 3, 178
690 καταπονέω erschöpfen, überwinden, unterwerfen 1×: 2, 36
691 καταπτύω auf etw. spucken, verachten 2×: 2, 23; 3, 73
692 καταριθμέω aufzählen, zählen unter 2×: 3, 54.55
693 καταρρήγνυμι zerbrechen; med. ausbrechen 1×: 1, 183
694 κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 4×: 2, 116.162; 3, 109.123
695 ἡ κατασκαφή Zerstörung, das Abtragen 1×: 3, 157
696 κατασκοπέω betrachten, beobachten 2×: 1, 132; 2, 28
697 κατασπεύδω beschleunigen 1×: 3, 67
698 καταστέφω bekränzen, umgeben 1×: 3, 164
699 καταστρέφω unterwerfen; beenden 1×: 2, 39
700 κατατέμνω abschneiden, zerschneiden 1×: 3, 212
701 κατατρίβω abreiben, aufbrauchen, erschöpfen 1×: 2, 14
702 ἡ καταφυγή Zuflucht 1×: 3, 134
703 καταχαρίζομαι jem. einen Gefallen tun 1×: 3, 53
704 καταχειροτονέω gegen jem. stimmen, ihn verurteilen 1×: 3, 52
705 ἡ καταχειροτονία Verurteilung 1×: 3, 52
706 καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 3×: 2, 87.92; 3, 77
707 κατεπαγγέλλομαι sich verpflichten, versprechen 4×: 1, 117.173; 3, 205.223
708 κατεσθίω verschlingen 9×: 1, 30.31.42.94.95.96.106.

154.195
709 κατευημερέω Beifall finden 1×: 2, 89
710 τὸ κατηγόρημα Anklagepunkt; Aussage 1×: 2, 88
711 ὁ κατήγορος Ankläger 35×: 1, 44.78.88.119.122.129.

174.175.178.179; 2, 1.17.66.71.
86.102.126.131.162.163.165.
171.178.182; 3, 9.52.53.79.81.
192.193.197.199.207.229

712 κατοδύρομαι beklagen, bejammern 1×: 2, 156
713 κατοικέω siedeln, besiedeln 1×: 3, 107
714 ἡ κατόρθωσις Korrektur, Verbesserung; Erfolg 1×: 2, 171
715 κατοψοφαγέω verfressen 1×: 1, 95
716 κελαδέω tönen, schreien 1×: 3, 112
717 τὸ κεραμεῖον Töpferei 1×: 3, 119
718 ὁ κέρκωψ Troll, Schurke 1×: 2, 40
719 ὁ κηδεμών Hüter, Wächter 1×: 2, 8
720 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwie

gersohn, -vater
4×: 1, 115; 2, 23.150.179

721 ὁ κῆπος Garten 1×: 3, 171
722 τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 18×: 1, 79; 3, 4.9.23.33.36.

40.41.45.149.154.178.204.205.
210.211.246.249
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723 ἡ κηρυκεία Heroldsamt 1×: 1, 21
724 κηρυκεύω Herold sein, als Herold verkündigen 1×: 1, 20
725 κιθαρίζω Kithara spielen 1×: 1, 168
726 ὁ κιθαριστής Kitharaspieler 1×: 1, 41
727 ὁ κιθαρῳδός Leierspieler 1×: 1, 41
728 τὸ κίναδος Fuchs 1×: 3, 167
729 ἡ κιναιδεία passive Homosexualität 2×: 1, 131; 2, 99
730 ὁ κίναιδος Schwuler 3×: 1, 181; 2, 88.151
731 ὁ κίων Säule 1×: 1, 59
732 κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 1×: 1, 10
733 τὸ κλέμμα Diebstahl, Diebesgut 2×: 3, 100.101
734 ὁ κλέπτης Dieb 3×: 1, 91.113; 3, 10
735 κλέω erzählen, rühmen 1×: 1, 12
736 ὁ κληρονόμος Erbe 2×: 1, 30.157
737 ὁ κλήρουχος Kolonist, Siedler 1×: 1, 53
738 κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 8×: 1, 19.21.113.188; 3, 3.15.29.

30
739 ἡ κλῆσις Ruf; Vorladung, Strafverfolgung 1×: 1, 35
740 ἡ κλοπή Diebstahl 1×: 3, 10
741 τὸ κναφεῖον Walkerwerkstatt 1×: 1, 124
742 ὁ κναφεύς Walker 1×: 1, 124
743 ἡ κολακεία Schmeichelei 4×: 2, 113.177; 3, 76.162
744 κολακεύω schmeicheln 2×: 3, 61.234
745 ὁ κόλαξ Schmeichler 1×: 3, 77
746 ὁ κόνδυλος Knöchel; Ohrfeige 2×: 3, 52.212
747 ὁ κοσμητήρ Ordner, Führer 1×: 3, 185
748 ὁ κοσμητής Ordner, Führer 1×: 3, 185
749 κράζω schreien, rufen 1×: 3, 218
750 ὁ κρημνός Absturz, Abhang, Uferhang 1×: 2, 142
751 κρύβδην heimlich, verborgen 1×: 1, 35
752 ὁ κρωβύλος Haarschopf, Haarflechte 3×: 1, 64.71; 3, 118
753 κτερίζω bestatten 1×: 1, 148
754 ἡ κτίσις Gründung 1×: 2, 115
755 κυανῶπις dunkeläugig 1×: 3, 112
756 τὸ κυβεῖον Spielhölle 1×: 1, 53
757 ὁ κυβευτής Würfelspieler 1×: 1, 68
758 κυβευτικός, ή, όν geübt im Würfelspiel 1×: 1, 59
759 κυβεύω Würfel spielen 2×: 1, 53.75
760 ὁ κύβος Würfel, Würfelspiel 1×: 1, 42
761 κύκλιος, α, ον kreisförmig, rund 2×: 1, 10; 3, 232
762 ὁ κυνηγέτης Jäger 1×: 3, 255
763 κυριεύω Herrscher sein, herrschen 1×: 1, 35
764 κωμικός, ή, όν komisch, zur Komödie gehörig 3×: 1, 98.157; 2, 156
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765 ὁ κῶμος Umzug, Schwarm 1×: 1, 65
766 κωμῳδέω verspotten, parodieren 1×: 1, 157
767 ὁ λάκκος Zisterne, Fass, Grube, Weiher 1×: 1, 84
768 ἡ λαλιά Rede, Geschwätz, Gerücht 1×: 2, 49
769 λειτουργέω eine Liturgie leisten 1×: 1, 97
770 ἡ ληΐς Beute; Herde, Vieh 1×: 1, 144
771 ὁ ληιστής Räuber, Pirat 3×: 2, 12.72; 3, 253
772 τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 1×: 3, 149
773 ληξιαρχικός, όν zum Lexiarchen, zum Wählerverzeichnis gehö

rig
2×: 1, 18.103

774 ληρέω töricht reden, schwätzen 2×: 3, 143.252
775 ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 2×: 1, 135; 2, 53
776 τὸ λῃστήριον Räuber-, Piratenbande 1×: 1, 191
777 τὸ λιποτάξιον Desertion 1×: 2, 148
778 ὁ λογιστής Rechner, Rechenlehrer; pl. in Athen: Behörde

zur Abnahme der Rechenschaft
5×: 1, 107; 3, 15.20.22.23

779 ὁ λογογράφος Redenschreiber, Logograph; Prosaschriftsteller 3×: 1, 94; 2, 180; 3, 173
780 ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 5×: 1, 135.165; 2, 8.149; 3, 215
781 ὁ λοιμός Pest, Seuche 1×: 3, 135
782 ὁ λυροποιός Leierhersteller 1×: 2, 76
783 τὸ λύτρον Lösegeld, Vergeltung 3×: 2, 12.16.100
784 λυτρόω gegen Lösegeld freikaufen 1×: 2, 12
785 ὁ λωποδύτης Kleiderdieb 1×: 1, 91
786 ὁ μάγειρος Metzger; Koch 1×: 1, 158
787 μακαρίζω glücklich preisen 2×: 1, 133; 2, 41
788 μακρολογέω lange Reden halten 3×: 1, 155; 2, 22.112
789 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 30×: 1, 45.47.50.65.67.69.72.

78.85.90.92.99.100.104.119.
122.135.139.153; 2, 46.54.55.
64.67.69.85.86.107.127.155

790 μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 1×: 1, 50
791 μαστιγόω auspeitschen 2×: 1, 59; 2, 157
792 ὁ μαχαιροποιός Messerfabrikant 1×: 2, 93
793 μεγάθυμος, ον großherzig, mutig 1×: 1, 148
794 μεγαλόφρων, ον großzügig, hochherzig; arrogant 1×: 3, 182
795 μεγαλόψυχος, ον großmütig 3×: 1, 145; 2, 157; 3, 212
796 μεθύσκω berauschen 1×: 1, 58
797 τὸ μέλλημα Verzögerung 1×: 3, 72
798 τὸ μεσεγγύημα Pfand 1×: 3, 125
799 μετακαλέω herbeirufen, einladen 1×: 2, 159
800 μεταλλάσσω verändern, austauschen 2×: 1, 173; 3, 78
801 μεταμανθάνω umlernen 1×: 3, 157
802 μεταπίπτω umschlagen, sich ändern 1×: 3, 252
803 ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 1×: 1, 195
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804 ἡ μετουσία Anteil, Teilhabe 1×: 2, 152
805 ἡ μετριότης Mäßigung, Bescheidenheit 2×: 3, 133.218
806 τὸ μητρῷον Kybeletempel (Staatsarchiv) 1×: 3, 187
807 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 6×: 1, 42.54; 3, 79.101.166.212
808 ὁ μικροπολίτης Kleinstädter 1×: 2, 120
809 μισαλέξανδρος, ον Alexander hassend 2×: 3, 66.73
810 μισθαρνέω Lohnarbeit verrichten 6×: 1, 40.52.87.154; 3, 86.220
811 ὁ μισθοδότης Lohnherr 1×: 3, 218
812 ἡ μισθοφορά Sold 1×: 3, 146
813 μισθοφορέω Sold erhalten 1×: 1, 103
814 μισθόω vermieten; med. mieten 13×: 1, 13.15.20.72.87.124.137.

160.162.163.164; 2, 111; 3, 76
815 ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 2×: 1, 72.165
816 μισόδημος, ον das Volk, die Demokratie hassend 1×: 2, 171
817 μισοπόνηρος, ον schlechte Menschen hassend 2×: 1, 69; 2, 171
818 μισότεκνος, ον (seine) Kinder hassend 1×: 3, 78
819 μισοτύραννος, ον Tyrannen hassend 1×: 3, 92
820 μισοφίλιππος, ον Philipp hassend 3×: 2, 14; 3, 66.73
821 ἡ μνεία Erinnerung, Erwähnung 4×: 1, 160; 2, 82.98; 3, 114
822 μνημονικός, ή, όν das Gedächtnis betreffend; sich leicht erin

nernd
5×: 2, 42.43.48.52.112

823 μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 2×: 2, 176; 3, 208
824 μοιχάω eine Affäre haben, Ehebruch begehen 1×: 1, 91
825 ὁ μοιχός Ehebrecher 1×: 1, 183
826 μονόξυλος, ον aus einem einzigen Stück Holz gefertigt 1×: 2, 124
827 μονόω vereinzeln, alleinlassen 1×: 1, 70
828 τὸ μυστήριον Mysterienritus 2×: 2, 134; 3, 130
829 μυστηριῶτις bei, für die Mysterien 2×: 2, 133.138
830 ὁ μύστης der Initiierte, Geweihte 1×: 3, 130
831 ὁ μυχός Winkel, das Innere 1×: 1, 128
832 ναματιαῖος, α, ον fließend, Quell- 1×: 2, 115
833 ναυπηγέω Schiffe bauen 3×: 2, 173.174; 3, 30
834 ναυτικός, ή, όν zur See, zur Marine gehörig 3×: 2, 158; 3, 96.136
835 νεώρης, ες neu frisch 2×: 2, 71; 3, 25
836 ὁ νεώσοικος Werft 1×: 2, 174
837 τὸ νόημα Gedanke 1×: 1, 144
838 νόθος, η, ον Bastard, unecht, falsch 1×: 2, 93
839 ὁ νομάς Hirte; Nomade 1×: 2, 78
840 ἡ νομή Weide; Verteilung; Bezirk 1×: 2, 76
841 νότιος, α, ον feucht, nass, regnerisch; südlich 1×: 2, 174
842 νυκτερεύω die Nacht verbringen, nächtigen 1×: 1, 75
843 νυκτερινός, ή, όν nächtlich 1×: 2, 125
844 ξενίζω bewirten, als Gast aufnehmen; überraschen,

erstaunen
1×: 2, 111
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845 ξενοκτόνος, ον Fremde, Gäste tötend 1×: 3, 224
846 ξηραλοιφέω trocken salben (nur mit Öl) 1×: 1, 138
847 ξυνός, ή, όν = κοινός 1×: 3, 184
848 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 2×: 1, 97.107
849 ὁ ὁδοποιός Pionier; Straßenaufseher 1×: 3, 25
850 ὀδυνάω Schmerz verursachen; pass. schmerzen 1×: 1, 58
851 οἰκετικός, ή, όν die Sklaven des Haushalts betreffend 1×: 1, 16
852 ἡ οἰκοδομία Hausbau 1×: 3, 23
853 οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 4×: 2, 92.113; 3, 59.60
854 τὸ οἰκόπεδον Grundstück; Gebäude 2×: 1, 84.182
855 ὀλίγωρος, ον nachlässig, verächtlich 1×: 1, 67
856 ὁ ὁλόσχοινος Binse 1×: 2, 21
857 ὁμηρεύω Geisel sein; med. als Geisel nehmen 2×: 2, 81; 3, 133
858 ὁμογνωμονέω zustimmen, einig sein 1×: 2, 13
859 ὁμογνώμων, ον einig, eines Sinnes 1×: 3, 254
860 ὁμονοέω übereinstimmen, einträchtig sein 1×: 2, 27
861 ἡ ὁμόνοια Eintracht 1×: 2, 120
862 ὁμός, ή, όν derselbe, der gleiche, gemeinsam 1×: 1, 149
863 ὁμόσπονδος, ον das Trankopfer teilend 2×: 2, 55.163
864 ὁμόταφος, ον gemeinsam bestattet 1×: 1, 149
865 ὁμότροπος, ον gleichartig 1×: 1, 158
866 ἡ ὄνησις Nutzen, Vorteil 1×: 1, 14
867 ὀνομαίνω nennen, mit Namen anreden 1×: 1, 149
868 ὀνομαστί namentlich 3×: 1, 24.193; 3, 96
869 ὀρικός, ή, όν aus Maultieren, für Maultiere 2×: 2, 111; 3, 76
870 ὅρκιος, ον zum Eid gehörig 1×: 1, 114
871 ὁ ὄρτυξ Wachtel 1×: 1, 59
872 ἡ ὀρφανία Verwaisung, Waisenstand 1×: 3, 155
873 ὀρφανός, ή, όν verwaist 4×: 1, 158.170.171; 3, 154
874 ἡ ὀρχήστρα Orchestra, Tanzplatz im Theater 4×: 3, 52.156.176.230
875 οὐδαμῇ nirgendwo; keineswegs 2×: 1, 41.176
876 οὐδέπω noch nicht 1×: 1, 134
877 οὐδεπώποτε (noch) niemals 2×: 3, 118.151
878 ὀχληρός, ά, όν unangenehm, lästig 1×: 1, 135
879 ἡ ὀψοφαγία das Schlemmen 1×: 1, 42
880 παγκρατιάζω im Pankration kämpfen 2×: 1, 26.33
881 τὸ παγκράτιον Allkampf, Pankration 2×: 1, 33; 3, 179
882 ὁ παιδαγωγός Pädagoge, Beaufsichtiger 1×: 1, 10
883 παιδοποιέω Kinder zeugen 3×: 1, 134; 2, 149.177
884 ἡ παιδοποιία das Kinderzeugen 2×: 1, 14; 3, 174
885 τὸ παιπάλημα Raffinement, kluge Idee, durchtriebener

Mensch
1×: 2, 40

886 ἡ παλαιότης Alter 1×: 2, 42
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887 τὸ πάλαισμα (Ring-) Kampf, Finte, Ringerkunstgriff 1×: 3, 205
888 ἡ παλαίστρα Ringplatz, Ringschule 4×: 1, 10.132.138; 3, 246
889 παλαίχθων Bewohner seit langer Zeit 1×: 3, 190
890 παλίμβολος, ον wankelmütig, unzuverlässig 1×: 2, 40
891 παμμεγέθης, ες riesig groß 1×: 2, 106
892 τὸ πανδοκεῖον (auch πανδο

χεῖον)
Herberge 1×: 2, 97

893 ἡ πανοπλία volle Ausrüstung eines Hopliten 1×: 3, 154
894 ἡ πανσέληνος Vollmond 2×: 3, 98.102
895 πανύστατος, η, ον allerletzter 1×: 3, 245
896 ὁ πάππος Großvater 2×: 3, 171.172
897 παραγηράω überaltert sein 1×: 3, 251
898 παραγράφω daneben-, dazuschreiben 1×: 3, 200
899 ἡ παραδοξολογία Wundererzählung, Märchen 1×: 3, 132
900 παράδοξος, ον unerwartet, unglaublich, paradox 4×: 2, 6.40; 3, 18.80
901 παραδύομαι vorbeischlüpfen 1×: 3, 37
902 παραθερμαίνω erwärmen, erhitzen 1×: 2, 157
903 παρακάθημαι daneben sitzen 3×: 2, 68.86.140
904 ἡ παρακαταθήκη anvertrautes Pfand, Einlage 2×: 1, 187; 2, 146
905 παρακατακλίνω daneben hinlegen 1×: 2, 149
906 παρακατατίθεμαι anvertrauen, hinterlegen 5×: 1, 7.9.143; 3, 8.85
907 παράκειμαι neben, bei etw. liegen 1×: 3, 200
908 παρακινδυνεύω riskieren, wagen 1×: 3, 234
909 ἡ παράκλησις Anrede, Aufruf, Mahnung 3×: 1, 117; 2, 180; 3, 71
910 παρακολουθέω begleiten, folgen 7×: 1, 116.176; 2, 41.44.132.

159; 3, 61
911 παρακρούω in die Irre führen, täuschen 1×: 1, 170
912 παραλλάσσω abwechseln, verändern; abweichen 1×: 3, 192
913 παραναγιγνώσκω vergleichen; vorlesen 6×: 2, 61.91.135; 3, 188.201.250
914 ἡ παράνοια Wahnsinn 2×: 3, 156.251
915 παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 3×: 1, 5.196; 3, 77
916 παραπηδάω überspringen 1×: 3, 192
917 ἡ παραπομπή Eskorte, Transport 1×: 2, 168
918 παραπρεσβεύομαι (auch akt.) eine Gesandtschaft betrügerisch

handhaben
2×: 2, 94.139

919 ἡ παράταξις Schlachtordnung, Kriegsordnung 3×: 3, 1.88.151
920 παρατάσσω in Reih und Glied aufstellen 1×: 3, 35
921 παρατηρέω aufpassen, beobachten 1×: 1, 193
922 παραφέρω beiseite schaffen, in die Irre führen 2×: 1, 126.132
923 παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 4×: 1, 121; 3, 5.165.251
924 παρέγγραπτος, ον unrechtmäßig (in die Bürgerliste) eingeschrie

ben
1×: 2, 177

925 παρεγγράφω daneben schreiben; (widerrechtlich) einschrei
ben

2×: 2, 76; 3, 74
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926 παρεδρεύω beisitzen, beistehen, beiwohnen 1×: 1, 158
927 παρεκκλίνω ausbiegen, abweichen 1×: 1, 176
928 παρεμβάλλω einfügen 2×: 1, 167.174
929 ἡ παρεμβολή Lager 2×: 1, 166; 3, 205
930 παρεμπίπτω eindringen, sich einschleichen 1×: 2, 173
931 ἡ πάροδος Zugang, Passage 1×: 2, 132
932 παροινέω betrunken sein, betrunken über die Stränge

schlagen, misshandeln
2×: 1, 70; 2, 154

933 ἡ παροινία trunkenes Benehmen 2×: 1, 61; 2, 4
934 παροξύνω aufreizen, anstacheln 4×: 1, 43.110; 3, 118.161
935 παροράω bemerken; verachten 2×: 3, 172.250
936 παρρησιάζομαι frei, offen sprechen 5×: 1, 51.80.172.177; 2, 70
937 παρωθέω zur Seite stoßen, misshandeln 1×: 1, 103
938 πατρικός, ή, όν vom Vater ererbt, väterlich 3×: 1, 42; 2, 26; 3, 52
939 ἡ πεζομαχία Infanterieschlacht 1×: 2, 75
940 πεντηκονταετής, ές fünfzigjährig 1×: 2, 172
941 περαίτερος, α, ον weiter, mehr 3×: 2, 149; 3, 24.80
942 περιάγω herumführen, umdrehen 1×: 3, 52
943 περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 4×: 1, 131; 2, 51.104; 3, 136
944 περιβόητος, ον berühmt; berüchtigt, verrufen 2×: 1, 70.113
945 περιγράφω (ringsum eine Linie) zeichnen, begrenzen 1×: 3, 209
946 περιδινέω herumwirbeln 1×: 3, 167
947 περικλυτός, όν berühmt 1×: 1, 144
948 περιμάχητος, ον umkämpft 2×: 1, 134; 3, 180
949 περιπατέω spazierengehen, umherwandeln 1×: 3, 160
950 περιπετάννυμι herumbreiten, herumlegen 1×: 3, 76
951 περιπλέκω verwickeln, umschreiben 1×: 1, 52
952 ὁ περίπλοος Umsegelung 1×: 3, 243
953 περιποιέω bewahren, verschaffen 5×: 1, 112; 3, 3.89.173.251
954 ὁ περίπολος Grenzwächter 1×: 2, 167
955 τὸ περιρραντήριον Weihwasserbehälter 2×: 1, 21; 3, 176
956 περισσός, ή, όν übermäßig; ungerade 2×: 1, 119; 2, 114
957 περιτίθημι umlegen, gewähren 4×: 2, 51.103; 3, 231.237
958 περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 2×: 3, 31.35
959 περίφοβος, ον sehr ängstlich 1×: 2, 141
960 περιχαρακόω mit einer Palissade umgeben, befestigen 1×: 3, 236
961 πέρυσι letztes Jahr 1×: 1, 80
962 ἡ πήληξ Helm 1×: 3, 139
963 πηνίκα wann? zu welcher Zeit? wie spät? 1×: 1, 9
964 πιπράσκω verkaufen 5×: 1, 29.99.188; 3, 94.119
965 πλημμελέω einen Fehler begehen 1×: 1, 167
966 τὸ πλημμέλημα Fehltritt, Vergehen 1×: 3, 106
967 τὸ πλήρωμα Anfüllung; Besatzung 1×: 3, 97
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968 πλώϊμος, ον (πλόϊμος) seetüchtig; schiffbar 1×: 2, 175
969 ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 3×: 1, 81.82; 3, 34
970 ποδάρκης, ες fußschnell 1×: 1, 150
971 ποθεινός, ή, όν begehrt, begehrenswert 1×: 1, 147
972 ὁ ποικιλτής Sticker, Musterweber 1×: 1, 97
973 ἡ πολιά graue Farbe, graues Haar 1×: 1, 49
974 ἡ πολιορκία Belagerung 1×: 2, 28
975 τὸ πολίτευμα Regierungsmaßnahme, Politik; Bürgerrecht 7×: 1, 86; 2, 8.172; 3, 79.105.230.

254
976 ἡ πολυτέλεια Kostspieligkeit, Luxus 1×: 1, 42
977 πολυωρέω sorgfältig behandeln, achten 1×: 1, 50
978 πομπεύω begleiten, geleiten 1×: 1, 43
979 ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 2×: 1, 43; 2, 151
980 πόποι ach! 1×: 1, 144
981 ὁ πορθμεύς Fährmann 1×: 3, 158
982 πορθμεύω (mit der Fähre) überfahren, durchfahren 1×: 3, 158
983 ἡ πορνεία Prostitution 1×: 2, 144
984 τὸ πορνεῖον Bordell 1×: 1, 124
985 πορνεύω prostituieren 13×: 1, 29.52.70.79.94.119.136.

137.154.155.159.188.189
986 ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 1×: 1, 124
987 πορνικός, ή, όν Prostitution, Prostituierte betreffend 2×: 1, 119.120
988 ἡ πορνοβοσκία Zuhälterei 1×: 3, 214
989 ὁ πορνοβοσκός Bordellbesitzer 3×: 1, 124.188; 3, 246
990 ὁ πόρνος Prostituierter, Lustknabe 4×: 1, 70.123.130.157
991 ὁ πότος das Trinken 3×: 1, 168; 2, 47.156
992 ὁ πράκτωρ Vergelter, Rächer; in Athen: Art Gerichtsvoll

zieher
1×: 1, 35

993 ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 10×: 1, 188; 2, 12.15.86.94.121.
135.178; 3, 161.242

994 πρεσβῦτις fem. zu πρεσβύτης: alt 1×: 3, 157
995 ἡ προαγωγεία Zuhälterei 1×: 1, 14
996 προαγωγεύω verkuppeln, prostituieren 1×: 1, 14
997 προαγωγός, όν kupplerisch, zuhälterisch 1×: 1, 184
998 ὁ προαγών Vorwettkampf 1×: 3, 67
999 προαδικέω als erster Unrecht begehen 1×: 3, 133

1000 προᾴδω vorsingen 1×: 2, 163
1001 ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 3×: 1, 74.195; 3, 92
1002 προαισθάνομαι vorher wahrnehmen, vorher bemerken 1×: 1, 176
1003 προακούω vorher hören 1×: 1, 145
1004 προαναλίσκω vorher Geld ausgeben, vorstrecken 2×: 1, 41.76
1005 ἡ προβολή Vorsprung; Schutz 1×: 2, 145
1006 τὸ προβούλευμα Beschlussantrag 2×: 2, 59; 3, 125
1007 προβουλεύω vorher beraten, einen Ratsbeschluss entwerfen 1×: 2, 58
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1008 προγίγνομαι hervorkommen; vorher entstehen, geboren
werden

1×: 3, 147

1009 προγράφω darüber schreiben; zur Auktion ausschreiben;
proskribieren

2×: 2, 60.61

1010 πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 8×: 1, 69.182; 2, 114.132; 3, 81.
90.131.152

1011 προδιδάσκω vorher belehren 1×: 3, 72
1012 προδιέρχομαι vorher durchnehmen, vorher erklären 1×: 2, 67
1013 ἡ προδιήγησις vorläufige Darlegung 1×: 1, 117
1014 προδιοικέω vorher regeln 1×: 1, 146
1015 ὁ προδότης Verräter 6×: 2, 8.23.166; 3, 81.151.252
1016 προεδρεύω den Vorsitz führen 6×: 1, 33.104; 2, 82.90; 3, 3.4
1017 ἡ προεδρία Vorsitz, Privileg von Plätzen in der ersten Reihe 5×: 1, 34; 2, 80.110; 3, 76.154
1018 ὁ πρόεδρος Vorsitzender 10×: 1, 23.35; 2, 65.66.68.83.84.

93; 3, 4.39
1019 προενδείκνυμαι sich vorher zeigen 1×: 3, 219
1020 ἡ προθεσμία Frist, Verfallstag, Verjährung 1×: 1, 39
1021 προκαταγιγνώσκω vorverurteilen 1×: 2, 7
1022 προκαταλαμβάνω vorher einnehmen, besetzen 8×: 2, 108; 3, 9.11.12.67.70.71.

248
1023 προκηρυκεύομαι durch Herolde verhandeln 1×: 2, 172
1024 προκηρύσσω ausrufen 2×: 3, 149.149
1025 ἡ πρόκλησις Aufforderung 1×: 2, 128
1026 προλαμβάνω vorwegnehmen 7×: 1, 162.172; 2, 166.178; 3, 21.

142.239
1027 προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 5×: 1, 49; 3, 5.77.130.177
1028 ἡ προξενία Konsulamt, diplomatische Vertretung 3×: 2, 89.141; 3, 42
1029 ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter 4×: 2, 143.172; 3, 138.258
1030 πρόοιδα vorher wissen 2×: 3, 56.131
1031 τὸ προοίμιον Vorwort, Einleitung, Proöm 2×: 2, 34; 3, 201
1032 προομολογέω vorher zugeben, vorher zustimmen 1×: 3, 53
1033 προπετής, ές hinsinkend; geneigt zu, unkontrolliert 1×: 1, 191
1034 ἡ προπηλάκισις schmähliche Behandlung 1×: 3, 258
1035 τὰ προπύλαια Eingang, Tor 2×: 2, 74.105
1036 προσακούω außerdem hören; angesprochen werden 1×: 1, 155
1037 προσαναγκάζω zwingen 1×: 2, 95
1038 προσαπαγορεύω außerdem verbieten 1×: 3, 45
1039 προσάπτω befestigen 3×: 1, 127; 3, 114.133
1040 προσβιάζομαι (zu etwas) zwingen 1×: 3, 72
1041 προσβιβάζω heranbringen, hinführen 1×: 3, 93
1042 προσγελάω anlachen, anlächeln 1×: 3, 87
1043 προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 6×: 1, 17.138; 2, 160; 3, 48.70.92
1044 προσδιαμαρτυρέω außerdem bezeugen 1×: 2, 135
1045 προσδιορθόομαι zusätzlich korrigieren 1×: 2, 87
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1046 ἡ προσδοκία Erwartung 1×: 2, 178
1047 προσεγγράφω zusätzlich hineinschreiben 2×: 3, 11.203
1048 προσεικάζω ähnlich machen; vergleichen 1×: 3, 247
1049 προσεπαινέω außerdem loben 1×: 2, 156
1050 προσεπιπονέω sich zusätzlich bemühen 1×: 2, 44
1051 προσημαίνω voraussagen, vorausdeuten 1×: 3, 130
1052 προσίστημι heranstellen, pass. herantreten, begegnen 2×: 1, 77.117
1053 προσκαθίζω dabei sitzen 1×: 3, 167
1054 προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess)

anstrengen
1×: 1, 171

1055 τὸ προσκεφάλαιον Kissen 2×: 2, 111; 3, 76
1056 προσκλύζω anspülen, anbranden 1×: 3, 112
1057 προσκρούω zusammenstoßen mit, zornig sein über 2×: 1, 110; 2, 136
1058 προσμείγνυμι treffen, verkehren mit, zusammenstoßen 1×: 3, 146
1059 προσμεταπέμπομαι zusätzlich holen lassen 1×: 3, 87
1060 προσοφλισκάνω außerdem schulden 1×: 1, 163
1061 προσπέμπω aussenden 1×: 1, 66
1062 προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorge

ben
9×: 1, 141.171; 2, 166; 3, 86.92.
97.141.167.201

1063 προσπολεμέω Krieg führen, kämpfen gegen 2×: 1, 64; 3, 82
1064 τὸ πρόσταγμα Befehl 3×: 2, 102.176; 3, 155
1065 ἡ προστασία Führung, Leitung, Schutz 1×: 2, 105
1066 προστρόπαιος, ον schutzflehend (als Fluchbeladener) 1×: 2, 158
1067 ἡ προστροπή Anrufung, Flehen 1×: 3, 110
1068 προτάσσω voranstellen, nach vorne stellen 1×: 3, 170
1069 προτεραῖος, α, ον vorherig; am Vortag 1×: 2, 66
1070 προτρεπτικός, ή, όν motivierend, mahnend 1×: 3, 154
1071 προϋπάρχω vorher beginnen; intr. vorher vorhanden sein 1×: 2, 140
1072 προϋφαιρέω stibitzen 1×: 2, 61
1073 προφαίνω vorzeigen; pass. erscheinen 1×: 2, 148
1074 προφασίζομαι Ausflüchte machen, etw. als Vorwand nehmen 1×: 3, 24
1075 προφερής, ές hervorragend 1×: 1, 49
1076 πρόχειρος, ον fertig, bereit, zur Hand 3×: 1, 22.186; 3, 207
1077 προχειροτονέω vorher wählen 1×: 1, 23
1078 ἡ πρυτανεία Prytanenamt, Ratsvorsitz 2×: 1, 104; 3, 25
1079 τὸ πρυτανεῖον Rathaus 5×: 2, 46.53.80; 3, 178.196
1080 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 7×: 2, 53.60.61; 3, 4.39.40.67
1081 πρώην gerade; vorgestern 7×: 1, 26.157.168; 3, 10.131.

242.252
1082 τὸ πταῖσμα Fehltritt, Fehler 1×: 3, 164
1083 πύκα dicht, fest; sorgsam 1×: 3, 185
1084 ὁ πύκτης Faustkämpfer 2×: 3, 189.206
1085 ὁ πυλαγόρας Delegierter bei der Amphiktyonenversamm

lung
8×: 3, 113.114.115.117.122.
124.126.127
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1086 πυλαγορέω als Pylagoras dienen 2×: 3, 126.127
1087 ἡ πυλαία Amphiktyonenversammlung; das Recht,

Amphiktyonen zu entsenden; Menge
1×: 3, 124

1088 πυρέσσω fiebern 1×: 3, 115
1089 πώποτε jemals 30×: 1, 1.39.54.65.106.107.120.

152.155.156; 2, 4.42.79.100.
121.126.127.151.152; 3, 56.60.
76.130.137.139.158.173.194.
230.235

1090 ἡ ῥῆσις Rede; Passage (aus einem Theaterstück) 1×: 1, 168
1091 ῥητός, ή, όν verabredet, ausgemacht 2×: 3, 124.129
1092 τὸ ῥόδον Rose 1×: 3, 252
1093 ὁ ῥυτήρ I. Zügel, Riemen II. Retter, Schützer 1×: 2, 157
1094 τὸ σανίδιον Brettchen; Tafel, Verzeichnis 2×: 3, 200.201
1095 ἡ σανίς Türflügel; Brett, Brettergerüst 1×: 3, 39
1096 σεμνολογέω erhaben sprechen 1×: 2, 93
1097 σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 4×: 1, 134.175; 3, 33.194
1098 σήμερον heute 1×: 2, 139
1099 σιδήρε(ι)ος, α, ον eisern 1×: 3, 166
1100 ἡ σίτησις Speisung 3×: 2, 80; 3, 178.196
1101 ἡ σιωπή Stille, Schweigen 3×: 2, 35.113; 3, 218
1102 σκάπτω (um-) graben 1×: 2, 156
1103 σκευαγωγέω fortschaffen 2×: 2, 139; 3, 80
1104 τὸ σκευάριον Gerätchen, Kistchen 1×: 1, 59
1105 ἡ σκευοθήκη Arsenal 1×: 3, 25
1106 σκήπτω schleudern, med. sich stützen; vorgeben 1×: 3, 242
1107 σκοτεινός, ή, όν dunkel 1×: 2, 34
1108 σκυθρωπάζω finster, ernst blicken 2×: 1, 83; 2, 36
1109 σκυθρωπός, (ή,) όν finster, griesgrämig 1×: 3, 20
1110 σκυτοτομικός, ή, όν schusterhaft 1×: 1, 97
1111 τὸ σκῶμμα Spaß, Spott 2×: 1, 126.168
1112 σκώπτω spotten 2×: 1, 126; 2, 41
1113 ἡ σορός Urne, Sarg 2×: 1, 146.149
1114 ἡ σπογγιά Schwamm 1×: 2, 112
1115 ὁ σπονδοφόρος Bringer eines Trankopfers, eines Waffenstill

stands
2×: 2, 133.134

1116 ὁ σταδιοδρόμος Wettläufer 1×: 1, 157
1117 στασιαστικός, ή, όν aufrührerisch 1×: 3, 208
1118 ἡ στεφανηφορία das (Recht zum) Kranztragen 1×: 1, 21
1119 στεφανηφόρος, ον kranztragend 1×: 1, 19
1120 στεφανίτης mit einem Kranz 1×: 3, 179
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1121 στεφανόω bekränzen 55×: 1, 21.164; 2, 17.46.169;
3, 10.11.12.20.26.31.32.34.35.
36.41.42.43.44.45.46.47.48.49.
53.77.83.131.147.152.155.157.
159.167.176.178.182.187.188.
189.203.204.211.212.226.230.
231.232.236.243.244.246.253.
254.259

1122 στίζω tätowieren 1×: 2, 79
1123 ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 2×: 3, 183.186
1124 τὸ στρατήγημα Strategie, Heerführung 1×: 2, 130
1125 τὸ στρατήγιον Sitzungssaal der Strategen 2×: 2, 85; 3, 146
1126 στράτιος, α, ον zum Heer gehörig, kriegerisch 1×: 2, 158
1127 στρατιωτικός, ή, όν soldatisch, militärisch 1×: 3, 146
1128 στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 1×: 3, 224
1129 τὸ στρωματόδεσμον Bettsack 1×: 2, 99
1130 ὁ συγγραφεύς (Prosa-) Schriftsteller, bes. Historiker 1×: 1, 164
1131 ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 1×: 1, 160
1132 ὁ συγγυμναστής Mitsportler 1×: 3, 255
1133 συγκαθείργω zusammen einschließen 1×: 1, 182
1134 συγκάθημαι zusammensitzen, Rat halten 1×: 3, 116
1135 συγκαθίημι zusammen herablassen 1×: 1, 12
1136 συγκατάγω mit zurückführen 2×: 2, 78.147
1137 συγκαταλύω gemeinsam abschaffen 1×: 1, 191
1138 συγκαταναυμαχέω gemeinsam in einer Seeschlacht besiegen 1×: 2, 78
1139 συγκαταψεύδομαι mitlügen 1×: 2, 158
1140 συγκατέρχομαι gemeinsam (aus dem Exil) zurückkehren 1×: 3, 195
1141 συγκεφαλαιόω zusammenfassen, addieren 1×: 3, 59
1142 συγκλείω zusammenschließen, einschließen 1×: 1, 74
1143 συγκληρόω zusammenlosen, durch das Los (gemeinsam)

zuweisen
1×: 2, 183

1144 ἡ σύγκλητος Ratsversammlung, bes. Senat 1×: 2, 72
1145 συγκρύπτω bedecken, (mit-) verbergen 1×: 1, 47
1146 ὁ συγκυβευτής Mitspieler 3×: 1, 57.58.60
1147 ὁ συγκυνηγέτης Mitjäger 1×: 3, 255
1148 συγχαίρω sich freuen mit 1×: 2, 45
1149 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 7×: 1, 1.3.20.32.107; 3, 64.226
1150 τὸ συκοφάντημα Anklage, Verleumdung 1×: 2, 39
1151 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 11×: 2, 5.66.99.124.145.170.

181.183; 3, 172.231.256
1152 ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 3×: 1, 105; 2, 145.177
1153 ἡ συλλαβή Griff; Silbe 3×: 3, 83.140.192
1154 συλλήβδην zusammengefasst, in Kürze 2×: 3, 18.26
1155 ἡ σύλληψις Verhaftung 2×: 3, 223.225
1156 συμμαχίς fem. zu σύμμαχος 1×: 2, 70
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1157 συμμάχομαι = συμμαχέω Bundesgenosse sein 1×: 2, 169
1158 συμμεταβάλλω gemeinsam verändern 1×: 3, 165
1159 συμμεταπίπτω sich mitverändern 1×: 3, 75
1160 ἡ συμμορία Abteilung 1×: 1, 159
1161 συμπαρακολουθέω gemeinsam begleiten, folgen 2×: 3, 157.233
1162 συμπαραπέμπω gemeinsam begleiten 1×: 2, 168
1163 συμπάρειμι 1. (εἶμι) gemeinsam marschieren 2. (εἰμί)

gemeinsam anwesend sein
1×: 2, 111

1164 συμπατέω zusammentreten, zertreten 1×: 3, 164
1165 συμπείθω überreden 2×: 3, 71.142
1166 συμπεριφέρω mit herumtragen, mitkreisen lassen 1×: 2, 164
1167 συμπίνω gemeinsam trinken 2×: 2, 52.112
1168 συμπλάσσω formen, erfinden, fabrizieren 1×: 3, 77
1169 συμπλέω mitsegeln, mitfahren 1×: 1, 56
1170 συμπολιτεύω Mitbürger sein, als Mitbürger leben 1×: 1, 17
1171 συμπομπεύω gemeinsam in der Prozession gehen 1×: 1, 43
1172 ὁ συμπρεσβευτής Mitgesandter 1×: 1, 168
1173 συμπρεσβεύω Mitgesandter sein; gemeinsam Gesandte schi

cken
4×: 2, 19.52.169; 3, 81

1174 ὁ σύμπρεσβυς Mitgesandter 29×: 2, 8.21.22.36.39.44.46.
48.54.55.56.81.82.89.94.95.99.
106.107.109.111.113.121.122.
127.143.162.174; 3, 81

1175 ὁ συμπρόεδρος Mitvorsitzender 1×: 2, 85
1176 ἡ συμφοίτησις gemeinsamer Schulbesuch 1×: 1, 10
1177 τὸ σύμφυτον Beinwell 1×: 3, 81
1178 συναγείρω versammeln 1×: 3, 87
1179 συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 12×: 1, 87.104; 2, 20.61.63.65.

123.142.143; 3, 71.96.243
1180 συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm hel

fen
1×: 2, 177

1181 ὁ συναγωνιστής Mitstreiter 2×: 2, 183; 3, 89
1182 συνᾴδω mitsingen; übereinstimmen 3×: 2, 162.163; 3, 175
1183 συναθροίζω versammeln 2×: 2, 114; 3, 109
1184 συνακολουθέω begleiten, folgen 1×: 2, 99
1185 συναναγράφω mitaufschreiben 1×: 2, 83
1186 συναποθνῄσκω mitsterben 1×: 3, 152
1187 συναποκτείνω mittöten 1×: 2, 148
1188 συναπολογέομαι sich gemeinsam verteidigen 1×: 3, 62
1189 συναποφαίνομαι mitbehaupten, mitdarlegen 1×: 2, 42
1190 συναριθμέω zusammenzählen, einschließen 2×: 2, 101.130
1191 συναριστάω gemeinsam frühstücken 1×: 1, 43
1192 συνάχθομαι mit jem. trauern, betrübt sein 1×: 3, 242
1193 συνδειπνέω gemeinsam essen 2×: 2, 41.162
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1194 συνδεκάζω bestechen 1×: 1, 86
1195 συνδέω zusammenbinden, fesseln; med. mitbitten 1×: 2, 179
1196 συνδιαμνημονεύω miterinnern 1×: 1, 18
1197 συνδιατρίβω Zeit verbringen mit 1×: 1, 149
1198 συνδικέω als Gerichtsbeistand sprechen 2×: 1, 19.21
1199 συνεδρεύω im Rat sitzen, beraten, überlegen 3×: 3, 74.91.98
1200 ἡ συνεδρία Versammlung 2×: 3, 93.94
1201 τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 14×: 1, 81.92; 2, 70; 3, 19.58.61.

70.89.94.116.117.122.161.254
1202 ὁ σύνεδρος Ratgeber 6×: 2, 32.60.86; 3, 74.94.102
1203 συνεθίζω gewöhnen 3×: 1, 24; 3, 144.146
1204 συνεξαιρέω gemeinsam einnehmen, herausnehmen, entfer

nen
1×: 2, 32

1205 συνεπιστρατεύω gemeinsam in den Krieg ziehen 1×: 2, 79
1206 συνεργέω zusammenarbeiten, helfen 1×: 3, 7
1207 συνεφάπτομαι gemeinsam anfassen, teilnehmen 1×: 2, 84
1208 ὁ συνέφηβος Mitephebe 2×: 1, 49; 2, 167
1209 συνηγορέω vor Gericht (als Fürsprecher, Anwalt) reden 2×: 2, 15.66
1210 ἡ συνηγορία Vertretung vor Gericht 3×: 1, 195; 2, 109; 3, 7
1211 ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 10×: 1, 193.194; 2, 14.142.170.

184; 3, 37.197.199.257
1212 συνθύω gemeinsam opfern 1×: 3, 52
1213 ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 4×: 1, 43.105.124.125
1214 συνοικίζω zusammensiedeln, eingemeinden 2×: 3, 113.172
1215 συνόμνυμι gemeinsam schwören 1×: 3, 112
1216 τὸ σύνταγμα Abteilung; Zusammenstellung; Abhandlung 2×: 3, 95.97
1217 ἡ σύνταξις Anordnung (bes. Schlachtordnung); Abhand

lung; (vereinbarter) Lohn; Syntax
7×: 2, 71; 3, 91.93.94.96.100.
102

1218 συνταράσσω verwirren, in Unordnung bringen 2×: 2, 106.172
1219 συντάσσω aufstellen, anordnen 7×: 1, 102; 2, 22.74.183; 3, 95.97.

201
1220 συντελέω gemeinsam beenden; beitragen, einzahlen 1×: 3, 95
1221 συντέμνω beschneiden, abschneiden 2×: 2, 31.122
1222 σύντομος, ον abgekürzt, kurz, bündig 1×: 2, 51
1223 συντρέχω zusammenlaufen, zusammentreffen 1×: 1, 60
1224 συντρίβω zusammenreiben, zusammenschlagen, zer

schlagen
1×: 1, 59

1225 συρίζω pfeifen 2×: 3, 76.231
1226 συσπένδω gemeinsam das Trankopfer darbringen 1×: 3, 52
1227 συσσιτέω zusammen speisen 4×: 2, 20.97.126; 3, 52
1228 ὁ σύσσιτος Tischgenosse 4×: 2, 22.55.127.163
1229 συστρατεύω gemeinsam zu Feld ziehen 2×: 2, 149.170
1230 συστρέφω zusammenrollen, zusammenziehen, kompri

mieren
2×: 2, 178; 3, 100
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1231 σφαλερός, ά, όν schlüpfrig, gefährlich, unsicher 1×: 2, 73
1232 σχετλιάζω jammern, klagen 6×: 1, 145; 2, 57.154; 3, 146.244.

258
1233 σωφρονίζω bezähmen, beschwichtigen 1×: 1, 139
1234 ἡ ταλαιπωρία Mühe, Qual 1×: 3, 180
1235 ταλακάρδιος, ον mit duldsamem Herzen, leiderprobt 1×: 3, 184
1236 ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 3×: 1, 56.110; 3, 27
1237 ταπεινόω vermindern, herabsetzen, demütigen 2×: 2, 136; 3, 235
1238 ταφρεύω einen Graben ziehen 1×: 3, 236
1239 ταχυναυτέω schnell segeln 2×: 3, 97.222
1240 ὁ τειχοποιός in Athen: Aufseher bei der Ausbesserung der

Stadtmauern
6×: 3, 14.17.24.27.28.31

1241 τὸ τεκτονεῖον Zimmermannswerkstatt 1×: 1, 124
1242 ὁ τελώνης Steuerpächter 2×: 1, 119.120
1243 ἡ τερατεία Wundergeschichte, Märchen 2×: 2, 11.153
1244 τερατεύομαι wunderbare Geschichten erzählen 4×: 1, 94; 2, 49.98; 3, 160
1245 ὁ τεχνίτης Fachmann, Spezialist 2×: 1, 170; 3, 200
1246 ἡ τηλία Siebreifen am Kornsieb; Tisch für Hahnen

kämpfe
1×: 1, 53

1247 ἡ τίμησις Einschätzung, (Geld-) Strafe 2×: 3, 197.198
1248 τίμιος, α, ον ehrwürdig, ehrenwert, wertvoll, teuer 2×: 3, 178.187
1249 ἡ τίτθη Amme 2×: 1, 126.131
1250 τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 1×: 3, 234
1251 τὸ τόμιον Opfer(tier) 1×: 2, 87
1252 ὁ τόνος Anspannung, Anstrengung; (Spann-) Gurt 2×: 3, 209.210
1253 τραγικός, ή, όν tragisch; erhaben, majestätisch 1×: 3, 231
1254 ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 7×: 3, 34.36.41.45.154.176.204
1255 ὁ τραπεζίτης Geldwechsler, Bankier 1×: 2, 165
1256 ὁ τράχηλος Hals 1×: 2, 76
1257 τρίβω reiben, kneten, abnutzen 1×: 2, 49
1258 τρίμηνος, ον drei Monate lang 1×: 3, 70
1259 τρισκακοδαίμων, ον dreifach unglücklich 1×: 1, 59
1260 ἡ τριττύς ein Drittel der φυλή 1×: 3, 30
1261 τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 1×: 1, 97
1262 ἡ τροφή Nahrung, Ernährung 1×: 1, 102
1263 τρυπάω durchbohren, penetrieren 1×: 1, 79
1264 ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 3×: 1, 4; 3, 6.89
1265 ὑβριστικός, ή, όν gewalttätig, übermütig 1×: 3, 238
1266 ὑπαγορεύω diktieren; vorschlagen 1×: 2, 109
1267 ὑπαναγιγνώσκω laut vorlesen 1×: 2, 109
1268 ὑπεραγανακτέω sehr empört, sehr böse sein 1×: 1, 60
1269 ὑπεραισχύνομαι sich sehr schämen 2×: 1, 33; 3, 151
1270 ὑπερεκθεραπεύω mit übermäßiger Aufmerksamkeit behandeln 1×: 2, 154
1271 ὑπερεπαινέω über die Maßen loben 1×: 3, 97
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1272 ἡ ὑπερηφανία Hochmut, Arroganz 1×: 2, 22
1273 ὑπερήφανος, ον stolz, arrogant 1×: 1, 70
1274 ὑπερκαταγέλαστος, ον überaus lächerlich 1×: 3, 192
1275 ὑπερμεγέθης, ες übermäßig groß 1×: 3, 7
1276 ὑπεροράω übersehen, missachten, verachten 4×: 1, 67.69.116.189
1277 ὑπερορίζω über die Grenze schaffen, verbannen 3×: 3, 131.244.252
1278 ὑπερόριος, ον ausländisch, fremd 3×: 1, 19.21; 2, 49
1279 ὑπερπηδάω überspringen 3×: 3, 12.200.202
1280 ὑπερφέρω überragen, überwinden 1×: 1, 140
1281 ὑπερφρονέω stolz, hochmütig sein, verachten 1×: 1, 141
1282 ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 20×: 1, 107; 2, 170.182; 3, 9.10.

11.12.17.18.19.20.21.23.24.26.
27.31.203.205.212

1283 ὑπέχω gewähren, bieten 1×: 3, 221
1284 ἡ ὑπηρεσία Dienst 1×: 2, 109
1285 ὑπηρετικός, ή, όν dienend 1×: 2, 73
1286 ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen 7×: 1, 121; 3, 16.22.23.48.90.

208
1287 ὑπογενειάζω durch Berühren des Kinns anflehen 1×: 1, 61
1288 ἡ ὑποδοχή Aufnahme, Behältnis 1×: 3, 62
1289 ὑποκηρύσσομαι durch einen Herold ausrufen lassen 1×: 3, 41
1290 τὸ ὑποκόρισμα Kosename 1×: 1, 126
1291 ὁ ὑποκριτής Schauspieler 5×: 1, 115.157; 2, 15.52.156
1292 ὑποκρούω den Takt schlagen; unterbrechen 1×: 1, 35
1293 ὑπολογίζομαι berücksichtigen, veranschlagen 2×: 2, 1; 3, 195
1294 ὑπομιμνήσκω erinnern 11×: 1, 80.116; 2, 25.26.70; 3, 60.

156.159.175.201.202
1295 τὸ ὑπόμνημα Erinnerung, Abhandlung 3×: 1, 25; 3, 47.186
1296 ὑποπίπτω niederfallen, unter etw. fallen, sich ereignen 1×: 3, 116
1297 ὑποπτήσσω sich ducken, sich beugen 1×: 2, 105
1298 ὑποσιγάω schweigen 1×: 2, 162
1299 ὑποσιωπάω verschweigen 1×: 3, 239
1300 ὑποστέλλω zurückziehen; med. sich zurückhalten, zurück

schrecken von
1×: 2, 70

1301 ὑποστρέφω umkehren 1×: 3, 161
1302 ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 1×: 1, 143
1303 ὑποτέμνω abschneiden 2×: 3, 67.166
1304 ὑποτρέχω unterlaufen, von unten heranlaufen 1×: 3, 162
1305 ὑπότρομος, ον im Innersten zitternd, etwas ängstlich 1×: 3, 159
1306 ὑπτιάζω zurücklehnen, zurückbeugen 1×: 1, 132
1307 ὑστερέω später sein, zu spät kommen 1×: 2, 129
1308 ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 7×: 1, 175; 3, 19.66.94.101.145.

222
1309 ὁ φαρμακοπώλης Apotheker, Salbenverkäufer 1×: 3, 162
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1310 ἡ φερνή Mitgift 1×: 2, 31
1311 φημίζω aussprechen, benennen 2×: 1, 129; 2, 144
1312 φθονερός, ά, όν neidisch 1×: 2, 51
1313 ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 5×: 1, 171; 2, 13.15.30.39
1314 φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 4×: 1, 137; 2, 40; 3, 57.248
1315 φιλέταιρος, ον seine Gefährten liebend 1×: 1, 110
1316 φιλιππίζω auf Seiten Philipps stehen 1×: 3, 130
1317 ὁ φιμός Maulkorb, Knebel (h.: am Zaumzeug) 1×: 1, 59
1318 ἡ φοινικίς rotes Tuch, roter Mantel 1×: 3, 76
1319 ὁ φονεύς Mörder 2×: 1, 145.148
1320 φονικός, ή, όν mörderisch, blutrünstig 1×: 2, 87
1321 φορμορραφέω wie Matten zusammenflechten 1×: 3, 166
1322 ἡ φράτρ(ι)α Bruderschaft, Clan 1×: 2, 147
1323 ἡ φυλακή Bewachung, Wache 3×: 1, 139; 2, 111; 3, 75
1324 τὸ φυλακτήριον Sicherheit, Schutz; Amulett 1×: 2, 133
1325 ὁ φυλέτης Phylengenosse 4×: 1, 33; 3, 41.44.45
1326 τὸ χαλκεῖον Kupferkessel, Kupfermünze; Kupferschmiede 1×: 1, 124
1327 χαλκοχίτων bronzegekleidet 1×: 3, 185
1328 ἡ χαράδρα Schlucht, Flußbett, Kanal 1×: 2, 168
1329 χαρακόω mit Palisaden befestigen 1×: 3, 140
1330 χειροτονέω abstimmen, wählen 22×: 1, 19.21.106.113; 2, 13.18.

27.82.135.139; 3, 13.14.24.25.
25.28.29.30.114.159.161.242

1331 ἡ χειροτονία Abstimmung 2×: 2, 95; 3, 3
1332 χειρουργέω mit eigener Hand ausführen 1×: 2, 117
1333 ὁ χιτωνίσκος Mäntelchen 1×: 1, 131
1334 τὸ χλανίσκιον Jäckchen 1×: 1, 131
1335 χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 1×: 3, 240
1336 ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 6×: 1, 11.12.54; 2, 79; 3, 43.52
1337 ὁ χοροδιδάσκαλος Chorleiter 1×: 1, 98
1338 χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen füh

ren, med. Geldgeschäfte führen
2×: 1, 23.35

1339 χρυσόκερως mit goldenen Hörnern 1×: 3, 164
1340 ψευδολογέω lügen 1×: 2, 119
1341 ψευδομαρτυρέω als Zeuge falsch aussagen 1×: 1, 85
1342 ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ

ψευδομαρτύρια
falsche Zeugenaussage 1×: 1, 130
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1343 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 92×: 1, 79.81.177.188; 2, 13.14.
18.19.31.46.50.53.54.55.59.61.
62.64.65.66.67.68.73.83.84.85.
89.91.94.98.101.104.109.110.
121.158.160.170.178; 3, 3.4.9.
11.12.13.24.27.31.32.33.42.43.
44.49.50.60.62.63.64.66.68.72.
74.76.80.93.100.101.103.105.
124.126.127.128.142.151.153.
155.159.163.176.187.188.192.
194.200.201.219.230.236.237.
242

1344 ψυχαγωγέω locken, unterhalten, täuschen 1×: 2, 4
1345 ὠκύμορος, ον jung, früh sterbend; rasch tötend 1×: 1, 150
1346 ἡ ὠμότης Rohheit, Grausamkeit 1×: 2, 1
1347 ὁ ὠνητής Käufer 1×: 1, 108
1348 ὤνιος, α, ον zum Verkauf, kommerziell 1×: 3, 160
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